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СОВРЕМЕННЫЯ ЗАПИСКИ. 


О НОВОМЪ ФРАНЦУЗСКОМЪ ПОоЭТЪ. 


Въ Париж вапечатаны на-дняхъ стихотвореня 
Ахилла дю-Клезьё (АсЬШе 4а С6зяеих) съ замьза- 
тельнымъ  предисловемъ  знаменитаго Балланша. 
Предлагаемъ читателямъ Современника иъсколько 


выписокъ изъ него. 


«Г. дю-Клезьё одинъ изъ современныхъ по- 


этовъ , на котораго глаза мои обращены съ иБкото- 


рымъ особенпымъ внимашемъ и узастемъ. Легко 


объяснить причины тому. Голосъ его сливается съ 


пънемъ, которое исходитъ изъ Опванды, ссвершен- 


но чуждой шуму и голосамъ свБта нашего. Въ ви- 


ду сего общества, столь всемогущаго надъ веществен- 


ност!ю, надъ временемь Феномепальнымъ, которое 
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оно сокращаетъ, надъ пространствомъ, которое унич- 
тожается предъ его властйю; въ виду сего общества, 
столь страстнаго, когда дъло идетъ о земныхъ выго- 
дахъ Фортуны, уютности и довольствь общежит!я, о 
личномъ уваженш , возникаетъ другое общество, 
мыслящее и умозрительное: оно требуетъ выгодъ, 
боле возвышенныхъ, власти, боле самобытной 
вадъ своими склонностями и направлен!ями , сбере- 
гаетъ часы досуга своего на созерцаве судебъ чело- 
въческихъ, на тайныя и душевныя соотношен!я съ 
Создателемъ. (ле общество въритъ, что наше пребы- 
ван!е на земль не что иное, какъ подоб1е весьма не- 
совершенное пребыван!я, ожидаемаго нами и намъ 
обътованнаго въ другомъ отечествь, которое есть на- 
стоящая наша родина; сему обществу, наконецъ, и 
самыя возвышенныя и законныя чувства любви его 
и самыя благороднЪйпия стремления его казались бы 
весьма недостаточными и скоротечными безъ прояв- 


леня въ нихъ понят!я и чувства о Бог. 


«Се общество, гонимое во времена первобытной 
Церкви и во времена унын!я и утомленя доблести 
(Че 1а а6РаШапсе 4е |а уег@), господствующее надъ 
всьми понят1ями среднихъ-вьковъ, торжествующее и 
побъдоносное въ велик!1я эпохи истор религтозной, 
сте общество повидимому малолюдное, но всегда 
сильное по самому свойству своихъ желанй ‚, своихъ 
упованай и убъжден!й, с1е общество, которое умъетъ 


проявлять неотвергаемыя назиданя для направления 
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и самыхъ человъческахъ дъйствий и событй, и свъ- 
тозарные лучи для освъщен!я глубокихъ тайниковъ 
въры, нынЪъ, общество сте только въ измян!яхъ поэ- 
зи одинокой можетъ выражать тоску и сътоване 


изгнания. 


«Й ся поэзя, которая отъ времени до времени 
вполнъ отдается въ избранныхъ душахъ, забрасы- 


_ваетъ и въ друг!я души н5еколько звуковъ, которые 


ихъ поражаютъ изумленемъ. 


«Между-тъмъ она дъйствуетъь невъдомо отъ 
нахъ самихъ на умы гордые и упоенные, дабы ихъ 
нъеколько покорить: они упорствуютъ, но они поко- 


леблевы. 


«Безпрестанно нъсколько человькъ пробуждают- 
ся отъ своихъ ежедневныхъ и житейскихъ попече- 
нй и говорятъ другъ другу Евангельския слова: «не 
о едипомь таьбъ жив человькь.» Они говорятъ еще: 
И такъ въ пъдрахъ человъческихь таятся страдания, 
которыя не принадлежать ни ТЪлу, ни страстямъ 


раздражительнымъ или пресыщеннымъ. 


«Й с1я одинокая поэзая Фиваидъ, невздомыхъ 
мромъ, болъе и болъе исходитъ изъ своей пустыни, 
Она также любитъ и воспЪваетъ природу, но лю- 
бить и воспвваеть ее какъ выражение Благости 


безконечной. Скорби изгнан!я и радости небесной 


8 СОВРЕМЕННЫЯ ЗАПИСКИ. 


отчизны безпрерывно повторяются въ пъеняхъ Г. дю- 
Клезьё, какъ смьняющиеся припъвы. 


«Другое свойство поэз1и его знаменуется тьмъ, 
что она прямо обращается къ душЪъ, почти вовсе 
минуя воображене: она отличается тьмъ отъ музы- 
ки, хотя впрочемъ облечена ея сладкозвучемъ меч- 
тательнымъ и идеальнымъ. Сверхъ того она состра- 
дательна и милостива какъ любовь. 


«Я имълъ намъреве истолковать смыслъ трехъ 
частей, изъ коихъ составлена с1я книга; но онЪ со- 
вершенно выражены особымъ заглавемъ ‚ придан- 
нымъ каждой части, и эпиграхомъ , выставленнымъ 
передъ каждою частью: эпиграфы въ нъкоторомъ от- 
ношен!и печать, которая наложена на самую книгу, 
п самая книга, такъ сказать, сжатое и нераздъльное 
выражене сихъ эпиграФовъ. Они извлечены изъ 
книги: О подражани Т. Х., которая объемлетъ вею 
Христ1анскую жизнь въ высшемъ ея значении. 


«Считаю однако же необходимымъ  предосте- 
речь, что не должно строго взыскивать за изллян!е 
нъкоторыхъ звуковъ, подобныхъ тъмъ, которые выр- 
вались изъ груди Това. Скорбь не можетъ совершен- 
но подавить голосъ свой посреди ликован!й уповая, 
посреди убъжденй, посланныхъ и при жизни сей 
малому числу душъ, предызбранныхъ и одаревныхъ 
особою благодатью. Не должно также строго взы- 
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скивать за излишнее пзобиле и плодовитость нъко- 
торыхъ стихотворенй. Тутъ является родъ борьбы 
Такова съ Ангеломъ; но Ангелъь былъ слишкомъ 


опасный и грозный боецъ—и Таковъ остался уязвлен- 
НЫМЪ. » 


Чтобы познакомить нашихъ читателей съ са- 
мымъ талантомъ поэта, который нашелъ въ Баллан- 
итБ столь краснорьчиваго и убъдительнаго ходатая, 
сообщаемъ имъ выписки изъ однаго его стихотворе- 
н!я, надписаннаго къ В. Гюго, въ отвътъ, или въ 
опровержеве, на нъкоторыя нерелиг!озныя выраже- 
ня, вкравиияся въ поэму его на перенесеве смерт- 
ныхъ остатковъ Наполеона. Читатели, хотя нЪсколь- 
ко знакомые съ новъйшею школою Французской ли- 
тературы, неразъ замъчали безъ сомнъня, съ какимъ 
неприличнымъ п святотатственнымъ легкомыслмемъ 
она, кстати и не кстати, къ-рьчи и нЪтъ, запм- 
ствусть часто уподобления свои изъ предметовъ и 
понят!й, доступныхъ одному нЪмому благоговьн!ю и 
молитвамъ, и огражденныхъ святынею отъ общаго и 
житейскаго употребления. Приводимое здъеь стихо- 
творен{е одушевлено негодованемъ противъ сего свое- 
воля мысли и поэзи. 


«Де С/лазй 4ёгастё тете зит 1е Саите.» 

Сеце рагойе Нпр!е а Безо Фап рагдоп; 

М№ п, се шо п’га раз, гагИЁ её Гапёгалге, 
Папз (а юшЬе, о Маро]еоп! 
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Реи(-&те, еп 464аепапё се деи! ди! Фепутоппе, 

О стапёе ошге воще а Беп 4’ашгез зрТеп4еигз! 

Ти п’аз Ыеп гейепи, 4е сез сваю да’оп {е 4оппе. 
Оце сез 3еи15 п0{5 рго{апа(еытг$? 


Реш-ё те фиапа ГогоиеЙ вуодае {ап 4е ;1о1те, 
Тап41з фа’ауес ]е СЬт15ё {и сошрёез зе] а зе! — 
Тез уоуапё опЪПег {а раз БеПе усюе, 

Та {теззаШез 4апз юп Нпсеи? 


|| пе зе зоцу1епе раз, [е Баг4е 4а с6ше, 

Пез 4егиёгез 1щеитз фай Фотёгепё юп Ёгопб; 

Пе {а шаш 4! ргеззай {а сго1х 4апз Газоше — 
П ш’ейё раз уоши сеё аЁЙгопё. 


ОБ роигаио!, 1юиЕё а сомр, раг 1а уега Фуше, 
№ (е 4геззез ш раз 4еБоиё 4ап$ {юп сегсаей, 
Гез Ьга$ сго156з епсог заг {а уазе ройтше 

ЕЕ Чагдап Г6с]а1г 4е юп ое? 


ЗПепсе! || зе {егай ип еЙгауапё зПепсе... 

Тез шпошЬга]ез уо1х зе 21асега!епе зоидат... 

Ма15 Рец п’а раз уоща 4е сеце зсёпе пишепзе, 
| Га сопесЬё {го14 зоиз за штат. 


Саауте аиз$1 пвапё чие |а роиз$ёге питопде... 
Ма!$ ди’ 40 гбуеег аи фошг 4е зез 46сгез; 
Зо1е | 6еии @6]а раг 4е!А пое шопде, 

Ош ргодеМе епсоге 4ез геЙе(5. 
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Е ГОсвап поиз геп4 ]а (ошБе парбта!е... 
Ге мее ]а гесой роиг рг1ег её биг... 
ЕЁ с’езё а!отз, роёе & Па Пуге Габае, 

Опе ш 4ощез 4е Гауеш! 


С’езё а1огз фи’А {ез усчх [а сго]х Фуше хешЫе; 
Ма1з ]6уе 4опс 1е #гопе... Веватае, дие у015-? 
Оп 1етр!е 6Нпсе]апё ой Маро!еоп зешЫе 

Ее аНасЬё сошше ип уашси. 


Оп ропыЁе а Гаще|!, 4е Гепсеоз дай з’аПаше, 

Рез Вушпез 6рег4из, 4е ]о1е её 4е дошеиг; 

Оп репре Вайеёаюпё сошше ип соигяег да? Гате 
ЕЕ з’араё аи сВаг 4а уатдчеих. 


Ге уатшачеиг!.. Се п’езё раз ’Шиазге сариаше: 
Ти поп$ шопитез |е уег ргёЁ а ]е 4еуотег; 
Г’ееги6 Гетеши 4е за шаш зопуегате; 

С’езё роиг Пи да’ {аш парюгег. 


(’езё роиг 1: дае [а 21оте шсеИпе ауес ]а Егапсе 

(Сез агшез, сез 4гареаих {ас№6$ 4е (ап 4е зап; 

С’с5Ё роиг № дие 1ез соейтз, 10п46$ 4’езрёгапсе, 
О1зепЕ ац СЬгЗЕ: «Той зе! ез стат!» 


нисьмо изъ восточной андш. 


Утакамандь. 1-10 Сентября 1841. 


Позвольте расказать вамъ о моемъ странства и 
какъ меня занесло сюда, хотя вы и неохотники до 
странствй. Признаться, ия бы предпочелъ быть дъль- 
нымъ; но что дълать? бурныя страсти, т. е. львь 
и скука, увлекаютъ меня. Въ Лондонъ мнъ показа- 
лось весьма сыро и холодно, и особенно въ воскре- 
сенье такъ скучно, что я сквозь туманъ отправился 
по жельзной въ Зои{фаштр п, а оттуда на пароходъ 
Лаверпуль сквозь жестокую Бискайскую бурю въ 
Гибралтаръ, Мальту и Александр!ю, гдЪ наткнулся на 
нъкоего Г. Уаггорна, который на пароходъ же (паро- 
ходъ Паши) доставиль меня въ Капръ. Капръ чудной 
городъ среди степи какъ муравейникъ. Въ лабирин- 
ть узкихъ и темныхъ переходовъ, сквозь странную 
Ахриканскую толпу, на ослБ, съ трудомъ я достиг- 


| 
| 
| 
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нулъ воротъ отеля Г-на Уаггорна. Тутъ представи- 
лась мнЪъ сцена совсъмъ въ другомъ вкусь. Множе- 
ство Англичанъ и Англичанокъ ‚ старыхъ и моло- 
дыхъ, хорошенькихъ миссъ и дътей хлопотали око- 
ло чемодановъ, или поспъшно закусывали сандвича- 
мн и запивали элемъ и портеромъ, а Уаггорнъ ко- 
мандовалъ среди стада вербляюдовъ, ословъ, лошадей 
и полулокихъ Арабовъ. Поспьшно выючили огромные 
` сундуки еъ надписями: Бомбай, Мадрасъ ‚, Калькутта 
(®е ша!), п закладывали разнаго рода таратайки , 
брики и телеги—которую ослами, которую верблюда- 
ми или лошадьма. Волшебный Каиръ какъ будто бы 
не существовалъ для этаго дъятельнаго народа (Бизу 
реор!е). Все это спъшило въ Инд!ю за деньгами. Въ 
Суэсь уже дымился пароходъ. Увлеченный толпой, 
я тоже избралъ себъ лошадь, передалъ багажъ на 
руки Уаггорну, отсыпалъ ему хунтовъ тридцать, и 
мы поскакали по степи сперва сквозь лагерь Ибра- 
гимъ (или Айбрагимъ) Паши, потомъ, зажимая носъ, 
сквозь пустыню, усъянную мертвыми тълами. На 
всякомъ шагу лежали то верблюдъ, то лошадь, а 
иногда и человъькъ. Насъ было человъкъ 40 Евро- 
пейцевъ, 80 верблюдовъ и безчисленное множество 
Арабовъ, Абиссинцевъ и Нуб!йцевъ. Степь эта прости- 
рается на 90 Анг.ийскихъ миль. Безотрадная степь— 
мо Уаггорнъ, въ четырехъ мъстахъ, на ровныхъ раз- 
стоямяхъ, построилъ на ней порядочвые дома, 
заключающе въ себъ ветчину, солонину , эль, 
портеръ и шери. Ночью ‚ на короткое время, въ 
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этихъ домахъ мы располагались спать. На трет 
день, прежде свъту, ужъ по-близости Суэса, прибаи- 
жаясь къ узкому переходу между песчаныхъ горъ, 
всъ Англичане п Арабы, у которыхъ были ружья п 
пистолеты, зарядили ихъ, а конвой Али-Паши, подъ 
предводительствомъ Турепкаго офицера, разсыпался 
по высотамъ п смотрълъ вдаль. Однакожъ Бедуивы 
не являлись. Какъ бы это сократить? Въ Суэсъ , въ 
Уаггорновомъ отель, кого бы вы думали, я встръ- 
тилъ? Г-на Левъ-Веймара (нынъ Барона Веймара), 
окруженнаго восточною пышностио, отправляющаго- 
ся консуломъ въ Багдадъ; и дабы въ Аравйскихъ 
степяхъ не попасться въ руки Бедуинамъ, онъ вы- 
думалъ ъхать по Красному морю въ Бомбай, погомъ 
по Персидскому заливу въ Бассору, а тамъ по Тигру. 
И такъ мы отправились на пароходъ Беренисъ, бит- 
комъ набитомъ, въ Февраль, въ несносный жаръ, по 
Чермному, мимо горы Синайской, Абиссини, Нуб, 
Мекки, Мокки, въ Аденъ-—настояи!й адъ, и потомъ 
въ Бомбай (за эту переправу изъ Суэса въ Бомбай 
берутъ по 80 хунтовъ съ души). Въ Бомбаъ разорили 
меня Гебры, а кламатъ порядкомъ хватилъ за жн- 
вотъ; и такъ-какъ ню сиръ Колинъ Камбель 
отправлялся въ Цейланъ губернаторомъ (увы! на па- 
русахъ, на купеческомъ!), то я, пробывъ съ недълю 
въ удушливомъ Бомбаъ, воспользовался симъ случаемъ 
въ хорошей компан1и побывать въ Цейланъ. Островъ 
прекрасный. „Дремуче пальмовые льса, попугаи, 


павлины ‚ обезьяны , слоны ‚, женщины полудимя п 
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полуголыя. Одинъ Англичанинъ , живупий тамъ 15 
лътъ, убилъ (застрьлилъ въ лъсу) семь сотъ слишкомъ 
слоновъ. Ананасы ростутъ пуще капусты, просто 
кустарникомъ въ дикомъ льсу около дороги. Иногда 
ночью Будистсюе жрецы ведутъ сквозь льеъ слоновъ 
въ процесс, подъ балдахипами, съ факелами ‚ тру- 
бами и литаврами. Храмы ихъ между деревьями 
почтн не видны. Регулярный полкъ Малеевъ, ро- 
домъ изъ Явы (Ма!ау ВШе5), числомъ въ три ты- 
сячи, держитъ въ решпекть весь островъ и отлично 
дъйствуетъ. Кромъ того есть полка два-три Англи- 
чанъ. Я прожилъ мъсяца слишкомъ два въ Цейланъ; 
оттуда погналъ меня дождикъ, и нанаявъ въ Колом- 
бо до Мадраса небольшой корабликъ, помнится, за 
40 хунтовъ, съ капитаномъ Португальцемъ и 8-ю 
матросами изъ Малабаръ, я отправился съ своимъ 
хозяйствомъ ‚ построивъ себъ для избъжан!я тарака- 
новъ шалашъ на палубь. Буря и дождикъ были 
какъ нельзя хуже, однакожъ черезъ три дня кое-какъ 
насъ прибило къ острову Рамиссераму или бишь Ме- 
нару. Тутъ древн!й и чудный Индской монастырь. 
Приближаясь къ чернымъ башнямъ его, я встрътил- 
ся съ Браминами, ъхавшими на двухъ слонахъ съ 
толпой и чертовской музыкой. Чтобъ принять честь, 
какъ сльдовало, я выкарабкался изъ паланкина; Бра- 
мины навертБли на меня гирлянды изъ пвътовъ 
удушливаго запаха (это родъ ясмнна) и представили 
мнЪ парт1ю своихъ танцовщицъь (штукъ 12 чернома- 
зыхъ дъвокъ), которыя тотчасъ пр!ударили въ-при- 
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сядку, и въ сопровожден!и всего этаго кортежа я вве- 
денъ былъ въ монастырь. Мрачные каменные своды 
и безконечныя колонады съ чудовищными изваян!ями 
выражали таинствепную миеолог1ю Инди. По крутой 
деревянной лЪстницБ я взошель на обширную бъло- 
камевную крышу. Тамъ явилась мнЪ волшебная спена 
Восточной архитектуры, и стаи зеленыхъ попугаевъ 
полетъли въ пальмовыя рощи, окружаюция сей древ- 
н!й монастырь. Становилось темно. Я подымалея ме- 
дленно по гравитнымъ ступенямъ сърой башни, въ 
родъ Сухаревой. но изъ гранита; летучя мыши кру- 
кились около меня. Я боюсь мышей, и потому отпра- 
вился внизъ опять въ этотъ вертеоъ Браминскихъ 
тапиствъ. Уже вездь царствовала мгла и тишина. 
По-временамъ однакожъ въ сокровенныхъ капел- 
лахъ раздавался трубный гласъ п виднЪлея оговь. 
Иногда дъва, изъ принадлежащихъ къ монастырю, 
какъ тТЪнь скользила вдоль стъны и скрывалась въ 
алтарь или въ темвыхъ галлереяхъ, и я ужъ не 
могъ разсмотръть, молодая ли то была неопытная 
дъва, или ужъ старая, закоренълая въ порокъ. Тутъ 
я прожилъ три дня и случайно былъ свидътелемъ 
свадьбы. Женихъ малой молодой, со всБмъ семей- 
ствомъ свопмъ , старыми и малыми, отправлялся на 
слонБ къ невьсть. Я тоже за нимъ. Невъста была 
дъва молодая и пригожая, но чорнал и уже на сно- 
сахъ. Таковъ обычай здЪеь. Свадьбу совершаютъ не 
прежде 9-го мъсяца 4иа 5014154 ртотазай. Изъ Рамис- 


серама отправился я по Коромандельскому берегу. въ 
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прекрасную погоду, но сильный зной — п внезапно 
представился мнЪ городъ Транкебаръ Датсюй. Я бы- 
ло бросилъ якорь, но увидъвъ съ палубы аккурат- 
ность и порядокъ, царствуюций въ семъ городъ, удо- 
вольствовался и велълъ опять поднять якорь. Одна- 
кожъ „Датчане расхлопотались и прислали провъдать 
что п какъ. Въ Пондишери я кое о чемъ поболталъ 
съ Французами. Старый морякъ, губернаторъ, наго- 
вориль мнЪ страшную дичь про Авгличанъ, про ихъ 
глубокую политику и какъ нерады они будутъ прёБ- 
зду Русскаго щшона. Въ Мадраеь губернаторъ лордъ 
Эльфинстонъ принялъ меня какъ друга. Во дворць 
его царствуетъ въчная тигшина и мгла. Только слы- 
шенъ шумъ воды, которую безпрестанно льютъ на 
сплетенныя изъ витивера рогожи, которыми завьшены 
окна. Всь адъютапты и секретари молча лежатъ, 
убитые жаромъ (сепега] @1Иу), или пишутъ дъло- 
выя бумаги. Множество слугъ, Инд!цевъ, въ. кисей- 
ныхъ одъян!яхъ ц босикомъ, часто пробъгаютъ по 
обширнымъь заламъ, но ихъ не слышно. По веъмъ 
угламъ шопы (слуги) въютъ огромными вферамп. 
Въ Аркоть видълъ я Англо-Инд!скую кавалерю, 
изъ Инд!цевъ , весьма хорошо дъйствующую. Она 
дълала атаки колонной и Фрунтомъ очень хорошо. 
Англичане весьма рады Русскому и показываютъ 
все. Дълаютъ нарочно для меня смотры. Какъ въ 
Аркоть, такь и въ Тричинополи, гдБ а былъ по- 
слБ, и гдъ пъхота, кавалеря и артиллер!я на бы- 


кахъ, хотьли было, чтобъ я принималъ салютъ, но 
Совремвоникъ. Т. ХХУГ, 9 
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по природной скромности отъ этаго я отказался. Въ. 
Велоръ старинная Индийская кръпость, окруженная. 


рвомъ. въ которомъ держатъ пропасть крокодиловъ. 


Я не върилъ ‚, но видБлъ самъ этихъ морскихъ жи-. 


вотныхъ огромнаго размъра. Тутъ, въ кръпости, си- | 
дятъ жены и потомки Типоо Сагеба и отца его Гай- 
деръ Али. Ихъ взяли 40 льтъ тому назадъ. Также 
содержится тутъ 14-ти льтый сыяъ бывшаго Кан- 
дШйскаго короля въ ЦейланЪ, заполоненнаго назадъ 
тому льтъ двадцать. Онъ и умеръ въ Велорь. Ужа- 
свъйций таранъ, который даже тутъ въ темниць 
убивалъ своихъ людей, а во время царствованйя уби-. 


валъ дЪтей въ ступкБ и заставлялъ матерей ихъ 5сть. 


Тутъ сидятъ также многтя изъ бунтовавшихъ въ Ин- 
ди Фамамй. Я ихъ посътилъ всБхъ. Ихъ чуть ла не 
распускаютъ, почти веъхъ, но онЪ привыкли тут 
жить; имъ покойно. Говорятъ, крокодилы посажены 
тутъ были встарину, чтобъ пльнные не могли спасать 
ся волавь, или получать помощь отъ друзей. Въ мо 
время въ Мадрась получили изъ Америки лёдъ, и весы 
Англичане съ-ума-было сошли отъ радости: только и] 
разговору, что про мороженое и 1се4 Свашраеи. В 
одинъ прежаркой вечеръ я въ Мадрась легъ въ па 
ланкинъ, равно какъ и Нъмецъ мой въ другой, и 
понесли насъ въ Тавжоръ. Въ Танжорь Ража цар- 


ствуеть неограниченно въ своей кръпости и вн 
оной, на разстояньи пушечнаго выстръла, гдь всег 
народу тысячь десять. Вся же богатая Танжорска 
сторона принадлежитъ Компана. Она платить ему] 
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два миллюна рублей ассигнашяма и содержатъ при 
немъ Резидента, который за нимъ смотритъ. Этотъ 
владЪтель, у котораго около десятка тысячь поддан- 
ныхъ , держитъ триста женщинъ, сорокъ слововъ, 
одиннадцать тигровъ, нЪсколько самыхъ залыхъ сол- 
датъ огромную пушку, лежащую въ пескь. По 
кромъ того есть у него маленьк!я пушки. Когда я 
въъзжалъ къ нему на дворъ, то изъ нихъ мнЪ са- 
лютовали, слоны были разставлены , злодъйская му- 
зыка гремъла, а царь сидъаъ на тронъ изъ слоновой 
кости, въ странной Инд!ской колоннадЪь, подъ бал- 
дахиномъ, одътый золотымъ газомъ; на груди и на 
глазетовомъ тюрбанф съ перомъ с1яли драгоцънные 
камни огромнаго размьра, и одинъ изумрудъ, какъ 
третий глазъ, блестьлъ повъшенный на носу. Около 
него пропасть слугъ махали позлащенными въЪерами 
и павлиннымо хвостами, разгоняли комаровъ п курп- 
лп оим1амъ на ступеняхъ трона, а герольдъ провозгла- 
шалъ доблести ититулы. По объимъ сторонамъ трона 
повьшено было по луку и по коачану съ стрБламн, 
все это золотое. Царь всталъ, обнялъ меня, троекратно 
прижал къ груди и посадилъ. Человькъ онъ тол- 
стый и молодой. Тутъ начался разговоръ о взаимномъ 
удовольств!и, о погодь и здоровьБ; но скоро, исто- 
щивъ си предметы, я изъявилъ желав!е удалиться. 
Тогда парь вельлъ принести пвЪтовъ, обвъшалъ меня 
ими, опрыскалъ розовой водой, помазалъ розовымъ 


масломъ, снабдалъ бетелемъ, обнялъ и отправилъ. Въ 


* 
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Кончеверамь и МадюрЪ видБлъ я удивительные хра- 
мы, которые, по величинЪ и удивительной скульпту- 
рь, по крайней мърЪ могутъ равняться съ лучшими 
готическими церквами въ ЕвропБ. Въ Кончеверамъ 
живутъ десять тысячь Браминъ и держатъ пропасть 
обезьянъ. Во всьхъ этихъ м5стахъ жаръ несносенъ, 
и путешествовать можно только ночью. Въ одно утро 
меня принесли въ Курталемъ ‚, мъсто, принадлежащее 
уже къ Траванкорскому парству. Я почувствовалъ 
сырость и давно забытую прохладу, п выльзъ изъ 
паланкина. Курталемъ довольно высокое и гористое 
мъсто. Тутъ я нашелъ Англскаго резидента при 
'Траванкорскомъ дворЪ. Онъ тутъ скрылся отъ паля- 
щаго жара. Старикъ глухой; опъ принялъ меня со 
всевозможнымъ гостепр!иметвомъ и устроплъ, какъ 
нельзя лучше, дальнъйций мой вояжъ по Траванкору. 
Путь мой въ Квайлонъ, въ продолжение верстъ 50-ти, 
сначала лежалъ сквозь лъеъ самый дремучий ‚ прохо- 
димый только по узкой и худой троп. Въ этой 
глуша стадами прогуливаются слоны и ревутъ ти- 
гры, и иногда заъдаютъ бьдныхъ прохожихъ, пБ- 
шихъ Инд!цевъ. И потому мн дали нъсколько 
п1оновъ, т. е. слугъ , съ ружьями, 19 человфкъ съ 
Факелами, и однаго трубача, съ огромной трубой, въ 
которую онъ минутъ черезъ пять дулъ изо всей силы, 
и я думаю перепугалъ всю дикую породу. Посреди 
этой дичи я вдругъ увидълъ избу, не на курьихъ 
ножкахъ, а домъ деревянный, который построилъ се- 
бъ тутъ одинъ Авгличанинъ шг. Ноозаш и жаветъ 
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тутъ съ женой и дътьми, имя при себь нъеколько 
слугь Ивдйцевъ обоего пола. Онъ тутъ разводитъ 
кофе, сахаръ, кардамонъ, гвоздику, корпцу, красный 
перецъ и пр., въ надеждь обогатиться. Онъ ожидалъ 
меня. Въ лихоралкь, блъдный и уничтоженный спли- 
номъ или Геуег сошранй, онъ вышелъ мнЪ ва- 
встръчу, чтобъ исполнить долгъ гостепр!яметва и 
предложилъ мнЪ зейдлицъ паудеръ, теплую ванну, 
т. е., какъ здЪсь вообще водится, нъсколько шаекъ 
воды въ чуланЪъ, и завтракъ. Онъ говорилъ, что вче- 
ра ночью слонъ приходилъ и хоботомъ пробовалъ 
колонну крыльца. Онъ выстрълилъ и слонъ ушелъ. 
Что же дальше? Въ Квайлонъ, на Мадлабар- 
скомъ берегу (называемомъ Ивд!цами: Сырой бе- 
регъ, а Норомандельск!й сухой, потому-что на пер- 
вомъ въчная сырость и зелень, а на второмъ сушь и 
песокъ), въ Квайлонъ ничего не было интереенаго. 
Только сырость, жаръ и общественныя обязанности 
— визиты. Домъ резидента приготовленъ былъ для 
меня, и разумъется всь припасы, и даже снабжене 
ва дорогу, даромъ. Гостеприамство неимовърное, но 
путешеств!е въ паланкинахъ дорого. Шри каждомъ 
паланкинь 1 человькъ носилыциковь и Факель- 
щикъ. Съ экономей приходится около шилиачга 
за милю, но почти всегда побольше. Голландцы 
не даромъ царствовали нзкогда въ Траванкоръз. 
Они соединили веб озера каналами, и по Траванкору 
можно путешествовать на лодкЪ съ пьшемъ гребцовъ 
самымъ сквернымъ. Все покрыто густою и свжею 
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зеленью и кокосовыми лЪсамп. Люди живутъ въ ша- 
лашахъ едва вадныхъ ‚ женшины голыя съ головы 
до пояса, шоколадномолочнаго цвъта, а на Короман- 
дельскомъ черныя, почти какъ Арабы. Въ главномъ 
городъ Травандрумъ (гдЪ тоже готовъ былъ для ме- 
ня домъ глухаго резидента, снабженный всфмъ нуж- 
нымъ изобильно). Ража опять принялъ меня на тро- 
нъ, говорилъ по-АнглАйски. Молодой человькъ весь- 
ма застьнчивый, дурный собою, въ бабьемъ одБянш. 
При немъ живетъ Англичанинъ, астрономъ по охо- 
ть, строитъ отличныя обсерватории и выписываетъ 
удивительные инструменты на счетьъ Ражи. Англи- 
чане надоъли объдами. Наконецъ принесли меня на 
Сишя горы (по Инлйски Ниль-гери} въ Утакамандь— 
слишкомъ семь тысячь Футовъ надъ морской водой, 
(Въ Селонъ я былъ на такомъ же мъеть, столь же 
высокомъ, называемомъ Нюра-Эллла). Въ Утакаман- 
дъ (Оо{фасатипа) Англ1йск1И климатъ : холодъ, сы- 
роеть, туманъ, изморозь (ЗсофеВ паз), вътеръ и дож- 
дикъ. Всъ, кто только можеть изъ Англичанъ отор- 
ваться отъ должности, стремглавъ бъгутъ сюда. На- 
строили пзбушекъ (съ каминами), какъ можно даль- 
ше другъ отъ друга (по общепринятому обычаю въ 
Индш. Въ МадрасБ разбросаны дворцы мили на 
три одинъ отъ другаго, и зтобъ сдълать визита 
два-три, надобно проъхать по крайней мърь миль 
десятокъ. Но тамъ «1акры единственные и множе- 
ство домовъ ‚ въ которыхъ живутъ Баядерки съ му- 
зыкой, Баядерки Португальское слово, а по Инд- 
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ски ночь.). Тропическая зелень исчезла для меня на 
время. Одни ]апз|егеез$ ап Водо4тагопз съ огненны- 
ми цвьтами составляютъ темную зелень на этихъ 
горахъ. Лордъ ЭльФинстонъ, въ самомъ уединен- 
номъ мЪетЪ этихъ прохладныхъ долинъ, построилъ 
себъ избу изъ грязи, для которой черезъь Дорсе вы- 
писалъ зеркальныя стекла для оконъ, мебель, зана- 
вЪсы, мраморные камины п бронзы, и ужъ пздержаль 
100.000 рубл. (4 т. хувтовъ). Я радъ, что сюда по- 
палъ, а то жаръ и сырость на Малабарскомъ берегу 
изнурили-было меня до того, что я почти не могъ 
ни спать, ни Беть, на ходить, ни дышать. Здъеь со- 
всъмъ другое, только насморкъ, чего въ [аю сои 
не бываетъ. Прощайте. Не знаю совершенно, что у 
васъ дълается. Съ тъхъ поръ, какъ я здъсь въ Инд, 
не получалъ еще ни разу писемъ изъ Росеш, что 
весьма жестоко; надобно какъ-нибудь храбриться. 
Живу здъсь покуда у нЪкоего доктора Беки (Вале) 
косаго и кривогубаго ‚ который быль въ Пераи п 
лечилъ Н... А... отъ бользни въ родъ холеры. 


Си обстоятельства и привлекли менял къ нему. 


Князь А. С---ковъ. 


Р. 5. Если угодно что приказать, то напишите 


въ Калькутту. 


За три мьсяца передъ симъ мы говорили о 
Звъздочке (Т. ХХУ Совр., 120 стран., третьей ну- 
мераци). Тогда ова мелькааа передъ нами только 
звЪздой надежды. Совсъмъ другое дъло теперь. Мы 
подузили уже четыре книжки—цълую треть годоваго 


издан1я — и можемъ произнести о ней рьшительное 
маъне. 


Много случалось намъ читать для дътей напи- 
саннаго, то въ видъь отдъльныхъ сочинен1й , то въ 
вид5 позременныхъ издан1й. Немногое однако же 
такъ хорошо приспособлено къ дътскому возрасту, 
немногое такъ завлекательно и такъ оживлено исти- 
ною, какъ Звъздочка. Этотъ журналъ, въ отношен!а 
къ воспитавио и образован!ю дътей, можно назвать 
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драгоцъннымъ издавшемъ нашего времени. Передъ 
самыми известными п всюду прославляемыми ино- 
странными книгами для лътей Звъздочка представ- 
ляетъ то важное и ничьмъ незамънимое превмуще- 
ство, что она не пропускаетъ ни однаго современна- 
го интереса, отъ котораго трепещетъ сердце дитяти, 
надъ которымъ его умъ п самъ уже работаетъ. Та- 
кимъ образомъ Звъздочка, въ своей сферь, есть 
истинный журналъ , развивающ!й  нравственныя, 
умственныя и вообше всъ душевныя способности дф- 
тей практически, возбуждающий мышление событ!я- 
ми, опытами, а не произвольными сужден1ями и со- 
чиненными расказами. 


Не только книги, но и самые журналы для дъ» 
тей писывались прежде въ такомъ отношена къ 
жизни, что издаваемое въ одну эпоху безъ малъйша- 
го затруднен!я могло быть переносимо въ другую, 
какъ всъ сочиненя, называемыя общими мъстами. 
Отсюда происходила безцвътность картинъ , недвижи- 
мость дъйствй п совершенное отсутстые участ!я какъ 
самаго сочинителя, такъ и его читателя. Отсюда 
происходило охлаждене дътей къ чтеню, которое 
было для нихъ утомительно, какъ учеше уроковъ. 
Звъздочка не составляется изъ этихъ обветшалыхъ 
запасовъ, которыхъ можно набрать на цьлые Томы 
въ забытыхъ всьми сочиненяхъ, и которыхъ можно 
наготовить впередъ на цБлые годы журнала. Ея 
каждая книжка есть живая, блестящая замътка того 
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мъсяца, въ которой она является. Дьти ждутъ ея 
выхода, какъ журнала ихъ собственной жизна. Они 
уже почувствовали, что жить значитъ работать умомъ 


и давать себъ отчетъ въ этой работъ. 


Предметы общаго образован!я дътей, независимо 
отъ современвости излагаемые п столь благотворно 
сливаюпиеся съ ихъ ошущен!ями современными, въ 
ЗвъздочкЪ являются въ новомъ прекрасномъ видъ. 
Перечитывая статьи, касаюцияся до исторш, геогра- 
Фи, правоучения, астроном!и, словесности и другихъ 
предметовъ учен!я, удивляешься, какимъ образомъ 
слилось въ ихъ объемь и изложен столько просто- 
ты, ясности, занимательности, даже игривостп, и въ 
тоже время столько истины , системы и отчетливо- 
сти. Нътъ здЪсь того поверхностваго взгляда, или 
той сухости развит!я, или того усыпительнаго много- 
слов!я, которыми такъ часто прежде мучили свътлое, 
веселое дътство. Наука, принявши образъ матери, 
постигнула гравицы ума и лепетъ языка дътей — и 
бесъдуетъ съ иими, сама наслаждаясь и ихъ обога- 
щая знанями, 


Мы ве будемъ говорить о правильности. чистотъ 
й легкости языка, которымъ отличаются статьи, пеза- 
таемыя въ ЗвЪздочкЪ. Другихъ качествъ языка нельзя 
было и ожидать отъ издательницы, которая украсила 
Русскую Литературу Исторей Россёи в5 расказахь для 
дютей. Но не можемъ не замьтатъ той особенности 
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языка, которая называется с40гом5. Въ немъ отпеча- 
тлъвается все, чЪмъ только полна бываеть душа 
автора — разумъемъ: образоване мыслей, ихъ со- 
вокуплев!е , раздроблене частей , общее направле- 
в!е ума п тонъ, соотвьтственный какъ предметамъ, 
такъ и читателямъ. Достоинства этаго рода соста- 
вляютъ высочайшее искуство въ литературъ и лвляют- 
ся только у людей, одаренныхъ истиннымъ талан- 
томъ для сочинений. Большая часть статей Звъздочка, 
какъ легко узнать по слогу, принадлежитъ самой из- 
дательницф. Между тъмъ и статья сотрудвиковъ ея 
не только не въ разногласия по слогу съ ея собствен- 
ными, но еще придаютъ необыкновенную прелесть 
издан!ю тЪми особенностями, которыя столь естествен- 


ны каждому писателю съ даровашемъ. 


У насъ было намърене подкръпить обиия за- 
мъчан1я наши нъсколькими выпусками изъ Звъздочки; 
но мы, сдълавъ ихъ, почувствовали ‚ что самая луч- 
шая статья, превращенная въ извлечене или въ от- 
рывокъ, ни мальйшаго не даетъ понят!я о совершен- 
ствБ пълаго. Еще менъе полезнымъ мы находимъ 
для нашяхъ читателей выписать здЪсь Оглавлеме вы- 
шедшихъ четырехъ ././ Звъздочки, Пусть каждый 
самъ воспользуется журналомъ, у насъ единственнымъ 
для избранной имъ цъли, и необходимымъ въ каж- 
домъ семействЪ, гдЪ только любятъ дьтей и хотя 


нъсколько заботятся объ ихъ образовании. 


—=26—=——_——_ 
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новыя СОЧИНЕНТЯ. 


1. НАШИ, СОИСАННЫЕ СЪ НАТУРЫ Русскими 
(же). Издаше Я. Исакова. Вх большую осьмуш- 
ку. Выпуски 1, 9, 3, 4,5, 6, 1 и 8; стран. 62. 


Судя по заглавю и разнымъ украшен1ямъ изда- 
н1я, многе подумали, что оно не болъе, какъ под- 
ражан!е Французскому: «Гез Егапса1$ репёз раг еих- 
1161е5.» Но чтеше статей скоро веъхъ разувърило 
въ ошибочномъ заключен. Наши—не типы, всегда 
скучноватые, потому что описательная проза, доволь- 
ствующаяся общими чертами, неоживленными дъйст- 
вительностию характера или событ!я, вообще утоми- 
тельна. Наши ъдутъ своею дорогой. Въ нихъ что 
лицо, то повъеть, иногда трогательная, иногда забав- 
ная, но ни сколько не относящаяся къ общему типу 
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сословя, означенному въ заглави статьи. Можетъ 
быть, это и промахъ сочинителей : только читатели 
отъ него въ выигрышв. Иначе прищиось бы имъ 
зъвать надъ тяжеловатыми бездълками Французской 
веселости. Напротивь того въ Нашихь , ви сколько 
не ознакомливаясь съ пстиннымъ бытомъ Вод0в03065, 
Барышень и Армейскихь офицеровь, вы до-сыта наго- 
рюетесь отъ бъды ‚ приключившейся Пантелеймону, 
который , вмъето того, чтобы ‘ъздить за водою, по- 
тащилъ тяжелую связку дровъ и упалъ на скользкой 
лъстницв; вы полюбите отъ дущи Катерину Астафь- 
евну, ужъ не-молодую дЪвушку, которая только и 
переззжаетъ затьмъ изъ дому въ домъ, чтобы всъмъ 
услуживать; вы наконецъ потьшитесь, слушая о по- 
хожденяхъ г. Бубликова, который такъ проетъ, что 
самъ на себя насказываеть преуморительныя небы- 
лицы. Въ типахъ сочинители ве могли бы предать- 
ся этому индивидуальному интересу: они охолодили 
бы свой расказы безцвътност1ю и безжизненностио 
родовыхъ качествъ. Мы удивляемся, что Наши пр- 
остановились выходомъ объщанныхъ во множествЪ 
типовъ. Отъ чего же Сто двадцать сказокь и Сказка 
за сказкой издаются? Не выгоднЪе ли будетъ для 
издателя тппы печатать подъ ихъ собственнымъ на- 
зван!емъ, или соединить съ которымъ- нибудь изъ 
означенныхъ издан!й; Московскимъ, ила Санктпетер- 
бургскпмъ? Очень много Литература потеряетъ, если 


это предирият!е не достигнетъ конца’ своего. 
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9.  Анатомической ножъ или ВЗГлЛяЯДЪ НА ВНУТ- 
РЕННЯГО ЧЕЛОВЪКА. Сочинене „Льва Ибаева. 
Вз 8; 104 стран. 


Что сказать о такой книг, которая ппсана въ- 
роятно съ добрымъ намъренемъ, по ничего не со- 


держитъ въ себь хорошаго? 


% 


3.  Полнов СОБРАНТЕ Русскихъ Лътописей, 
изданное по Высочайшему повельъню Археографи- 
ческою Коммисслею. Томъ третий. ПУ. Новго- 


родСк1я Лътописи. В5 4; [Х, 308 стран. 


Археографическая Коммисс1я, которой мы обяза- 
ны изданемъ столь многихъ и столь драгоцвнныхъ 
матерйаловъ для Русской истори, приступила наконецъ 
къ труду важнъйшему: издан!ю Полнаго Собрашя Рус- 
скихь Льтописей. Вл первыхъ двухъ томахъ, уже 
приготовленныхъ къ печатан!ю , но не изданных 
теперь въ ожидашн двухъ рукописей, нужныхъ для 
объяснен1я текста вар1антами, заключаться будутъ: 
Г. Временникъ Нестора (отдъьльный), П. Лаврентьевская 
Летопись, Ш. Ипатьевская Льтопась. Въ напечатан- 
номъ нынЪ третьемъ томБ помъщены: ТУ. Новгород- 
скя льтописи. Ихъ числомъ три: первая съ 1016 до 
1444 г., вторая съ 911 до 1587 г., а третья съ 988 
до 1716 г. Шеполнене этаго предпраят!я, столь же 


многотруднаго, сколько и полезнаго, доставитъ возмож- 


Новыя сочонения, 31 


ность каждому почерпать изъ подланныхъ сказан!й 
всЪ повъетвовашя о древней Росси. КромЪ сокро- 
вищъ, неоцьненныхъ въ глазахъ историка, сколько 
издан!е Лътописей доставитъ пробрътен!й отечествен- 
ной филологи и другимъ частямъ въдьн!я, основан- 
наго на изучена подлинныхъ источниковъ отече- 
ственной древности. 


4. Акты ПСТОРИЧЕСК1Е, собранные и изданные 
Археографическсю Коммиссею. Три томл. Во 4; 


УШ, 551 и 44; 1У, 438 и29; 501, Зи 18 стран. 


Еще недавно пзложили мы читателямъ вашимъ 
исторю первыхъ трудовъ Археографической Ком- 
миссии (ХХУТ т. Соврем. 30 стран., первой нумера- 
цзи). Независимо отъ пяти томовъ историко-юриди- 
ческихъ актовъ и указателей къ вимъ, теперь она, 
обогатившись вовыми драгопъиными матералами въ 
томъ же родь, напечатала еще три тома. Акты 
перваго тома относятся къ пертоду удъловъ (съ пер- 
вой половины ХГУ ст. до Тюанна П]) и временъ еди- 
новласт1я, отъ второй половины ХУ ст. до смерти 
паря Феодора 1оанновича. „Другой томъ заключаетъ 
въ себь акты, относящиеся ко временамъ Годуно- 
выхъ, Ажедимитрая, Иуйскаго и междоцарствая. Въ 
третьемъ содержатся акты исключительно царствова- 
н!я Михаила Оеодоровича. Соединивши сказаня Лъ- 
тописцевъ съ историко-юридическими актами эпохи, 


можно вполнБ сочувствовать жизни нащи. Одни 
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укрБпляютъ основу событ!й ‚ друше наводятъ на нее 
ярк!а краски и пробуждаютъ жизнь. 


5. Историческое описаме одЕЖДЫ И ВООРУЖЕНТЯ 
Росстйскихъ войскъ с5 рисунками, состав- 
денное по Высочайшему повельнию. Чласть пЕР- 
вАя. Вб дисть; 100 и СГХУ стран. 


Если бы кому-нибудь показалось еще недоста- 
точно для полнаго изучения отечественной истори 
тъхъь пособ, которыми АрхеограФическая Коммисе1я 
снабдила насъ, папечатавъ столько псторико-юриди- 
ческихъ памятниковъ ; то вотъ новое пособ1е, увае- 
кательное, пробуждающее любопытство п дъятельвость 
въ самой недъятельной душЪ, пособле наглядное, ко- 
торое, навязывая такъ сказать занимательнъйшия свЪ- 
дън!я ума, веселитъ глаза, какъ тъшитъ ихъ предметъ 
соблазнительной и всемощной моды. Прелесть отдвл- 
ки, разнообразе изображен, всБ совершенства рабо- 
ты соеданены въ этомъ издани. Безъ сомнънйя каж- 
дая библотека, каждый кабинетъ украшенъ будетъ 
этимь издашемъ. Въ вышедшемъ том заключенъ 
дливный перодъ нашей истори отъ 86% года по 
1700. Всъхъ рисунковъ 156. Пояснительный къ вимъ 
текстъ написанъ превосходно и свидътельствуетъ о 
неимов5рныхъ трудахъ и глубокой ученостн того, 
кто принялъ на себя исполнев1е дьла, конечно очень 
немногимъ знакомаго п вмъеть столь общеполезнаго. 
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6. (Плмятники Московской ДРЕВНОСТИ 65 при- 
совокупленемь очерка монументальной истори 
Москвы, древних видов5 и плановь древней сто- 
лицы. Сочинеше Ивана Снегирева. Издане Авгу- 
ста Семена. Выпускъ ПЕРВЫЙ. Тетради 1 и. 
В5 4; 112 и 19 стран. 


Отъ общихъ памятниковъ истори Росси здъсь 
мы переходимъ къ памятникамъ застнымъ. Начало 
прекрасное: оно поведено отъ Москвы, т. е. отъ 
сердца Росеш. Если это великолъьоное и вмъсть са- 
мое отчетливое предпр:ят1е окончится съ тьмъ же 
успъхомъ, съ которымъ показалось нынв; то нътъ 
сомнъня, что Москва возбудитъ соревнован!е во всъхъ 
городахъ Роса; и мы увидимъ ея историю самую 
подробную, самую занимательную. Въ первой изъ 
вышедшихъ тетрадей помъшена Исторя Москов- 
скихъ памятниковъ вообще. Она раздълена па семь 
пер!одовъ: 1. отъ начала Москвы пили съ ХП ст. до 
конца ХГУ: 2. отъ разорен1я Москвы Тохтамышемъ до 
конца ХУ’ ст.; 3. отъ Василя Ш до начала ХУ’И ст.; 
4. отъ освобождешя Москвы послЪ занат!я ея Поля- 
ками до основан1я Санктпетербурга; 5. отъ Петра 
Великаго до 1737 года, когда случплся Троицкой по- 
жаръ; 6. отъ возобновлен!я Москвы при Императри- 
цЪ Елисаветь Петровнь до 1812 года; 7. отъ сожже- 
ня Москвы во время войны съ Фравпузамп до ны- 


нъшиняго времени. Во второй тетради начинается опи- 
Совгвменникъ. Т. ХХУТ. 3 
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сан!е памятниковъ Московскихъ порознь. ЗдЪеь при- 


ложено 8 изображений. 


7, ОчЕРКИ жизни Московсклго АРХ1ЕПИСКОПА 
Августинл. (5 приложешими и портретомз. 
И. С. Ве 8; 135 стран. 


Память Арх1епископа Августина священна для 
вевхъ Русекихъ. Въ эпоху испытан!я нашего, когда 
разгоралась войпа 1812 года, онъ посреди Московской 
паствы своей доблестно подвизался какъ проповъдникъ 
слова Божая и какъ върный сынъ отечества. Въ 1818 
году онъ имБлъ счаст!е получить отъ Великаго Кня- 
зя (нынЪ благополучно царствующаго Государя Им- 
ПЕРАТОРА) Николая Павловича слБдующее письмо: 
«Со страхомъ, свойственнымъ человЪку слабому, п 
«съ надеждою, не покидающею человъка вБрующаго, 
«видЪълъ я приблажене рьпиательнъйшей минуты въ 
«моей жизни. Не зная, что опредвлило мнъ Прови- 
«дъне, радость или горесть, я подкрьоплъ душу мою 
«объщанемъ и ожидалъ съ покорност!ю воли Божей. 
«Ему угодно было благословить меня счастемъ отца: 
«Онъ сохранилъ и мать и сына. Изъявлен!е благо- 


«дарности не нужно Тому, Кто читаетъ во глубинъ | 


«души: но оно необходимо душЪ благодарной. Объ- 
«щан!е мое, которое спъшу исполнить, состояло въ 
«томъ ‚ чтобъ во имя Александра Невскаго воз- 
«двигнуть придълъ въ церкви Новаго Герусалима. 
«Это смиренное приношене счастливаго отца, повЪ- 


| 
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«ряющаго Отцу Всемогущему свое драгоцъннъйшее 
«благо—участь жены и сына. Васъ, Преосвященнъй 
«ний Владыко, прошу быть мнф помощникомъ и ру- 
«ководцемъ во исполнени сего объта, священнаго 
«моему сердцу. Пускай предъ алтаремъ, воздвигну- 
«тымъ благодарност1ю отца, приносятся молитвы и 
«о матери и о сын, да продлитъ Всемогупий ихъ 
«жизнь для собственнаго ихъ счастя, на службу 
«Государю, на честь и пользу отечества!» Нужно ли 
напоминать, чье рождене было правътствовано этамъ 
трогательно-благочестивымъ письмомъ? Всемогупий 
Отець благоволилъ принять съ любовшю чистую 
жертву отпа умиленнаго — и этотъ Младенецъ во 
всей красЪ цвфтетъ передъ нами, священный залогъ 
прочнаго счаст1я Росси. Въ 1837 году, въ незабвенное 
для Русскихъ путешеств!е Свое, обозръвая достопамят- 
ности Москвы въ ея окрестностяхъ, Онъ молился въ 
этомъ придъль Новаго [ерусалима, Онъ прочиталъ 
этотъ привътъ рожден!ю своему...Кто изобразитъ, что 
Онъ чувствовалъ тогда?... Въ жизнеописани Архте- 
пископа Августина много подробностей, которыя пе- 


речитываешь съ неописаннымъ восхищешемъ. 


8. СмЕеРТЬ ПрЕосвящЕннАГО ГосифФА, Митро- 
полита Астраханскаго и Терскаго. Сочинеме К. 
П. Ш. Ш. Во 8; 25 стран. 


«Въ числЪ доставленныхъ изъ Архива Астрахан- 
скаго Губернскаго Правленя въ Археографхическую 


+ 
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. 
говоритъ авторъ въ предувьдомленаи къ разсматривае- 


Коммисс!ю столбцевъь о бунтЪ Стеньки Разина (такъ 


мому нами сочинению), оказался одинъ, достойный 
особеннаго вниман{я, пменно, современное показан!е | 
двухъ Астраханскихъ священниковъ о пыткъ и казни 


Тосифа, Митрополита Астраханскаго и Терскаго мя-. 


тежниками, въ 1671 году. Этотъ актъ, заключаюний 
мног1я неизвьстныя досель подробности означеннаго 
событ!я, будетъ напечатанъ въ издан!яхъ Археогра- 


Физеской Коммисс1и. Мань показался онъ заслуживаю- 


щамъ тБыъ большее уважен!е, что страдане и кон- 
чина Митрополита Тосиха описаны академикомъ Гме- 
линымъ сокращенно, съ упущенемъ немаловажныхъ | 
обстоятельствъ, и отчасти несогласно съ отысканною 
нынЪ рукописью. ИНътъ сомиънйя, что она была въ 
рукахъ его; но, не ознакомившись въроятно съ язы- 
комъ подобнаго рода бумагъ, онъ передалъ ея содер- 
жан!е безъ надлежащей точности и несовсьмъ удо- 
влетворительно, по крайней мьръ дая Русскихъ. Съ 
другой стороны, какъ Гмелинъ писалъ свое путеше-] 
стве на Нъмецкомъ языкь, съ котораго оно переве- 


дено потомъ на Русской, то въ расказъ его о состо-Я 


ян!и Астрахани во власти мятежноковъ, затмилась | 
картина народнаго быта, способнаго изображаться] 
отчетливо только на языкБ отечественномъ.» Надобно: | 
истинно поблагодарить сочивителя за этотъ прекра 
сный трудъ, которымъ не только одно изъ самых 
трогательныхъ событ!й передается озаренное исти 


ною и въ полноть, но и Русская литература укра 
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шается произведенемъ краснорьчивымъ и увлекатель- 


НЫМЪ. 


9. КрЕестъ ПрЕПОДОБНОЙ Евхросинти, Княжны 
Полоцкой, сдъланный в5 1161 году. На одном 


большом5 листу. 


10. Историческая свъдъня о жизни ПрЕеподоБНОЙ 
ЕвфхРоСсиНнти, княжны Полоцкой. В 8; 


стран. Г и 98. 


Это литограхическое изображеше (въ натуральную 
величину) Креста преподобной Евфхросин!и, при чемъ 
находится подробное и очень любопытное жизнеопи- 
сане княжны Полоцкой. Семь сотъ почти лЬтъ со- 
храняется древняя святыня с1я въ Спасской Полоц- 
кой обители. Возсоединене Уватовъ съ православною 
Церков!ю было поводомъ, что наши объ Столицы 
удостоились видъть въ себЪ достопамятный Крестъ 
святой Евфхросинш. Благочестивые люди, которымъ 
не удалось помолиться передъ нимъ, съ благодар- 
востпо примутъ это изображене и сохранятъ его на 


память столь достославнаго для Церкви события. 


11. Клпитолтй, или собране жизнеописанй вели- 
кихь мужей, с5 ихб портретами. Вь 8; 330 


стран. 
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Всв предпраят1я подобнаго роду не что иное, 
какъ извлечен!я изъ разныхъ книгъ. Отъ того, чи- 
тая выписки, встрьчаешь во всемъ неровность — Въ 
слог, въ частяхъ, въ самыхъ взглядахъ на одно- 
родные предметы. При томъ же для пользы чита- 
телей здьсь необходимъ какой вибудь порядокъ. 
А къ чему послужитъ чтенйе наудачу схваченныхъ 
б1ографй? 


12. ТЕАТРАЛЬНЫЙ АльБомЪъ. ТЕТРАДЬ ПЕРВАЯ. 
В большой листь. 


Въ изданной тетради помъщены большие лито- 
грахированные портреты: Луизы Александрь-Мейер5 и 
г. Маурера, и еще небольшой портретъ Тальони, 
окруженный осьмью картинками сценъ изъ балета: 
Тънь. Къ портрету г. Маурера приложена его б1ографя 
и сочиненная имъ музыка въ балетъ: Тьнь, для Фор- 
тепьяно, вмъетЪ съ программою того же балета. Если 
издатели Театральнаго Альбома успьютъ представить 
полную коллекцию современныхъ знамевитыхъ на- 
шихъ артистовъ, то ихъ предпраят1е будетъ принято 
конечно съ удовольствиемъ. Въ немъ есть и мысль и 
польза, не говоря уже о прелести, съ какою выдали 
они первую тетрадь. 


Новыя сочанения. 39 


13. Овъ Азллтскихъ НАРОДАХЪ, ОБИТАЮЩИХЪ 
въ Южной Россти. Путешествовавшаго съ 1824 
по 1835 годъ. Вь 8; 53 стран. 


Странно, что изъ всъхъ Азатскихъ народовъ, 
живущихь на юг нашего отечества, авторъ кни- 
жки описалъ однихъ Армянъ. Если сочинитель 
предполагаетъь первымъ опытомъ убъдиться, удачно 
ли пойдетъ такаго рода книга, и готовитъ ея про- 
должен!е; то расчетъ его никакъ не будетъ въренъ. 
Однихъ началъ, самыхъ блестящихъ, у насъ не 40- 
вятъ съ жадност!ю: надобно представить цьлое сочи- 
нен!е. А онъ не можетъ сказать, что его начало очень 


увлекательно. 


14. ЧЕТЫРЕ мъсяцаА въ ЧЕРНОГОРГИ. Ег. Кова- 
левскаго. Съ рисунками и картами. В 8; 151 
стран. 


Между владънаями Турщша и Австри находится 
уголокъ земли, заселенный Славянскимъ олеменемъ. 
Онъ содержитъ въ себъ не съ большимъ сто двад- 
пать тысячь жителей, которые отличаются воин- 
ственнымъ характеромъ, будучи принуждены защи- 
щать независимость свою. Мног1я черты патр!архаль- 
наго быта отличаютъ эту область отъ прочихъ Евро- 
пейскихъ земель. Въ семейной жизни Черногорцы 
удивляютъ путешественника дикост!ю нравовъ своихъ. 
Разсматриваемая нами книжка посвящена изображе- 
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ню этой мало извъетной земли. Въ подробностяхъ 
сочинителя очень много занимательнаго, что припи- 
сать надобно вБрности и яркости красокъ, схвачен- 
ныхъ авторомъ въ самой жизни изображаемыхъ имъ 


предметовъ. 


15. Фивплянд1я и Фанляндцы. Сочинеше ©. 
Дершау. В5 8; 107 стран. 


Авторъ начинаетъ предислов1е свое слъдующи- 
ми словамп: «До сихъ поръ въ Росси еще не было 
«издано ни одного сочиненя о Финляндш, которое 
«бы дало 0 ней точное и ясное поняте.» Наши 
читатели никакъ не согласятся съ нимъ. Они вспом- 
нятъ книгу (Соврем. Т. ХХ, стран. 108, первой ну- 
мераци), въ которой гораздо обстоятельнъе изображе - 
на Финлянд!я, нежели это можно сдълать въ бро- 
шюрь. Сверхъ того Современникъ ‚ съ самаго посту- 
плен1я своего въ нынъшнюю Редакщю, почти еже- 
годно представлялъ стать" о Финляндш, которыхъ 
занпмательность содержавзя и образцовая отчетли- 
вость въ частяхъ давно возбудили въ читателяхъ, 
умьющихъ цфнить литературно-ученое дьло, справед- 
ливое уважен1е къ ихъ автору. Книжка г. Дершау 
раздълена на 12 главъ, заключающихъ въ себъ, безъ 
строгой системы, коротеньк1я замьтка о ньеколь- 
кихъ городахъ и другихъ предметахъ, попадавших- 
ся подъ перо автору. Нъкоторыя изъ этихъ главъ 
были напечатаны въ Русскихъ газетахъ. Мы никакъ 
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не отвергаемъ пользы подобныхъ описан, но ду- 
маемъ, что для труда, который бы вполнЪ достойнъ 
былъ своего предмета, надобно обстоятельнъе изу- 
чить предметъ и глубже войти въ его сущность. 


16. Плрижъ въ 1838 и 1839 годлхъ. Сочинене 
Владим!ра Строева. „въ части. Во 8; 299 и 915 
стран. 


17. Римъ. (Отрывокъ.) Сечинеме Н. Гоголя. Въ 8; 
67 стран. 


Мы сблизили эти два сочинен!я не безъ причи- 
ны: въ посльднемъ тоже есть описанме Парижа; оно 
занимаетъ 9 страницъ. Только странно, что на девя- 
ти страницахъ гораздо болъе сказано, нежели на 
437. Таково могущество великаго таланта. Вотъ по- 
чему иногда длинный и повидимому оживленный 
остроумемъ и веселост1ю расказъ говоруна слабъй- 
шее оставляеть впечатльше въ душъ присутствую- 
щихъ, нежели одинъ безмолвный взглядъ мысляща- 
го человька. Часто даже въ шуткБ генальнаго пи- 
сателя заключается большее число пстинъ, нежели 
въ безконечномъ трактать судьи компилатора. Это 
чувствуешь невольно, освободясь отъ Парижскихъ 
сценъ, тянущихся по двумъ томамъ, и встрътивъ въ 
другомъ сочиненш четыре стиха Альаери о Фран- 


цузахъ: 
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ТаНо !аппо, паПа заппо; 
ТаНо заппо, паПа Ёа0по: 
(12а уоЦа зов Егапсез, 
Ра 51 рез, шеп @ 4аппо. 


Не думаемъ, чтобы читатели наши пожалфли , если 
мы, освободивъ ихъотъ душныхъ улицъ Парижа, вы- 
ведемъ въ окрестности Рима и покажемъ имъ четыре 
картины въ томъ видЪ, какъ изобразилъ ихъ г. Го- 
голь. Передъ этой полнотою души, спокойствемъ со- 
зерцан!я, гармовн1ею предметовъ и частей ихъ, передъ 
этимъ живописно-красноръчивымъ слогомъ, что зна- 
чатъ всъ усилёя модной, звонкой, но мелочной и уто- 


мительной литературы? 


«Прекрасны были эти нъмыя, пустынвыя Рим- 
«скя поля, усъянныя останками древнихъ храмовъ, 
«съ невыразимымъ спокойствомъ разстилавпияся во- 
«кругъ, гдЪ пламенъя сплошнымъ золотомъ отъ слив- 
«щихся вмъсть желтыхъ цвътовъ, гдъ блеща жаромъ 
«разлутаго угля отъ пунцовыхъ листовъ дикаго мака. 
«Они представляли четыре чудные вида на четыре 
«сторены. Съ одной соединялись опн прямо съ гори- 
«зонтомъ одною ръзкой ровною чертой; арки водо- 
«проводовъ казались стоящими на воздухъ и какъ бы 
«паклееными на блистающемъ серебряномъ небъ. Съ 
«другой надъ полями с1яли горы, не вырываясь по- 
«рывисто и безобразно, какъ въ Тироль или Швей- 
«царш, но — согласными плывучими линзами выги- 
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«баясь и склоняясь, озаренныя чудною ясвост!ю воз- 
«духа—онъ готовы были улетъть въ небо. У подош- 
«вы ихъ неслася длинная аркада водопроводовъ по- 
«добно длинному Фундаменту, н вершина горъ каза- 
«лась воздушнымъ продолжешемъ чуднаго зданя, и 
«небо надъ ними было уже не серебряное, но невы- 
«разимаго пвъта весенней сирени. Съ третьей, эти по- 
«ля увьнчевались тоже горами, которыя уже ближе 
«и выше возносились, выступая сильнъе передними 
«рядами, и легкими уступами уходя въ даль. Въ чу- 
«дную постоянность цвътовъ облекалъ ихъ тонкой 
«голубой воздухъ; и сквозь это воздушно-голубое ихъ 
«покрывало с1яли чуть примътные дома и виллы 
«Фраскати, гдЪ тонко и легко тронутые солниемъ, 
«гдЪ уходяцие въ свътлую мглу пылившихся вдали, 
«чуть примътныхъ рощь. Когда же обращался онъ 
« (наблюдатель) вдругъ назадъ, тогда представлялась 
«ему четвертая сторона вида: поля оканчивались са- 
«мимъ Римомъ. Сляли рЪзко и ясно углы и лини до- 
«мовъ, круглость куполовъ, статуи Латранскаго Тоан- 
«на и величественный куполъ Петра, вырастающий 
«выше и выше по мьрБ отдалешя отъ него, и вла- 
«стительно остающийся накснецъ одинъ на всемъ пол- 
«горизонть, когда уже совершенно скрылся весь го- 
«родъ. Еще любилъ онъ оглянуть эти поля съ тер- 
«расы которой-нибудь изъ виллъ Фраскати, или Аль- 
«бано, въ часы захожденя солнца. Тогда они каза- 
«лись необозримымъ моремъ, с1явшимъ и возносившим- 


ася изъ темныхъ перилъ террасы: отлогости и лини 
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«исчезали въ обнявшемъ ихъ свътъ. Сначала они еще 
«казались зеленоватыми, и по нимъ еще виднълись 
«тамъ и тамъ разбросанныя гробницы и арки, потомъ 
«они сквозили уже свЪтлой желтизною въ радуж- 
«ныхъ оттънкахъ свъта, едва выказывая древн!е ос- 
«татки, и наконецъ становилась пурпурнъй и пурпур- 
«нБй, поглощая въ себъ и самый безмърный куполъ 
«и сливаясь въ одинъ густой малиновой цвътъ, и одна 
«только сверкающая вдали золотая полоса моря отдъ- 
«ляла ихъ отъ пурпурнаго, такъ же какъ и они, го- 
«ризонта. Нигдъ, никогда ему не случалось вадъть, 
«чтобы поле превращалось въ пламя подобно небу. 
«Долго, полный невыразимаго восхищен1я, стоялъ 
«онъ передъ такамъ видомъ, и потомъ уже стоялъ 
«такъ, просто, не восхищалсь, позабывъ все, когда п 
«солнце уже скрывалось, потухалъ быстро горизонтъ, 
«и еще быстръе потухали вмигъ померкнувпия поля, 
«вездЪ устанавливалъ свой темпый образъ вечеръ, 
«надъ развалинама подымались огнистыми Фонтанами 
«севътяпияся мухи, и неуклюжее крылатое насъкомое, 
«несущееся стоймя какъ человъкъ, извьстное подъ 
«именемъ дьявола, ударялось безъ толку ему въ очи. 
«Тогда только онъ чувствовалъ, что наступивиий 
«холодъ южной ночи уже прохватывалъ его всего, и 
«спъшилъ въ городск!я улицы, чтобы не схватить 


«южной лихорадки. » 


18. 


19. 
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Ръчи, зоворенныя на ТОРЖЕСТВЕННОМЪ АКТЬ 
въ Московской Практической Коммерчзе- 
ской АкАДЕМ1и воспитанниками оной, Ноября 
28 дня 1841 года. Ве 4; 54 стран. 


Стихи, произнесенные на ТОРЖЕСТВЕННОМЪ 
АКТЪ въ Московской Практической Ком- 
МЕРЧЕСКОЙ АкАДЕМ!Н воспитанником оной 
Алексанлромъ Рыбниковымъ, Ноября 98 дня 
1841 года. Ве 4; 11 стран. 


Всъ эти ученическе опыты въ собственно на- 


зываемую словесность ничего не вносятъ; но они со- 


временемъ будутъ не безъ пользы какъ часть мате- 


р!ала для составлен1я историко-статистическаго очер- 


ка учебныхъ въ Росс1и заведевай. 


20. 


Роспислнте ТРАКТОВЪ 05 Санктпетербурга 
и другихь важнъйшихь мъсть Россайской Импе- 
ри, с5 означенем5 расчета, сколько слъдуеть пла- 
тить прогоновь за двъ лошади на каждой станции, 
и с5 алфавитным указателем 10родов5. Вз 16; 


178 стран. 


% 


О Финскихъ словлхъ в5 Русском5 язык, и 
о словах Русскихь и Финских, имъющигь одина- 
кое знаменоване. П. Буткова. Вх 8; 65 стран. 
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Сочинитель, въ впдъ опыта, азбучнымъ поряд- 
комъ, предетавилъ: во 1-хъ Финскя ръчен1я, откры- 
тыя въ древней Русской письменности, не находимыя 
въ наръчяхъ Славянскихъ; во 2-хъ—слова, употре- 
бляемыя въ одинакомъ смыслъь въ языкахь Рус- 
скомб и Финском5. Если бы можно было опредъли- 
тельно сказать, что оба источника авторомъ исчерпа- 
ны безъ остатка: то его опытъ сдълался бы важнымъ 
приобрьтешемъ для Филоломи. Но мы полагаемъ, 
что до появлен1я полднаго словаря языковъ, здъсь 
сравниваемыхъ, невозможно и мечтать о дъйствитель- 
помъ совершенствЪ задуманной теперь мысли. Нель- 
зя однакоже не признать значимости услуги, оказан- 
ной наукь этимъ опытомъ. 


22. История ДРЕВНЕЙ ФИЛОСОФИИ, приспособлен- 
ная ко понятио каждаго образованнаго человтька. 
Карла Зедергольма, доктора философ и Еванге- 


лическаго дивиззоннаго проповьдника. Двъ части. 
В 8; 282 и 197 стран. 


Приспособляя ФилосоФское сочиневне къ поня- 
т1ю каждаго образованнаго человька, авторъ вполнъ 
достигнулъ своей пъли: онъ обогатилъ нашу литера- 
туру книгою, которую читать приятно и полезно. Его 
Истор1я не учебное пособе, въ которомъ бы на од- 
нахъ началахъ основано было учене; но она доста- 
вляетъ средство читателю вникать въ сущность дъла 
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и оринимать мнън1я по его личному убъжденю или 
наклонности. 


* 


23. ДВА ПРИЗРАКА. Роман. Соч. 0. Фанъ-Дима. 
Четыре части. Вх 19; 958, 908, 998 и 957 
стран. 


Сочинитель, какъ можно заключить по многимъ 
мъстамъ въ его кинг, не успълъ еще вполнЪ озна- 
комиться съ литературвыми идеями художнически ; 
не отличаетъ общихъ и постоянныхъ истинъ иску- 
ства отъ мньнШ частныхъ, случайныхъ и поминутно 
измьняющихся; овъ принимаетъ юношеск!я впечатлЪ- 
ния за убъждеве всем!рное—и ‘потому говоритъ такъ 
же простосердечно и странно, какъ не обживнийся 
въ свътБь человькъ, желающий неопытность свою 
прикрыть твердостью голоса и решительностю суж- 
денй. Надобно думать, что со-временемъ все пере- 
мънится въ г. Фанъ-Домъ: и образъ мыслей, и гос- 
подство теперешняго вкуса, п видимо у другихъ 
запмствованный пмъ языкЪъ. Замътно, зто онъ преи- 
мущественно любитъ раздроблять и выяснять свои 
понят!я. Это должно довести его наконецъ до осно- 
вательнаго уразумън!я чистыхъ началъ того прекрас- 
наго искуства, которымъ онъ занимается съ любо- 
в1ю, не безъ таланта, но еще безъ строгой отчетли- 
вости. Самый романъ, т. е. развит!е частной жизни 
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въ сценахъ, много принялъ въ себя недостатковъ 
отъ главнаго вастроен1я, которое мы замътили въ 
духЪ автора. Иначе, какъ объяснить страшную несо- 
размърность между дъйстыемъ, внесеннымъ въ рас- 
казъ, и длиннотою этого расказа? Какъ объяснить 
поминутно являюцияся пълыя страницы, ваписанныя 


взысканнымъ до невъзроятности языкомъ? 


24. Кузьмл Петровичь Мирошевъ. Русская быль 
времень Екатерины ПШ. Сочинеше М. Загоскина. 
Вх четыреть частяхь. Въ 12; 200, 248, 279 и 
290 стран. 


Быль не романъ. Она не подлежитъ прихоти 
правилъ, установленныхъ теортею искуства для про- 
изведен!й, въ которыхъ и Форма и содержаше освя- 
щены въчными образцами. Вотъ почему нельзя стро- 
го взыскивать съ Кузьмы Петровича, что онъ столь- 
ко поколън1Й ввелъ въ свою сферу. Конечно, лучше 
бы изъ всего этаго извлечь существенное для худож- 
ническаго созданАя, или разложить на ньсколько осо- 
быхъ сочинений. Но авторъ, оградивъ свое произве- 
деше отъ критики особенност!ю названия, исполнилъ 
дъяо, какъ ему захотълось. Направлене, тонъ, крас- 
ки и языкъ выдержаны въ немъ совершенно соглас- 
но съ прежними его романами. 


25. Автоматъ, Соч. И. Калашникова. Вх двуть 
частях. Вз 12; 156 и 105 стран. 
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Романъ по-видимому сочиненъ для доказатель- 
ства истины въкоторыхъ мнън!Й автора, и потому 
недостаетъ въ немъ истины жизни. Поболъе прос- 
тоты въ дъйстняхъ, поменьше украшенй въ выра- 
жешяхъ — и сочиневе могло бы достигнуть даже 


предположенной авторомъ цБли. 


26. Человъкъ съ высшимъ взглядомъ, или 
как выдти в5 люди. Сочинеме. Е. Г. Вз четы- 


рель частяжь. Въ 12; 259, 197, 182 и 188 стран. 


Выборъ героя для изображевая совремепныхъ 
нравовъ очень удаченъ. Теперь безпрестанно попа- 
даются люди съ высшими, какъ привыкли они про 
себя говорить, взглядами. Но картины жизни и дЪй- 
ств! такаго героя требовали кисти върной, благоро- 
дной-комической иопытной, чего мы не замътили въ 


романз Е. Г. 


57. СтихотворЕНЛЯ Аполлона Майкова. Въ 8; 940 


стран. 


Воть книга, которую долго перечитывать бу- 
дутъ всъ чувствующие поэзию и повимаюпие глубокой 
ея смыслъ. Въ истинной поэзи, въ какой бы ФормЪъ 
ни явилась она, иътъ произведевй для минутнаго 
удовольствия: все въ ней значительно, полно п пеизмън- 
но-хорошо. Стихотвореня г. Майкова представляютъ 


блестяций рядъ то сильно почувствовавныхъ высо- 
СовркмЕеПвиКкЪъ. Т, ХХУГ. 4 
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кихъ мыслей, то ясно облуманныхъ поэтическихъ 
ощущен:й. Онъ въ направлен!и своемъ, въ идеяхъ, въ 
образахъ, раздроблени понят, въ украшеняхъ язы- 
ка — во всемъ идетъ независимо отъ современнаго 
покол5шя молодыхъ поэтовъ. Для него м!ръ красоты, 
граша, высокости цвътетъ еще въ томъ неизмънно- 
привлекательномъ видЪ. которымъ проникнуты были 
истинные поэты всьхъ образованныхъ народовъ. Осо- 
бенно, судя по вБрности умопредетавлен, сочув- 
ствуетъ онъ съ антологическими поэтами Греши, какъ 
сочувствовалъ съ ними Дельвигъ, а судя по музы- 
кальному, воздушно-прозрачному стиху, съ Батюшко- 
вымъ, Жуковскимъ, Пушкинымъ п А. Шенье. Не 
подумайте, что онъ подражаеть имъ. Онъ только не 
рознитъ съ ихъ настроешемъ. Мы увъреньы, что-лю- 
ди, по призванию отдавииеся поэз!а , всегда и вездь 
будутъ въ гармоши съ лучшими, истенными ея пред- 
ставителямп. Мода господствуеть только для мел- 


кихъ дБлъ и мелкихъ умовъ. Все самобытное, воз- 


никвувшее независимо въ беземертной душь, гдБ. 


бы оно ни отозвалось, въчно будетъ ВНЯТНО, просто, 


истинно п прекрасно. У г. Майкова напечатано те- 


перь 87 стихотворешй. Кромъ однаго, весь опи не 


большаго объема по количеству стиховъ, но НБТЪ. 


между ними стихотворев!й безъ значимости для ху- 


дожническаго чувства. Въ доказательство мы приво-. 


димъ одну изъ такихъ пьесь, которая менъе всего, 
судя по ея содержанию, могла быть назначаема въ 
предстазительницы книги — в увЪрены , что истин- 
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ные цъкители п0эз1и раздъаятъ наше мне объ ея 


авторъ. 


«Дитя мое, ужъ ифтъ благословенныхъ дней, 
Поры лушистыхъ липъ, сирени и лнлей; 
Не свищутъ соловьи, и иволги не слышно... 
Ужъ полно! не плести тебЪ гирляндьт пышной 
И незабудкама головки не вфнчать; 
По утренней росЪ авроры не встрЪ%чать, 
И поздно вечеромъ уже ве любоваться, 
Какъ теплые пары: надъ озеромъ клубятся, 
Й зв$зль: смотрятся сквозь вихъ вЪ его стеклЪ. 
Не плющь а ве пвфты виотсл по скалЪ, 
А мохъ въ разсфлацпахъ пушатся равнамъ снЪфгомъ. 
А ты, мой другъ, все тажъ: рЪзва, мила... Люблю, 
Какъ, разгорфвшися в утомившись бЪгомъ, 
Ты, вфя холодомъ, врываешься въ мою 
Глухую хижину, стряхаешь кулри сифжны, 
Хохочешь, и менл цалуешь звонко, нЪжно | 


28. Повъстп въ стихлхъ, Елисаветы Шаховой. 
1. Перстз Божий, 9. Страшный Красввецз, 3. 
Изгнанник и — 9Эпил0г5. Во 8; 167 стран. 


О стихотворческомъ талант дЪвицы Шаховой 
мы уже высказали наше мнън!е (Соврем. Т. ХУП, 
стран. 65, первой нумераши). Съ тьхъ норъ прошло 
ровно два года: перодъ, очень значительный для мо- 
лодаго таланта, если онъ дъйствуетъ съ тою же эвер- 
г1ею, съ которою вышелъ въ первый разъ на попри- 
ще. Между-тьмъ нерьдко случается, что и по пете- 


№ 
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чении цьлыхъ десяти лътъ талантъ не показываетъь 
новыхъ, замътныхъ шаговъ къ новымъ успъхамъ въ 
искуствв. Чаше всего это бываетъ у насъ въ столи- 
цахъ, посреди развлеченй праятныхъ, или заботъ 
скучныхъ. Въ изданныхъ теперь стихотвореняхъ дЪ- 
вицы Шаховой пр\ятно замътить то, что она болъе 
прежняго сосредоточиваетъ поэтическ!я свои мечты и 
осуществляетъ ихъ не отрывчато, а въ полномъ ка- 
комъ - нибудь дъйстви. И это уже успьхъ. Но до 
сихъ поръ она не одолъла трудностей въ языкъ, ко- 
торый у опытныхъ поэтовъ получаетъ въ слмян!и не 


только Фразъ, словъ, но и звуковъ особенно грашоз- 
ную Форму, выразительность, крБпость и власть убъ- 


жденя. 


29. Поввсть АнгЕЛИнНА. В5 трежь частях5. Сочи- 
нее Николая Молчанова. В5 19; 93 стран. 


30. АльБвомМЪ ИЗБРАННЫХЪ СТИХОТВОРЕНТИ. Изд. 
] 
Шт. капит. Малюковымъ. В5 19; 98 стран. 


31. Цввты музы. Сочинеше Александра Граднева, 
Вь 8; 13 стран. 


32. Пять стахотворЕНн!й. Н. Ступана. Во 39; 
39 стран. 


Эти маленькя книжечки, какъ ни разнообразнь 
между собою по содержан!ю и Формамъ стиховъ, вс 
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походятъ одна на другую отсутствеиъ въ нихъ того, 
что объщаютъ ихъ заглав!я. Вы, собравшись читать 
пхъ, ожидаете поэзи, вдохновен1я, цвътовъ жизни; 
вы хотите полюбоваться на эту ръзкую печать ума, 
сердца и вкуса — ничего не бывало. 


33. Меньшиковъ. „Драма в5 пяти дъйствлж. Со- 
чинеме Н. Нъелова. Вх 8; 216 стран. 


Авторъ заслужилъ уже и тьмъ благодарность 
нашу, что предметомъ труда своего избралъ лице изъ 
отечественной истори. Ничто такъ не благотворно 
для успъховъ литературы, какъ обработка этихъ 
драгоцънныхъ матер!аловъ. Въ драмъ г. Нъелова много 
занимательныхъ частностей, которыя говорятъ въ 
пользу его предприятя. Конечно для исторической 
драмы всегда останется довольно другнхъ воззрьнй, 
другихъ видовъ; но исполнен1е благоразумное и съ 
учасмемъ къ дБлу уже существенная заслуга. Надоб- 
но думать, что друе опыты автора, если онъ не 
охладъетъ къ искуству, раскроютъ для него многое 
въ тайнахъ представлений историческихъ. Между- 
тъмъ появлен1е Меньшикова мы должны причислить 


КЪ произвеленямъ самымъ прятнымъь современной 


литературы Русской. 


84. РдзБовъ новыхЪъ кнегъ. 


34. Замоск:й, вовводА Слндомирск:й. „Драма 
вё одном дъйстви и двухь отдъленях5. Сочине- 
ме Г... Во 12; 110 стран. 


Здьсь ничего нътъ: ни истори, ни поэза, ни 


драмы. 


* 


35. Годичный торжественный АКТЪ 65 Импе- 
РАТОРСКОМЪ Санктпетербургском5 Университе- 
тъ, бывиий 25 Марта 1842 года. Въ 8; 83 стран. 


Содержав!е кноги сльдующее: 1. Отчетъ о с0- 
стояния ИмпеРАТОРСКАГО Санктпетербургскаго Уни- 
верситета въ 18“/» академическомъ голу, составлен- 
ный и читанный И. Плетневымь, ординарнымъ Про- 
Фессоромъ Русской литературы и Ректоромъ Универ- 
еитета; П. Рьчь о КритикЪ, сочиненпая и прочитан- 
ная 4. Никитенко, экстраординарнымъ Профессоромъ 
Русской литературы, Ш. Награды за рьшене задачь 
въ 18'/м академическомъ году, п объявлен!е новыхъ 
задазь на сльдуюний годъ. Чатано С. Куторгою, ор- 
динарнымъ Нрофессоромъ зоологи, 


36. Плломникъ Клевск!й, или путеводитель по 
монастырлмь и церквамь Елевскимь для богомодь- 


цев5, посъшаюшихь святыню Кева. Вь 8; 106 
стран. 
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Изложеше Паломника вполнъ соотвьтствуетъ 
его предназначению. „Любопытно узнать псторическя 
подробности многихЪ предметовъ, здъеь описанныхъ. 
Въ конц помьщена алфавитная роспись всъхъ мъетъ, 
зданий, лицъ и проч., о которыхъ упоминается въ 


книг, Чисаомъ выходитъ ихъ болЪе ста осмидеслти. 


37. Альмланлахъ в5 память двухсотльтияго юбилея 
Импердторскдго Александровскаго Университе- 


та, изданный Я. Гротомъ. Вз 8; 303 стран. 


Въ т. ХХ Современника (на 20 стран. первой 
нумерации) мы описали замъчательное соединен!е лн- 
тераторовъ Русскихъи Финляндскахъ. Теперь видимъ 
издан!е, которое появилось въ слБдетв!е этаго соеди- 
нен1я. Изъ Русскихъ участвовали въ составлеши кпиги: 
Килзь В. 0. Одоевскш, Графь В. А. Соллогубь, Я. 
К. Грот п П. А. Плетнев; изъ Финляндцевъ: Ф. М. 
Францень, И. Л. Рунебергь, И. И. Лекроть, М. А. 
Кастрень п И. 9. Эманз. Самая замъчательная статья: 
Воспоминан1е Александровскаго Университета, принад- 
лежитъ Я. К. Гроту. Она прямо отноесптся къ событ!ю 
и представляетъ собраше любопытнъйшихъ матер!аловъ 
относительно исторш Университета въ Гельсингфорсв. 
Обработка ел свидЪтельствуетъь о необыкновенномъ 
трудолюб!и и прекрасномъ талантв г. Грота, какъ ли- 
тератора. Книга посвящена Августьйшему имени Вы- 
сокаго Канцлера Александровскаго Университета Е. 
И. В. Государя НаАслЪдинкА ЦЕеслревичл ВЕ- 
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ликАГО Князя АЛЕКСАНДРА Николлевича. Мы 
приводимъ здъсь подлинныя слова Посвяшен!я: «Уни- 


«верситетъ, ииъюций счаст!е состоять подъ Августьй- 


«шимъ Покровительствомъ ВАШЕГО И мМпЕРАТОРСКА- | 


«го ВЫСОЧЕСТВА, праздновалъ въ 1840 году совер- 


«шившееся ему тогда двухсотльт!е. Сильно поражены 


«были вев присутствовавшие сколько торжественност!1ю 


«древнихъ его обрядовъ, столько жеи радущнымъ го- 


«степршимствомъ, какое онъ оказалъ своимъ безчиеслен- | 


«нымъ посБтителямъ на блестящихъ пиршествахъ, 
«ознаменовавшихъ этотъ случай. Желая хотя слабымъ 
«знакомъ выразить чувства участ1я, уваженя и приз- 
«нательности къ Александровскому Университету, 
«которыя въ то время равно одушевляли веъхъ сви- 
«дътелей его радости, нъсколько литераторовъ Рус- 
«скихъ и Финляндскихъ тогда же согласились издать 
«соединенными силами книгу въ воспоминаве эпохи, 
«столь важной для цБлой Финлянд. Но могла ли къ 
«этой мысли въ сердцахъ ихъ не присоединиться дру- 
«гая, когда, при окончан!а достопамятнаго юбилея, они 
«въ Рескрипть ВАШЕГО ВЫСОЧЕСТВА на имя Консв- 
«стори Университета съ умиленемъ прочитали между 
«прочимъ сльдуюпИя столь же достопаматныя строки: 
«Отсутственный, Я в5 этоть незабвенный день мыслен- 
«но находился посреди вас5, любезныхь Моихь сочленовь 
«и с5 каждым благимь желанемь вашим, соединялся 
«с5 вами душою. «Могла ли предположенная кнага наз- 
«ваться трудомъ полнымъ, если бъ не украсилась име-. 
«немъ Того, Къмъ произнесены слова си? Посвятить 
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«ее ВАШЕМУ ИмпЕРАТОРСКОМУ Высочеству ста- 
«ло вторымъ, едпнодушнымъ желанлемъ всъхъ заду- 
«мавшихъ предорияте. » 


38. Литвлахатурный КАБИНЕТЪ. Труды артистовь 
Инператорскихь Московскихь театровз (слъдуетъ 
23 имени). „46% части. Вз 12; 125 и 79 стран. 


Пруятная новость: сценические артисты являют- 
ся въ ряды литераторовъ. Мы увърены, что отъ вза- 
пинаго сблажен1я объ стороны выиграютъ. Первый 
опытъ конечно ничего еще рьшительнаго не вноситъ 


въ литературу. Но важенъ первый шагъ. 
* 


39. Три комед1й для ДътЕЙ. Сочинене Анны Зон- 
тагъ. Вх 12; 225 стран. 


Немного у насъ писательницъ, которыя бы, въ 
своей сферь, такъ понимали и исполняли литератур- 
ныя обязанности, какъ г-жа Зонтагъ. Ей ододжены 
дъти почти цБлою библ1отекою для чтен!я въ пер- 
вомъ и второмъ возрасть. Новое сочинеше ея отли- 
чается опять прекраснымъ содержанемъ и—что всего 
важнБе—живымъ, увлекательнымъ изложенемъ, чего 
безь рьшительнаго таланта ничьмъ не достигнешь. 
Книги подобнаго достоинства навсегда остаются укра- 
шенемъ п неизмьннымъ сокровищемъ всякой биба1о- 
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теки. Нътъ нужды говорить, что въ каждомъ семей- 
ствь съ нетерпъемъ ждутъ появленля новыхъ со- 
чинен{й такихъ писательнипъ, каковы: г-жа Зонтагъ, 


или дъвица Ишимова. 


40. Рдсклщикъ. Книга в5 пользу воспиташя трехь 
малютокз дочерей нашихь. Сочиненя Александра 


и Софи Гренъ. Вз 16; 137 стран. 


41. Новля дътсклая БИБАЛОТЕКА. Собраше повь- 
стей для дьътей обоего пола. С5 восемью фрисун- 


ками. В5 16; 112 стран. 


42. ДВЕНАДЦАТЬ МЪСЯЦЕВЪ, 4% взаимное круго- 
вращеше жизни и природы. Вънокз, сплетенный 
изь 12 расказовь, посвящениый юнымь друзьям 
природы, со двенадцатью гравировакными картин- 


ками. 162 стран. 


Так1я книги немного приносятъ прямой пользы 
литературь даже дътской. Сочинители въ своемъ 
усерд!я не замъчаютъ— что сборники ихъ безлизнен- 
ны, а потому п не производятъ впечатльнй надъ 
читателями. | 


* 


43. Химтя. (Учебныя руководства для военно-учеб- 
ныхъ заведен!). Составлена Н. Шегловымъ. 


Во 8; 479 стран. (5 6 рисун. 
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Наука, изложенная въ книгЪ сей, уже сама по 
себъ составляетъ предметъ совершенно спещальный 
въ образованы юношества. Назначене книги для 
воспатанниковъ военно-учебныхъ заведен1й необходи- 
мо сообщило ей еще болъе частности. Можно сказать, 
что она издана въ видъ руководства для употребле 
ня самимъ авторомъ и т$ми лицами, которыя обязаны 
слъдовать развит!ю науки, имъ обозначенному. Отъ 
сихъ обстоятельствъ произошло, что въ сочинен!и г. 
Щеглова, разсматриваемомъ съ другихъ точекъ зрён1я, 
нъкоторыя застн науки обняты не вполнЪ, или не раз- 
виты до такой степени, какой можно бы требовать по 
нынъшнему состояню хим. Впрочемъ опытный пре- 
подаватель конечно несомнъиную извлечеть пользу 
сзъ этой книги какъ для себя, такъ в для слушате- 


лей, 


44. КРАТКОЙ Росс1иско-Армянской Словарь, 
составленный штатиымь смотрителем5 Армянска- 
го Агабабовскаго училища Гер. Поповымъ Во 8; 
128 стран. 


За этотъ полезный опытъ нельзя не поблагода- 


рить созинителя. 


45. ГРАНЪ-ПАСЬЯНСЪ длЯ ДЪТЕЙ. Сочиневе Кор- 


нил!я Тромонина. 
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Шуточный способъ выучивать дътей азбукъ. 
Авторъ предлагаетъ дЪтямъ треугольники и четверо- 
угольники, изъ которыхъ они должны составлять 
Фигуры буквъ, чтобы такимъ образомъ ознакомиться 


СЪ НИМИ. 


* 


46. Дитя-художникъ. Тетрадь первая. Вх 8; 53 


стран. 


По плану, предложенному здЪсь, дитя выучи- 
вается чертить правильныя Фигуры, употреблять 
пиркуль и линъйку, рисовать разные предметы; да- 
же раскрашивать, вырБзывать и склеивать ихъ. 
Образцы, приложенные къ объяснен!ямъ, такъ хоро- 
ши, что дъйствительно подобное издане можно упот- 
ребить съ пользою для постепеннаго развиття иску- 


ства. 


47. КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО КЪ ПОЗНАН!Ю ИЗЯЩ- 
ныхъ искуствъ, основанных на рисункъ, со- 
ставленное В. Лангеромъ. В 8; 294 стран. 


Здъсь собраны замъчан1я касательно различныхъ 
понят! о красоть и самыхъ произведений. У насъ 
такъ еще мало писано объ этихъ предметахъ, что 
всякой опытъ одвимъ появлен1емъ своимъ приносптъ 


пользу, возбуждая вниман!е и дъятельность духа. 


Новыя сочинеНИЯ. 61 


48. ПлнорАМА Москвы, или собраше видовё нть- 
которых5 мьсть и здашй сей первопрестольной 


столицы Россзи. 18 эстамповв. 


ЛитограФ1я очень не красивая, а выборъ точекъ 
зрьнйя еще менъе отличается вкусомъ. 


* 


49. Руководство къ ГеЕогнозти, составленное 
корпуса горных инженеров5 Генераль- Мазоромь 
С. П. бургскаго университета профессором5 Д. 
Соколовымъ. Вх двух5 частях, с5 атласом5 изь 
40 таблиц. Вз 8; 372 и 344 стран. 


Сочинен!е обработано по новьйшимъ понятямъ, 
касательно науки сей принятымъ теперь въ Евроаъ, 
п обогащено подробиъйшими свфдЬн!ями о геогнос- 
тическомъ устройствь почвы нашего отечества. За 
годъ передъ симъ звторъ издалъ тоже Геогноз1ю. Но 
посльдн!е успъьхи въ наукЪ заставили его принять 
совершенно друг!я начала въ новомъ сочиненш. Это 
издан!е представляетъ теперь лучшее руководство по 


всъмъ отношев1ямъ, 


50. О прРлискаАхъ КАМЕННАГО УГЛЯ И СЪРНАГО 
КОЛЧЕДАНА 65 Калужской губернии. К. Шлип- 
пе, химика Императорскаго Московскаго Общества 
Сельскаго Хозяйства. В 8; 16 стран. 
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Донесеше Обществу, по поручению котораго про- 
изводН40сь самое изсльдованше, Въ доказательство, 
какъ удовлетворительно г. Плипое исполнилъ пору- 
чен!е, должно прибавить, что Обществомъ ему пзъя- 


влена благодарность. 


51. Вступительная лекщя 5-го курса ТЕХНИЧЕСКОЙ 
химти дал Московскихь фабрикаитов5. Родона 


Геймана. Вб 8; 50 стран. 


Начиная бесъды своп, профессоръ вводптъ слу- 
шателей въ новый кругъ предметовъ, съ которыми 
онъ ознакомился въ течен!е четырехмъсячнаго пре- 
бывашя за гранпцею. Къ наукБ, имъ излагаемой въ 
продолжение курса, здесь отношеше только слузай- 


ное. 
* 


52. О постной и скором ной пищь в5 медицин- 
скомь отношеши, соч. Ив. Зацеппна. Часть пер- 
вая. Во 8; 66 стран. 


Содержаше брошюры конечно возбуждаетъь лю- 
бопытство читателя какъ врача, такъ п не врача. 
Но изложене автора слишкомъ проникнуто частпостя- 
ми нисшаго сослов!я, и отъ того сочинене получаетъ 
какое-то спещальное назначевуе. 


53. 
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Легчайиий способ ЛЕЧЕНТЯ ЛОШАДЕЙ И КОРОВЪ 
простыми средствами отё разных болтъьзней, по- 
черпнутый из5 разных иностранныхь и Россискихь 
авторовз. Три части. Вз 19; 114 и 73 стран. 


Ни Россйсве, нп иностранные автор& не снаб- 


дпли выбирателя ничьмъ любопытнымъ ин удовле- 


творительнымъ для пзбраннаго пмъ предмета. 


54. 


Сельской ДОМАШНЕЙ ЛЕЧЕБНИКЪ, или вра- 
чебныл паставлешя для государственных крестьян, 
по Высочайшему позелью составленныл при Мини- 
стерствь Государственныхь Илуществь, и мгди- 
цинским5 Совътом5 разсмотрънныя и одобренныя. 
В5 двухь частяжь, из которыхь в5 первой содер- 
жатсл правила о лечении бользней у людей, а во 
второй правила о сбережеши ш лечеши домашияго 


скота. Вх 8; 48 и78 стран. 


Вотъ истинно полезное издаше для простыхъ 


людей, которые не могутъ п не стараются прибъгать 


къ пособлямъ врача. Самымп ясными выражен!ями 


опредзлены здъеь почти во опасные слузаи., кото- 


рымъ подвергается сельской житель—и указаны сред- 


ства, 


какъ надобно отъ нихъ предостерегать себя, 


или, прп постигщемъ несчаст1и, ЧБМЪ Должно пПолЬ- 


зоваться. 


* 
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55. Курсъ опытнаАго РУССКАГО СЕЛЬСКАГО ХО- 
зяйстваА для руководства въ управлении помъсть- 
ями 5 крьпостною собственностйо, составлен 
Тверской губернии помъщикомз, статским5 совьт- 
ником5 ‚ разныжь ученыхь обществ членомь, Д. 
П. Шелеховымъ. Четыре тетради. Въ 8; 250 


стран. 


Тетради г. Шелехова напечатаны были для 
публичныхъ чтев1й его въ заль И мпЕРАТОРСКАГО 
Вольнаго Экономическаго Общества, гдъ онъ и про- 
читалъ ихъ свопмъ слушателямъ. Содержав1е пхъ 
слъдующее: 1. О трудъ въ отношен!и къ хозяйству ; 
2. О разныхъ видахъ труда; 3. О домоводствь; 4. О 
вотчинномъ управлении. Сочинитель давно занимает- 
ся своимъ предметомъ. У него много замъчан!й прак- 
тическахъ, которыми онъ часто опровергаетъ одно- 
сторонность теорй. Изложене вообще живо и въ гар- 


мон!и съ оттьнками разнообразныхъ предметовъ. 


56. ПосрЕедникъ, или изложенле способовь полю- 
бовнаго спешальнаго размежеваше общих5 и чрез- 
полосныхь земель, с5 прибавлемеме формь и проек- 
тов5 объявлеши, довъренностей, полюбовныхь ска- 
зок5, мъновыхь записей и другихь актов5 по встьмь 
случаям5 размежевамя. Ручная книжка для позе- 
мельныхь владтъльцевь. Составлена авторомё кан- 


целярскаго Самоучителя Федоромъ Русановымъ. 
В 12; 160 стран. 
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Хоротая книга по объему предметовъ, ихъ рас- 
веложешю и по самому языку. Ей бы валобно было 
поранъе яваться въ свфтъ: еще болъе принесла бы 
она пользы при нынЪшнихъ обстолтельствахъ вла- 


дфльцевъ черееполосныхъ земель. 


57. Руководство кз производству хозяйственной 
СЪЕМКО, МЕЖЕВАП!Я И НИВЕЛЛИРОВАНИЯ. А, 
Болотова, Генеральнаго Штаба полковника, Импе- 
раторской Военной Академли профессора Геодезм. 
В5 8, ХИ ч 362 стран. с5 & таблицами в 9 


чертежами. 


Книга, въ полной мЪръ достойпая той извъстно- 
сти и узважевтя, которыми пользуются сочинен!я сего 
автора. Вотъ ея содержавше: 1. о планахъ вообще; 
%. о въшенш и измърени лин и объ эккерб; 3. о 
буссоляхъ; 4. о мензуль; 5. объ астролябии; 6. о рв- 
шен!и различныхъ вопросовъ по снятымъ планамъ; 
7. о лБсвой съемкъ, п 8. о нивеллирован1и. 


58. Ручнлдя книглА Русской опытной хозяйки, 
составлениал изб сорокольътних5 опытовь и на- 
бдюденйй д0брой хозники Русской. Вх 12; ХИ и 
345 стран. 


Иэъ этой книги конечно еше можно бы брать 
статье для нажой-нибуль поваренной газеты; но дер- 


жаться ея въ хозяйств — не аппетитно. 
СовремЕНВИКЪ. Т. ХХУГ, 5 
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59. ПоявленцкьмхсхкуСТВЕННАГО УХОДА ЗА ПЧЕ- 
ЛАМИ МЕЖДУ КРЕСТЬЯНАМИ вЪ России. В 


8; 28 стран., с5 рисунками в5 тексть. 


Заглав!е книги гораздо менъе объщаетъ, нежели 
ея содержан!е. Тутъ дьло пдетъ почти объ истори 
промышленносто, весьма замъчательной, промышален- 
ности, которой Виргилй посвятилъ въ своихъ Геор- 
гикахъ столько прелестныхъ стиховъ. Надобно же- 
лать, чтобы какъ пчеловодство, такъ п другя вътви 
сельскаго хозайства чаще обращали на себя вниман!е 


образованныхъ ПОМЪЩИКОоВЪ. 


60. Краткое руководство кб изУЗЕН1Ю СЧЕТНЫХЪ 
дъалъ. Въ 8; 211 стран. 


Занимаюццеся пзучешемъ бухгалтер могутъ съ 
пользою пр!обръсти это сочинене. 


% 


Для полноты обозрьня новыхъ сочинен!й, авив- 
шихся на Русскомъ языкЪ въ продолжене трехъ пер- 
выхъ мБсяцевъ 1842 года, приводимъ назван!я даже 
тьхъ книгъ, о которыхъ можно бы и умолчать, суда по 
тому, что ихъ появлене радуетъ единственно полу- 
грамотныхъ читателей. 
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61. Карманная книжка для желающихь въ короткое 
время научиться игГРЪ ВЪ ПРЕФЕРАНСЪ, с5 п0- 
казашель игорь, ни в5 какомз случаъ не проигры- 
вающихся, съ изложешемь общихь правиль разыг- 
рываня и с5 таблицами расчетовь. В 39; 67 
стран. 


62. Живописное лото, игра, служащая для упра- 
жненя в5 Россйском5, Нтъъмецком и Французском 
языкахб. 


63. Егппетскай орРлАкУЛЪ, или всеобили, полный 
и новъйший гадательный способ5, служашай кз ие- 
випному увеселеню людей обоего пола, снабжен- 
ный отвтьтами на предложенные вопросы. Въ 8; 


168 стран. 
64. Буря 30 мля 1841 годл. В5 12; 47 стран. 


65. Степанъ РаАзинъ, или путешестве Донскаго 
казака по Волгь. Романз, взятый изъ древней по- 
въсти времень Царя Алексья Михайловича. Ве 
12; 50 стран. 


п. 


Изъ книгЪъ ‚ начатыхъ прежде, новыя части 


вышаи: 


68 
66. 


67. 


68. 


69. 


1 
= 


12. 


РлзБОРЪ НОВЫХЪ КНИГЪ. 


Записки Русскахъ людей. СоБыТиЯ вре- 
мЕНЪ Петра ВЕлИКАГО. В5 8; ГЦ, 94, 138, 
116, Г и 126 стран. 


Истор1я Петра ВЕлИКАГО. (5 500 ориги- 
нальными рисунками, гравированными в5 „Лонидонт. 
Издаше Ф. И. Эльснера. Выпуски: 2, 3, 4 и 5. 
Вь 8; 128 стран. 


| 


ОпнисаН1Е САЯКТПЕТЕРБУРГА П уъздныхъ 

.. | 
ГОРОДОВ САНКТ ПЕТЕРБУРГСКОЙ ан" 
Часть ТРЕТГЯ. Ивана Пушкарева. Вх 8; 168. 
| 


стран. 


Виды вВНУТРЕННЯГО СУДОХОДСТВА ВЪ Рос- 
сти въ 1840 году. В» 4; 546 стран. 


Сказка за сказкой. Мертвыя головы, чили 


Русскае в5 Чечиь. Повъсть, соч. П. Каменскаго. 


Вз 8; 47 стран. 


Русскля БЕСЪДА. Собраше сочинений Рус- 


скихь литераторов, издаваемое в5 пользу А. Смир- 
дина. Томъ второй. Во 8; 511 стран. 


Плмятникъ Искуствъ. Одиннлдцлталдя | 
тетрадь. Ве 8; с5 тремя картинками. 
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73. РУКОВОДСТВО КЪ АРХИТЕКТУРЕ. Архитектора 
Связева. ЧЕТВЕРТАЯ ЧАСТЬ. Въ 8; 313 стран. 


74. Юридическля БиБл10отТЕКА. Издане Федора 
Наливкина. Пятля тетрадь. Во 8; 74 стран. 


15. Атллсъ музЕУМА Ижператорскаго Вольнаго 
Экономическаго общества. Том 1. Тетради шес- 
ТАЯ \ СЕДЬМАЯ, В 8; 8 ц 8 стран. 


НОВЫЕ ПЕРЕВОДЫ. 


1.  НрРАВОУЧИТЕЛЬНЫЯ ПОВЪСТИ и ПРИТЧИ (43- 


бранные изь Круммахера). В5 8; 99 стран. 


Переводомъ ихъ Литература наша обязана досто- 
почтенному Прото1ерею В. Б. Бажанову, который по- 
святилъ свою книжку Е. И. В. ГосудАрРынЪ ВЕли- 
кой Княжнь Млрти Михлпловнъ. Ничего нельзя 
представить чище, грашознъе и убъдительнъе этихъ 
повфстей, этихъ душистыхъ цвътковъ, пзъ которыхъ 
отъ каждаго въетъ благоухашемъ нравственности п 
благочест1я. Такъ налобно выбирать предметы для 
уроковъ нравоучен!я, такъ пхъ разсматривать и такъ 
о нихъ говорить. Переводчикъ вполнЪ оцънилъь пре- 
лесть оригинала и пересадилъ эти иноземные цвЪътки 
на Русскую почту въ ихъ первоначальной красоть и 
свъжести, не обронивъ и листка. 
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2. КонстаАНТИНОПОЛЬ и Турки. Часть первая. 
Вё &; 231 стран. 


Сочинеше, разсматриваемое нами, вышао на 
Англ скомъ языкв въ Лондонъ. На Русской переве- 
дено оно хорошо п напечатано съ картою Босфора, 
планомъ Константинополя и сорока семью картинкамн. 
Въ книг помъщена истор!я древней Византии и ны- 
нъшняго Константинополя отъ основан!я его до на- 
шиахъ временъ. При истор есть хронологическая 
роснись государей, занимавшихъ Константинопольскй 
престолъ, также оппсане разныхъ мъБстъ, зданй, 


нравовъ и образа жизни обитателей Турецкой столицы. 


3. ОлпвеЕРЪ Твистъ. Романб Диккинсва. Перевод 
5 Англлискаго, А. Горкавенко. В5 8; 261 стран. 


Занимательность романовъ Диккинса основывает- 
ся на върномъ пзображени обыкновеннаго быту и 
простыхъ нравовъ. Въ искуствБ этотъ родъ не вос- 
ходитъ до первостепенной красоты; но для него все- 
гда много страстныхъ поклонниковЪъ. Диккинсъ не 
употребляетъ во зло естествениаго направлен!я талан- 
та своего, подобно иъкоторымъ изъ новъйшихъ пи- 
сателей Франпузской школы — и потому дъйствитель- 
но съ удовольстиемъ и даже съ пользою можно чи- 
тать его. Русской переводъ соотвътетвуетъ достоин- 


ству подлинника. 
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4. Чудныя похожден1я Петра ШаеЕмиая. Со- 
чинене А дельберта хопъ Шампссо. Сб четвертаго 
изданзя перевель ЛевъСамойловъ. (5 шестью литогра- 


фированными картинками. Во 12; 147 и ХГ стран. 


Сказка Шамиссо, какъ доказывается мпогократ- 
ными ея въ Германи издан1ами, пользуется большою 
народвостио въ кругу Нъмецкихъ читателей. Самъ 
авторъ, изъ числа новъйщихъ писателей, заслужилъ 
въ Германи завидную извъстность какъ поэтъ и какъ 
прозапкъ. Онъ вообще доступенъ зитателямъ разнаго 
вкуса и образовамя. У него много врожденнаго 
остроум!я, много шутлавости и вм5еть съ тьмъ глу- 
бокомысл!я. Выборъ переводчика палъ счастливо, а 
трудъ исполненъ вполнЪ удачно. 


5. Сочинения Гёте. Выпуск первой. В5 8; 82, 
27, 23, 14 и УШ стран. 


Величайшие два генля Европы Шекспиръ и Ге- 
те — въ одно время у насъ являются теперь въ Рус- 
скомъ переводь. Достигнутъ ли конца эти два зна- 
менитыя предпр1ят!я — зависить преимущественно 
отъ публики. Впрочемъ п переводчики значительно 
могутъ сами содъйствовать своему успьху. Не гово- 
ря о достоинств перевода (безъ чего странно было 
бы и вачинать столь важное д%л0), нужно постоян- 
ство въ любви къ труду, послъдовательность въ 


исполнея!и и отстранеше отъ высокаго занят!я всъхъ 
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мелочей эгоизма, къ сожальн!ю столь обыкновенных 
въ нашей современной литературь. 


6. Дьтской театр. 1. ВъттРЕННИКЪ. П. Мери 
СЕЙМУРЪ. Во 39; 95 и Г стран. 


7. ДътскоЕ ЗЕРКАЛО, нравоучительная книжка 
для дьтей перваго возраста. Вольный перевод 
с5 Нъмецкаго, с5 55 картинками. Вх 16; 162 
стран. 


8. НАТУРАЛЬНАЯ ИСТОРТЯ ДАЛЯ ЮНОШЕСТВА, 
расположенная систематически и с5 приложетемь 


атласа, и проч. Перевод с5 седьмаго Французскаго 
изданля. Часть 1. В5 8; 228 стран. 


Всъ эти книжки для дътей изданы такъ, что 
если бы дьти и не увадьли ихъ во всю жизнь въ 
рукахъ свопхъ, то ничего бы совершенно не потеряли. 
Книга, начтожная по содержанию, или безжизненно 
изложенная, пли не вполнь обнимающая избранный 
предметъ. ничего не впоситъ въ область образованйя 
или воспитан1я дътей. ОднЪ похвалы издателей-кни- 
гопродавцевь, да невъжество или беззаботливость ро- 
дителей могутъ поддерживать печатан!е подобныхъ 


БНИГЪ ВЪ ПОлдЬЗу воспитан1я юношества. 
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9. Руководство кз изучЧЕНИЮ ГРЕЧЕСКАГО ЯЗЫ- 
кл. Сочинене И. Л. Бюрнуфз. Перевод5 со двад- 
цать третьяго изданмя. В5 8; ХЛИУ и 315 стран. 


Вотъ пособле, за которое конечно вс благодар- 


ны будутъ, кто только учится по-Гречески. 


10. Очеркъ новой Итальянской Литерлтурые. 
Сочинеше Фортуната Пранди. Перевод сь Фран- 
цузскаго А. Зражевской. В 12; 75 стран. 


Коротко, но живо п вБрно изобразилъ авторъ 
произведения новфзйшей Итальянской литературы. 
Нельзя оставать этой брошюры, некончивъ ее: такъ 
занимательна она п по новости предмета и по умно- 
му взгляду сочинителя. Переводчица прекрасно пере- 


дала это на Русской языкъ, 


11. РУКОВОДСТВО КО ВСЕОБЩЕЙ ИСТОоРПИ. Сочи- 
нене доктора Фридриха Лоренца, и проч. Часть 
Г. Бь 8; 687 стран. 


Въ изданной теперь части авторъ довелъь проис- 
шествия до Римскаго Императора Августа. Эта учеб- 
ная книга, которую слушатели г. профессора переве- 
ли съ Нъмецкаго текста на Русской языкъ, можеть 
служить во многихъ высшихъ заведешяхъ прекрас- 


нымъ руковолствомъ, особенно, когда выйдетъ вполнъ. 


12. 


13. 


14. 
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п. 


ВСЕОБЩАЯ ИСТОРИЧЕСКАЯ Б1БЛЛОТЕКА. Кни- 
жка ДВЕНАДЦАТАЯ. Исторя Ломбардти. Ф. Х. 
А. Гассе. Чдсть Ш. Во 8; 91 стран. 


ЗАПИСКИ князя ТлдлерАНА- ПЕРИГОРА. Пере- 


20д5 с5 Французскаго. Часть ЧЕТВЕРТАЯ. Во 8; 
123 стран. 


ППТЕкспиРъ. (Сб Ангийскаго. Н. Кетчера. Вы- 
пуск пятый. ГЕНРИХЪ У. В 8; 139 стран. 
Выпуск шестый. Генрихъ УТ [часть 1-я). 
Вз 8; 190 стран. 


НОВЫЯ ИЗДАНЛЯ. 


НАаАЧЕРТАН1Е ХРИСТТАНСКОХЪ ОБЯЗАННОСТЕЙ 
по учешю православной Греко-Россйской Церкви. 
Сочинене Прототерея Тоакима Кочетова. Издане 
ЧЕТВЕРТОЕ, справленное и пополненное. Во 8; 
228 стран. 


СкаЗАНИЯ Кпязя КурБсклго. Издан второв, 
исправленное и дополненное. Н. Устрялова. Во 6. 
8; 506 стран. 


Истор1я КРЕСТОВЫХЪ походовъ. Сочинеше 
Мишо; Перевель Иванъ Бутовской. Издаше вто- 
РОЕ, исправленное. Вз пяти частяхь. В 8; 634, 
608, 708, 742 и 587 стран. 


Записки 181% и 1815 годовъ. А. Михайлов- 
скаго:Данилевскаго. Издане ЧЕТВЕРТОЕ. Вх 8; 
245 стран. 


10. 


11. 


12. 


Новыя издаНлтЯя. у 


Российскля статистик. Е. Зябловскаго, Вто- 
РОЕ Издаще. Двть части. Ве 8; 110 и 188 стран. 


Сочинешя Основьяненка. Плнъ Хллявский. Из- 
данзе ВТОРОЕ. В5 0вуж5 частяж. Во 8; 167 и 
166 стран. 


ЭвелинА ДЕ ВАЛЬЕРОЛЬь. Роман в5 & томах. 
Сочинеше Н. Кукольнпка. Второк, исправленное 
издаше. Въ 12; 249, 264, 274 и 345 стран. 


КАРМАННЫЙ ПЪСЕННИКЪ, СОбрань Андреевымъ. 
Вь двухь частяхь. Издаме второе. Вз 16; 146 


стран. 


ВолшеБНЫЯ СКАЗКИ, \3данныя Юркою 
Трынковенко. Издане второе, Во 12; 36 стран. 


Русская АЗБУКА, Какой еще не бывало. Изда- 
не ВТОРОЕ, Совершенно вновь передъланное дру- 
гомь дьътей. Въ 16; ХПИ и 80 стран. 


Русскля ГРАММАТИКА для Русскихъ. 
Составиль Викторъ Половцовъ. Пятов издаме 
Ве 19; ГГ и 156 стран. 


Дътекй гостинець или ЖИВОПИСНАЯ АЗБУКА, 
и проч. ВтороЕ издане. Ве 16; 144 стран. 
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Русскля ГРАММАТИКА Александра Во- 
стокова, по начертаню его же сокращенной грам- 
матики, полнъе изложенная. Издане пятов. 
Вь 8; ХХИ и АТ стран. 


Русскля ГраАММАТИКА, составленная А. Ива- 
вовымъ. ТрЕТЬЕ, исправаенное и дополненное 


издате. В5 8; 107 стран. 
КрлАтТКАЯ АРрИиомЕТИКА. Конст. Меморскаго. 
Печатана с5 пздАНИЯ 1833 года, БЕЗЪ ИиС- 


ПРАВАЕНЕЯ. В5 12; 168 стран. 


Не можемъ удержаться, чтобы подъ этою пос- 


лъднею книжкой (въ назидан!е многимъ!) не выпи- 


сать отзыва о ней однаго критика, вообще болъе 


наклоннаго къ меланхо.л1п, нежели къ желчи: 


«Ариеметика Меморскаго: «чего жъ вамъ еще 


«больше, и что объ ней можно сказать?» Печатано 


«безъ исправлен!я... «но развь можно ее исправить? 


«Горбатаго исправптъ лишь могнаа. » 


ое. 


ЗАМЪТКИ НА КНИГУ КАПФИГА: 
ЛИГА, РЕФОРМАЩЯ И ГЕНРИХЛЬ ТУ. 


Едва ли не всъ псторики обращали почти пс- 
ключительное вниман!е на дЪъйств1я государей, на 
дъйствя людей, имвшахъ, по чему бы то ни 
было, рьшительное современное вл!яне на события, 
которыя давали свое паправлен1е дъламъ въковъ по- 
слъдующихтъ — и ни сколько не заботились о раз- 
вит!1и этаго сцьоленая мелочей, составлявшихъ собы- 
т1е, безъ чего оно оставалось чфмъ-то загадочнымъ 
при всей своей ясной опредълительности въ пъ- 
ломъ. Они, напримъръ, приписываютъ честь какой- 
нибудь великой идеи человъку, тогда- какъ чело- 
вБкъ этотъ былъ не что иное, какъ представитель, 
какъ видимое олицетворене пдеи, которая сама бы- 
ла, такъ сказать, съмя, постепенно развитое вЪками. 
Идея созръваетъь и воплощается въ пзбранник$ -че- 
ловькЪъ. Такаго человька назывеютъ генемъ. Вотъ 

СовреЕмЕепникъ. Т. ХХУГ. 
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почему картины, представляемыя историками, суть 
картины неполныя; вотъ почему ихъ разсужде- 
ня, какъ бы прекрасны и умны ни были, не 
удовлетворяютъ: въ нихъ недостаеть совершенной 
послъдовательности. Этаго замътить нельзя, не изу- 
чивъ глубоко той эпохи, которую они описываютъ; 
но, прочитавъ пхъ, вы забываете все, что ни запом- 
нили. Въ Капфигь этаго недостатка нътъ. Въ свойхъ 
описан!яхъ онъ дорывается до основашя ‚ раскры- 
ваетъ передъ вами весь пружины дъйств!, объя- 
снлетъ вамъ всъ ихъ причины и соотношеня, и 
потому при описашяхъ его вы невольно разсуждае- 
те и понимаете собылля во всемъ ихъ объемь. Вотъ 
почему, прочитавъ Капфпга, вы имете ясное, твер- 
дое, основательное поняте объ эпохЪ , имъ описан- 
ной, а то ‚, что умъ вашъ понялъ такимъ образомъ, 
онъ забыть не можетъ ‚ какъ глазъ не забываетъ 
того, что онъ лсно видълъ. Въ этомъ-то и заключает- 
ся достоинство Капфига: оно замБчательно! Капфогъ, 
какъ человъкъ, бываетъ пристрастенъ. Онъ пногда 
рисуетъ характеры и событ!я на свой образецъ, но 
все-таки рисуетъ ихъ такъ подробно, такъ всеобъем- 
но и всесторонне ‚ что вы ихъ понпмаете совершен- 
но, хотя и понимаете ложно. Съ Капфигомъ вы мо- 
жете ошибаться, но не понять его вамъ нельзя. 
Теперь полюбуемся на его пятна; я говорю по4ю- 
буемея потому ‚ что люди почему-то любятъ отыски- 
вать и находить недостатки въ превосходномъ. Пят- 
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нышко на лицъ красавицы —пожива языкамъ ея за- 


ВИСТНИЦЪ... 


Капфигъ, въроятно изъ желан!я казаться вездЪ 
и во всемъ новымъ, имъетъ замашку—-хотл эта замаш- 
ка и вовсе пе новость—хвалить то, что хулятъ дру- 
пе, порипать, что другпмъ правитсл. Онъ пногда 
правъ, по во веемъ онъ правымъ быть не можетъ, а 
вездъ пдетъ па-перскоръ мивнио большинства. Имьть 
осповой сочпненшя одну идею, къ которой все отпо- 
сится, съ которого все сливается, прекрасно; но этою 
идее долизно властвовать, а ие быть ел рабомъ. Въ 
противномъ случаь вы певольно впадаете въ иъкото- 
рую односторонпость п не можете быть безпристраст- 
нымъ, а безпристрастае, по общему понятно ‚ состав- 
ляетъ одно изъ величайшихъ достоииствъ историка. 
Капфигъ, говоря о Реформаши, веБ дьйствия объихъ 
вракдующихъ сторопъ приписываетъ Фапатизму. Такт! 
Но зачто, думаете вы, Елисавета возвела па эшафотъ 
Марно Стюартъ? Капфигъ говоритъ — за то, что 
Мар1я была католичкой. Вотъ это ужь ие совсБмъ 
такъ: Елисавета пмъла столь же мало фанатизма, 
какъ п Гепрохъ Г\. Елисавета была реформатксой, 
потому - что реформашя имъла видимый перевьсъ 
въ Англ. Елисавета пресльдовала въ Англ! като- 
лпцизмъ по той же самой причинъ, по которой Ген- 
рихъ 1\У во Франщи сдъзлался католикомъ : они со- 
образовались сь духомъ народа. Здравая политика и 


Фанатизмъ не одно и тоже. Вотъ отъ чего като- 
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ликъ Филиппъ П, не смотря па свою настойчивость 
и постоянство въ стремленш ‚, имвлъ самые нелолго- 
временные результаты. Вотъ отъ чего Геприхъ Г и 
Елисавета АпглАйская стоять выше Филипиа И: они 
стронли прочнъе. Властительство алицъ временно, 
духъ народа въченъ ‚ хотя толпа и перемьичива, 
какъ на моръ погода. Капфигъ— прекрасный, умный 
псторикъ , но въ этомъ отношеши онъ не попялъ 
Елисаветы: Елпсавета сперва была женщина, а по- 
томь она не была ни католичкой , ни реформаткой; 
она была властолюбивой королевой, которой даже 
тьнь соперничества ея казалась п преступленемъ 


ужаснымъ и ужасною мукою. 


Идея Капфига, что въ истор нужно обра- 
щать внимаше и на пародъ, не занимаясь ипсклю- 
чительно дъйстыями королей, пхъ министровъ и 
полководцевъ, прекрасна; но въ псполнен1и этой идеи 


Капфогъ ‚о По привычкв все приводпть къ одному 


знаменателю ‚ опять становится пристрастнымъ и 


даже впадаетъ въ крайность: у него, на примъръ, 
Катерина Медичи почти только оруде народа. Нътъ! 
Въ то время народъ дъйствоваль лишь по науще- 
нямъ, шелъ по данному направлению , иногда воз- 


ставалъ не надолго, но викогда не пролагалъ соб- 


ственнаго пути. Даже въ самый разгарь Логи на-. 


родъ былъ не что иное, какъ тяжко - покорное ору- 
д!е нЪсколькихъ честолиюбцевъ. Впрочемъ о народъ 


Карла [Х не нужно судить по вароду при Людо- 
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викь ХУ1. Какъ ни судп, а масса безразсудна: она 
никогда не даетъ никакаго направлен!я, а только вос- 
принимаетъ. Нужно пояснять, какое вллян!е имъли 
на народъ дъйств!я , событ!я, а приписывать самыя 
событ!я народу значитъ приписывать толоБ непри- 
надлежащее ей. Одна лишь эта способность воспри- 
номать образуется и развивается въ ней постепенно, 
въками, и вотъ почему направлеше, которому она 
послушно слвдуетъ въ ХУЙ въкъ, пе нашло бы въ 


ней пикакаго отголоска четырьмя въками прежде. 


Капфигъ, увлеченный своей идеей о могуществь 
народномъ, увъряетъ, что Вареоломеевская ночь не 
была вовсе задумана Катериною Медичи, но что ко- 
ролева и Карлъ [Х были принуждены согласиться 
на это по настоянию Гизовъ п народа. Но почему 
же Гизы ‚, побуждая вародъ къ уб1ству , говорили: 
«Гюгенотовъ король велитъ бить»? Къ чему убивать 
пменемъ короля, когда бъьшенство дошло до того, 
что король должень былъ согласиться? Въ такомъ 
случаь не нужно имя короля! пусть раздаются крики 
бъшеной радости объ удачЪъ: «бей! бей..!» Согла- 
симся : народъ ненавпдълъ Гюгенотовъ, народъ съ 
наслажден!емъ каннибаловъ упивался кровью Гюгено- 
товъ, народъ изъ-за угла охотно бы растерзалъ каж- 
даго Гюгенота; но явно, но во всеуслышан!е , но 
въ каждой улиць, даже въ самомъ ЛуврБ посягать 
на безчеловьчное убство — народъ бы не посмълъ 


безъ воли короия. 
6* 
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— Уже ли воля короля, скажутъ, могла пре- 
вратить народъ въ палачей , если бъ эта воля не 
согласовалась съ собственнымъ желан1емъ народа? О 
тогдашнемъ желан!и народа уже было сказано; что 
же касается до замъчаная, то оно опровергается из- 
въетными свойствами толпы. Нринудоть толпу и 
поступку великодушному не всегда удастся, заставить 
ее поступить благоразумно — трудно почти до нель- 
зя; но скажите толпъ: «бей и грабыь» и она бросит- 
ся съ криками благодарности ‚, восторга и бъшенства, 


и начнетъ грабить | убивать сперва враговъ, а потомъ 


доберется п до приятелей. Такъ было п въ Парижъ 
посль Вареоломеевской ночи. Самъ Капфигъ расказ 
зываетъ, что Католическе палачи принялись - было 
за грабежь лавокъ тьхъ, которые сами помогали имъ 
рЪзать Гюгенотовъ. Толпа, когда ей развяжутъ ру- 
ки, ужасна. Это тигръ, который хочетъ крови до 
пресыщен1я. Толпа хороша, пока ею повельваешь; 
повиноваться ей значить сдълаться ея жертвой. | 
Если бъ король былъ принуждепъ народомъ согла- 
саться на уб1ства противъ собственнаго своего же- 
длан1я, то онъ пе посмъаль бы, черезъ три дия послЪ, 


когда еще на всъхъ улицахь дымплась кровь Гюге-! 


нотовъ, когда Парижане еще не успьли образуматься! 
отъ своего кроваваго ппра, объявить всенародно ; 
«я позволяю Гюгенотамъ остаться Гюгенотами, ». 
Если бъ король былъ вынуждепъ согласпться на уб1й-. 
ства, у него пе стало бы ни силъ, ни духа ходить по 


улицамъ, смотръть, не содрогаясь, на трупы жертвы 
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изувБрства, всюду разбросанные, и въ сопровожденш 
блистательной толпы двора своего, какъ расказы- 
ваетъ самъ же Капфигъ, смъяться надъ обезобра- 
женными останками Колиньй , того самаго Колиньи, 
котораго лишь за нъсколько дней передъ тьмъ онъ 
осыпалъ своими ласками. На это нужно геройство 
злобы Нерона или Каракаллы. — Былъ принужденъ 
Гизами? Нътъ! не принуждень, а убъждень. Тутъ 
разность огромная: въ первомъ случаь нельзя не по- 


слушаться, во второмъ очень можно не согласиться. 


«Невъроятно ‚, замфчаеть съ какимъ-то просто- 
душемъ Капфигъ, чтобы Карлъ [Х задолго напередъ 
зналъ о Вареоломеевской ночи; въ такомъ случаЪ за- 
чьмъ бы онъ позволилъ приверженцамъ Колиньч 
окружить своего пачальника послъ перваго покуше- 
шя на жизнь адмпрала? По одиначкъ убивать гораз- 
до легче.» Оно такъ на первый взглядъ, да дЪло-то 
въ томъ, что убивать толпою хотя и труднъе, за то 


върнъй: никто ве убъжатъ. 


Вотъ еще нъсколько доказательствъ того, что 
Капфигъ, оправдываля Карла 1Х, желалъ только бле- 
снуть новост!ю воззрьн!я на предметъ. Возьмите пам- 
Флеты тогдашняго времени, медали ‚ тогда выбитыл 
— вездь Карлъ 1Х превозносится, красуется какъ 
истребитель еретпковъ, вездь народъ проклинаетъ 
Гюгенотовъ, какъ мятежниковъ противъ Бога и ко- 


роля; не доказываетъ ли это, что народъ, убивая, 
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думаль по крайней мъръ, что исполняетъ волю своего 
владыки ? Генрихъ Гизъ сдълался сильнымъ только 
при Генрихь Ш и въ особенности послБ дня барри- 
кадъ. Онъ о не тотчасъ вступилъ во всъ права отца 
своего, убитаго при Орлеань, помнится. Слъдователь- 
но въ это время Карлу нечего было бояться Гиза, 
слъдовательно безъ его воли не могло бы быть и 
Вареоломеевской почи. Посмотримъ, какъ посту- 
палъ Карлъ до катастрофы; не откроется ли, что у 
него вдругъ, нечаянно исторгли позволене убивать? 
На Колиньи, во время соглас1я его съ королемъ, ва- 
падаютъ. Колиньи ие убитъ, но онъ раненъ. Карлъ 
]Х узнаеть объ этомъ, молчать — и тБмъ даетъ 
время злодЪъю ускользнуть. Наконецъ къ нему при- 
ходятъ Кондеи Генрихъ Наваррск!й и требуютъ мес- 
ти; тогда только Карлъ начинаеть жалъть и сер- 
диться, тогда только, т. е. уже слишкомъ поздно, 
онъ приказываетъ схватить уб1йцу. Эта поздняя го- 
рячность подозрительна. «Судите, кого подозрЪ- 
ваете, судите даже Гиза», говоритъ онъ, и саБдо- 
вательно онъ не боялся громко подозръвать Гиза, 
слдъдовательно онъ не боялся его, сльдовательно 
былъ съ Гизамн за-одно; онъ зналъ, чъмъ отбить 
охоту у Гюгенотовъ жаловаться на убцу пхь со- 


брата: мысль о Варооломеевской ночп созръвала въ 
его длушз. 


Весь поступки Карла [Х носятъ на себъ отпеча- 
токъ коварства. Такъ и объщаше его, посль Варео- 
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ломеевской ночи, сохранить эдиктъ о Гюгенотахъ, 
было только одною приманкою, желашемъ убаюкать 
Гюгенотовъ сладкими пъсенками, попыткой усыпить 
еще на-время проклятыхъ еретиковъ. Карлъ 1Х и 
мать его любили нападать въ-расплохъ; открытой 
войны они избъгали : И у ауой раз 4е рёгИ дие 4е 
рго!1ё. У каждаго свое воззртне на вещи: потемки 
любятъ не однЪ совы и летуч!я мыши! Но Карлу 1Х 
не удалось никого обмануть своимъ объщашемъ, и 
тактика его перемъиплась. Онъ предложилъ Гюгено- 
тамъ сдьлать одно изъ двухъ — или оставить Фран- 
щю, или признать власть папы; но Гюгеноты не 
захотьли ни бъжать, ни паловать тухлю владыки Ва- 
тикана. Стали драться. Тутъ върные сыны пндуль- 
геншй, суевъря и прочаго, столь храбро побивав- 
ие безоружныхъ, увидъли, что Гюгенотовъ съ ору- 
яЧемъ въ рукахъ, даже и съ помопию патрона Фран- 
ци, Дтонися, побъдить не такъ-то легко. «Да что 
драться, сказалъ Караъ [Х и мать его съ свопми; 
мы такъ геройски подвизались въ Варооломеевскую 
ночь, что можемъ отдохнуть на лаврахъ; теперь 
пусть языкъ поработаетъ.» Принялись за переговоры. 
Какое поприще Катеринъ Медичи... 


Катерина — которую, сказать мимоходомъ, Кап- 
ФИГЪ, по привычкь итти на-перекоръ всему свъту, 
защащалъ изо всъхъ силъ — была властолюбива до- 
крайности. Управлять Франщшей—вотъ, цфль, къ кото- 


рой она постоянно стремплась, не разбирая средствъ. 
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Политика ея была безконечною цпфпью обмановъ. 
Впрочемъ, начиная съ Ватикана до Эскур!ала, обма- 
нывали въ то время искусно и считали умнымъ 
того, кто лучше обманетъ. Катеринь всь парт! бы- 
ли одпнаково ненавистны, и она приставала то къ 
одной ‚ то къ другой сторонЪ ‚, смотря по тому, ко- 
торая брала перевъеъ. Овна была всегда на сторо- 
нь слабъишей и этомъ доказала, что была умнал 
обманщица. — Почему же позволпла она, убивать 
Гюгенотовъ, какъ стадо барановъ? — Потому, отвЪ- 
чаемъ, что она была умная обманщица. Переходя 
долго отъ одной парти къ другой, она наконецъ 
удостовърилась, что въ выпгрыиг6 одни Гизы; зто 
не будь Гюгенотовъ во Франщи, Гизамъ бы нечъмъ 
было выказать себя, и сльдовательно Гизы утрати- 
ли бы свою народность, а вмъеть съ тмъ и силу 
противоборствовать ея видамъ властолюб!я. Катерина, 
какъ я уже и говорнлъ, имъла только одну цпЪль: 
править безусловно Франщей. Для этаго нужно было 
уничтожить одну изъ причинъ войнъ междоусоб- 
ныхъ. Гизовъ она уничтожить не хотьла, потому- 
зто Гизы самн по себъ незначительны, они только 
были страшны ей какъ представители парт1п, спль- 
ной по ненависти своей къ Кальвпнистамъ. Опа зна- 
ла — пстреби сегодня Гизовъ, завтра же явится дру- 
той начальникъ, быть можеть еще болъе предпр!ам- 
чивый; у гидры, сколько головъ ни руби, все новыя 
головы выростаютъ: это старо, какъ стара миеологя. 
Катерина ръшилась стереть съ лица Франщиа Гюге- 
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нотовъ. Но какъ это совершить? Войной нельзя, во 
1-хъ, потому, что Катерина не любола открытой 
войны , во 2-хъ, потому, что война подала бы Гизу 
случай еще болъе себя выказать, слъдовательно сдъ- 
латься еще болъе народнымъ; а во всемъ, что выи- 
грывалъ Гизъ, Катерина теряла; каждый шагъ Гиза 
впередъ значилъ шагъ назадъ Катеринъ; она прибъг- 
нула къ средству болъе върному, хотя и не очень 
честному. Опа выдала дочь свою за Беарнца и прн- 
влекла тъьмъ цвЪтъ Гюгенотовъ къ погибели въ Па- 


рижъ. 
— Теперь удастся! сказала опа. 
Ей удалось, но не совсъмъ. 


Еще слова два о Караъ 1Х, и мы перейдемъ къ 
другому предмету. Капфигъ говоритъ, что Карлъ 1Х, 
когда начались уб1йства, послалъ къ Гизу сказать: 
остановиться. сли это не выдумано для пзви- 
нен1я себя передъ еретпческою частью Европы, то 
с1е обстоятельство только доказываетъ, что Карлъ 1Х 
былъ способенъ на то, что не спасаетьъ — на 
позднее раскаяше. Къ тому жъ это приказаше не 
имъетъ здраваго смысла: пустить волка въ овчарию 
и потомъ сказать ему: только пожалуста овечекъ не 
скушайте — пустая трата словъ. Волкъ оправдается. 
Онъ скажетъ: «я въ овчарнъ, смерть овцамъ! Не- 


любо? Зачьмъ пустила!» И справедливо. 
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Капфигъ далЪе доказываетъ , что расказы , буд- 
то Карлъ 1Х стрьлялъ въ Гюгенотовъ съ балкона, 
нельпы ‚ потому-что въ то время Дувръ не имълъ 
балкововъ. Но въ Лувр были окна, а изъ окна 
столь же легко стрьлять, какъ п съ балкона. 
Нельзя не почесть Карла 1Х королемъ слабохарактер- 
нымъ, ничтожнымъ, коварнымъ, нечувствительнымъ 
до-невъроятности, но онъ не былъ кровожаденъ. Онъ 
проливалъ кровь не потому, что паходалъ въ этомъ 
удовольстве, а съ совершеннымъ отсутствемъ вся- 
кой жалости и всякаго чувства. Онъ точно такъ же 
проливалъ кровь, какъ гастрономъ ‚ котораго вкусъ 
притупленъ излишествамв, пьъетъ пскрометное Аи. 
Катерина Медичи, если угодно, тоже не была кро- 
вожадной ‚ она только была неразборчива на сред- 
ства. Будь Катерина гей, она бы достигла своей 
цьли; но Катерпна была только умная женщина — п 
пъль вЪчно ускользала пзъ-подъ ея рукъ, когда она 


уже думала дотронуться до нея. 


Но постараемся забыть объ ужасахъ Варволо- 
меевской ночи, этомъ неизгладимомъ пятнЪ католи- 


цизма, и поговоримъ о Реформащи. 


Лютеръ былъ монархистъ; Кальвинъ—республа- 
канецъ. Францискъ [ и сестра его Маргарита Валуа 
любили ФилосоФОВЪ, слушали безъ гнъва, когда имъ 
расказывали о Лютеръь и его ученш. Францискъ 1 
даже требовалъ во Францио Меланхтона для прън1й 


Клифигъ. 13 


религ1озныхъ. Если бъ Меланхтонъ поБхалъ во Фран- 
цио, если бъ Лютеръ сталъ проповъдывать во Фран- 
щи — быть можетъ, вся Франшя тогда сдълалась бы 
Лютеранскою. Но Меланхтонъ не посльдовалъ пригла- 
шецию Франциска. Но Лютеру п въ Герман было 
много дъла. Явпася Кальвинъ. Какъ республика- 
нецъ, онъ не могъ пайти отголоска при Дворъ Фран- 
пузскомъ. Кальвинъ ругаль развратъ двора, требовалъ 
совершенной перемфны л:изни, проповьдывалъ равен- 
ство, не умълъ уступать во-время, шелъ ръшительно 
вопреки всъмъ понят1ямъ Двора и короля; такъ му- 
дрено ли, что Дворъ пи король, которыхъ бы легко 
было убъдить добрымъ словомъ и умною рЪчью, не 
захотБли повиноваться наспльно? Кальвинъ быль 
невьротерппмъ. Это большая ошибка съ его сторо- 
ны. Онъ въ то время былъ еще слишкомъ слабъ по 
своему влиянию на умы; а только спла побъждаетъ 
принуждешемъ; самое же удачное орудйе слабости— 
кротость и убьжден1е. Дъйствуя такимъ образомъ, 
Кальвинъ возстановилъ протпвъ себя короля, Дворъ 
п духовенство. Съ этой мппуты онъ лишился возмож- 
ности преобладан!я во Франши. 'Лютеръ выигралъ 
свое дъло въ Германи потому, что, противоборствуя 
силамъ папы, умьлъ привлечь на свою сторопу силы 
властителей. Кальвпнъ былъ реформаторъ, Лютеръ 
былъ рехорматоръ и политикъ. Пра Фравцискв Лю- 
теръ могъбы много сдълать; посль и онъ бы ничего 
не совершилъ , потому-что умы уже были ожесточе- 
ны и прелубъждены; народъ внималъ ушами мона- 
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ховъ. Желфзо нужно ковать, пока ово горячо. 
Если бъ народъ дъйствовалъ своимъ умомъ, онъ бы 
посльдовалъ Кальвпну; но пародомъ управллли дру- 
ге, и пародъ сталъ прокапнать Кальвина. Коро- 
ли во Франши имвли въ то время необыкновенное 
влияв1е на народъ; вотъ почему кажется, что Фран- 
шя послъдовала бы учешю Лютера, если бъ Лютеръ 
успьлъ убьдить Франциска. «Потерянной минуты, 
восклицаетъ очень справедливо одпиъ пзъ лучшихъ 
поэтовъ Гермаши, ПЛалеръ, никакал въчность пе 
возвратптъ!» „Лютеръ пропустиль удобную пору, п 
короли Франшиа пошли противъ Кальвина какъ анти- 
монархиста, и дали монахамъ средства п время нпа- 
строить умы па пхъ ладъ. Дъло Гюгенотовъ было 
проиграно. Побвды не помогли. Кальвпиъ имьлъ бы 
столь же мало успъха п въ Германш; опъ, можетъ 
быть, па-время взбуитоваль бы умы, разшевелиль 
массы ‚ но постоянио утвердиться не могъ. Анабап- 
тисты, сходные по демократическому направленно съ 
Кальвипомъ, увлекли за собо1о народъ, двигаля по 
произволу несмьтиыми толпами; по вспьмика потух- 
ла, и апабаптисты упали. Даже въ Бриташи ‚, гдь 
демократизмъ религ1озный распространился всего бо- 
лье, изувьры имБап лишь временное преобладанве: 
это времл было кризисомъ бользни умственной; за 
переломомъ посльдовалъ перевьсъ, такъ сказать , ре- 
лиг!а ума надъ религей страсти, Фапатизмъ можно 
поставить въ одну категорю съ матеральною силою, 


которая, лишь минетъ минута бъшенства, поддается 
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власти разсудка, болфе выдержанной и постоянной 
и потому преобладающей необъятною силой мораль- 
ной. Фапатизмъ впрочемъ подраздъляется на разные 
роды, о которыхъ говорить теперь подробнъй я счи- 
таю неумъстнымъ. 


Какъ жаль, что Меланхтонъ не пруъхалъ ко 
Двору Франциска! Сколько крови, быть можетъ, не 
было бы пролито! сколько бъдъ не пспытала бы 
Франц!я! Но кстати о Реформащи. Вотъ одна мысль. 
Не знаю справедлива ли она? Кажется, что велпичай- 
шая ошибка, которую сдълалъ Наполеонъ, ставъ кон- 
суломъ, была — введен1е католицизма. 'Лютеранизмъ 
еще болъе п прочнфе утвердилъ бы власть Бонапарта. 
„Древиее Франпузское общество утонуло въ потокахъ 
крови револющи. Общество новое сбросило съ себя, 
какъ старое износпвшееся платье, иго папы — п оста- 
лось почти безъ въры. Но безъ вьры люди быть не мо- 
гутъ: воть причина этихъ разныхъ каррикатурныхъ 
празднествъ ‚ которыми думали замънить богослуже- 
не, которыя существовали лишь мгновен!я, потому- 
что были ложны и нелъпы. Пора конвульсивная про- 
шла. Усталый, измученный народъ, задыхаясь, требо- 
валъ покол п порядка-—и Наполеонъ, какъ обътъ того 
н другаго, сталъ консуломъ. Все вошло въ должныя 
границы. Народъ успокоился, имълъ время поразмы- 
слить-—и пустота внутренняя, слЪдстые отсутствя 
всякой религ!и, поразила его ужасомъ. Гдъ есть по- 


рядокъ и спокойств1е, тамъ вЪра, какъ связь, утъше- 
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не и оборона, дълается необходимой. Наполеонъ это 
понялъ, но ошибся въ исполнени. Ввести католи- 
цизмъ во Францио въ тогдашнихъ обстоятельствахъ 
значило поступить противъ законовъ естественныхъ, 
заставить народъ, стремяцийся впередъ, сдълать шагъ 
назадъ, направить его не къвъръ, а къ одному испол- 
нен!ю обрядовъ, осудить его на состоян!е пасильст- 
венное, на цьлый рядъ переворотовъ ‚ на жизнь, по- 
хожую на судороги, на распадеше морально па ча- 
сти— части, которыя рука сильная можетъ соединить, 
но которыя ‚, по отнятш руки ‚, снова распадаются. 
Введемемъ католицизма Наполеонъ сдълалъ первый 
шагъ къ возвращеню Бурбоновъ и вмъсть съ тьмъ 
подготовилъ матераль къ Шюльской револющит. Вве- 
денемъ лютеранизма онъ бы раздвлплъ неразруши- 
мою чертою династио Бурбоновъ отъ династ!и Напо- 
леопа, далъ бы Франщи религ!ю, которую бы она, 
какъ все новое, приняла съ восторгомъ, и, усвопвъ 
себъ, получила бы направлене, ни сколько не напо- 
минающее ей прежняго—направление, которое озарило 
бы ее новыми понят!ями, новыми чувствами, откры- 
ло бы ей широкое поле дъйствй, противоположныхъ 
ея воспоминан1ямъ, и потому представлявшее ручатель- 
ство въ привязанности долгой, долгой... Введешемъ 
лютеранизма, повторяемъ, Наполеонъ далъ бы Фран- 
щи взру, тогда какъ возвращешемъ католицизма, онъ 
ввелъ только духовную власть, которую она научилась 
ненавидьть, обряды, надъ которыми она такъ долго 


пздъвалась— и по этому Франщя могла казаться въ- 
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рующею; уважать же въ самомъ дьль то, надъ чъуъ 
она смъялась, Франщя не могла. Лютеранизмомъ На- 
полеонъ могъ бы привязать къ себъ навсегда Фран- 
цузовъ. Новая религя могла бы сдълать изъ Фран- 
пузовъ даже фанатиковъ. Старая превратила атенста 
въ полувьрующаго. Можетъ быть, скажутъ, что не 
вс5 Франпузы была тогда безъ въры, по большая 
часть — и этаго довольно. Въ такомъ случаь, съ иБ- 


которыми измьнешями , повторилось бы былое. 


Весь наши дъйствая должны быть основаны на 
разсудкъ, иначе въ нихъ ие будетъ ни послъдова- 
тельности, нп благихъ результатовъ, ни цфли постоян- 
ной и возможной. Безъ вЪры въ сердць человъкъ 
здраво разсуждать не можетъ, потому-что основой 
всего въ человькъ—его върован1е; а безъ точки опо- 
ры, по закону вБчному природы, все должно коле- 
баться и падать. Во что бы ни вБрилъ человЪкъ, 
онъ долженъ върить кръоко, съ полнымъ убьжде- 
н!емъ и сознантемъ, иначе вЪра его будетъ походить 
ва ветх!е столбы, поддерживающие тяжелую крышу; 
столбы не могутъ долго выдержать и должны усту- 
пить давлению, ин здоровая крыша падаетъ ‚ потому- 
что столбы были гнилы. Французъ — я допускаю не 
мног1я исключен1я —едва ли можетъ быть теперь хоро- 
шим католикомъ. Какъ хотите вы, чтобы онъ считалъ 
священнымъ то, надъ чьмъ его учили насмъхаться ? 
А что за въра, которую я даже уважать не могу? 
Но между лютеранизмемъ и католицизмомъ разница 


Соврименникъ. Т. ХХУТ 
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въ сушности не велика; все дБло въ нфкоторыхъ 
обрядахъ, въ нькоторыхъ мнън1яхъ... И достаточно! 
Французы, шедиие на върную смерть за знаменемъ 
трехцвьтнымъ, не сдьлали бы шага за знаменемъ 
лилй. Любить можно иъсколько разъ въ жизни, 
любить одинаково пламенно п спльно, любить даже 
пламеннъй п сильнЪй во второй разъ, нежели въ 
первый; но одивъ п тотъ же предметъ любить два 
раза нельзя. Въра во второй разъ въ тб же самое — 
только въра по привычкБ. Тутъ много варужнаго 
и мало искренности. Тутъ могутъ быть даже проб- 
лески фанатизма, но этотъ Фаватизмъ уже не сльд- 
ств!е пламенной вЪры, это крикъ мплутнаго оду- 


шевленя. 


Общество, вышедшее изъ межи своей, можно 
обвести межою новой, боле явною, но втолкнуть 
его въ прежния границы значитъ осудить его на 
жизнь, такъ сказать, искуственную и гальвавиче- 
скую, привесть его въ брожене, которое усмирить 
на-минуту можно, но надолго усыпить нельзя. Запе- 
ленайте взрослаго и велите ему лежать спокойно , 
онъ будетъ рваться, пока не сброситъ ненавистныхъ 
ему пеленокъ, которыя одвакожъ прежде онъ такъ 
териъзливо сносилъ. Все хорошо въ свое время и на 
все есть своя пора. 


Старажя ли по крайней мърь Наполеонъ поло- 
жить незьюлемое основан!е вводимому имъ въроиспо- 
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вбданию твердъйшимъ базисомъ каждой религии, 
уважетемъ народа? Умълъ ли онъ окрулить воскре- 
шасмый имъ католицизмъ авреолой любви, предан- 
ности п повиновеня ‚ этой лучшей порукой въ со- 
хранен1и въры? Нътъ! Наполеонъ этаго не сдьлалъ. 
Онъ держалъ въ заключена Главу своей Церкви, 
онъ покорилъ мечу императора Французовъ насльдте 
св. Апостола Петра, достояше папы, представителя 
святыни на католической землъ. Онъ возложплуъ на 
главу свою корону короля Римскаго. Въ сердиъ На- 
полеона встрътились здравая политика и властолю- 


бле: чувство сильньйшее побъдило. 
Обращаемся снова къ кпигъ. 


Въ описан дня баррикадъ п дней посльдую- 
чцихъ Капфигъ — чистый демократоФилъ и сльдова- 
тельно пристрастенъ. Онъ расказываетъь , что сдЪ- 
лалъ народъ, описываетъ соп ашоге возсташе наро- 
да, а нигдь даже п намека нътъ на то, чьмъ Геи- 
рихъ Ш могъ бы оставовать въ самомъ пачаль эту 
буйную волну народа, любяшую гулять на простор, 
но которую каждая преграда во-время можетъ оста- 
новить и расплескать. Толпа бушевала... что жъ дъ- 
лалъ Генрихъ Ш? Онъ собирался дълать. А межъ- 
тьмъ толпа росла, росла—король пзъ великана сталъ 
пигмеемъ. Одной ръшительной мърой онъ могъ бы 
задушить бунтъ въ его зачаткъ. Онъодалъ ему вре- 
мя окрьинуть, п долженъ былъ бъжать. Капфигъ, 


и 
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какъ демократъ, только видитъ сплу народа и бла- 
гоговъетъ передъ нею. А въ чемъ заключается эта 
сила толпы, о которой съ иъкоторыхъ поръ у Фран- 
цузовъ такъ много кричатъ и пашутъ? Въ безсилия 
ея владыкъ. Толпой повельвать легко, уступать тол- 
п — опасно. Подайте ей мизинецъ, она схватитъ п 
вырветъ всю руку. А странно! Эта мощная толпа 
страдаетъ безмолвно подъ пятою гиганта п съ яро- 
стию тигра бросается на пигмея, котораго можно 


уничтожить однимъ ударомъ. И посмотрите, съ ка- 


кимъ искуствомъ она выбираетъ своихъ  пПротнвни- | 


ковъ: она буптовала при Геприхв Ш, она взбунто- 
валась при Людовикъ ХУТ. 


Ришельё не щадилъ крови, п толпа молчала. 
Одаренная превосходнымъ чутьемт , она знала ‚, что 
съ Ришельё оппе ропуой забпег чие 4ез соирз. Сталъ 
Мазаринъ управлять Франщей. Мазаринъ былъ слабъ, 
и явилась Фронда, эта пародля возмущенай. 


Для чего вародъ казнилъ Людовика ХУ]? Для 
того ‚ чтобъ боготворить Марата, для того, чтобъ 


дрожать передъ Робеспьеромъ, для того, чтобъ по- 


корно внимать приказан!ямъ Барраса! 


Говорятъ ‚ что народъ дъйствуетъ всегда сооб- 
разно съ духомъ времени. Не споримъ. Но что такое 
лухъ времени? Это мыель откровен!я для немногихъ 


избранныхъ, темно, безевязно понимаемая всею мас- 
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сою народа, или порожденная обстоятельствами пот- 
ребность, которой почти инстинктивно слъдуетъ тол- 
па. Она ничего не выдумываетъ, ничего не создаетъ, 
а только обладаетъ способност1ю понимать идеи обийя 
своихъ избранныхъ. Отъ чего жъ, спрашивается, есла 
чернь просто сльпое орудйе нькоторыхъ, она во вре- 
мена смутъ дЪлается столь ужасною, никъмъ, ничфмъ 
неудержимою? Весьма натурально. Избранные парода— 
представители разсудка, чернь — представительница 
страстей, и на театръ м!ра повторяется то же самое, 
что пронсходитъ каждый день съ сердцемъ человъка. 
Когда въ немъ страсти заговорятъ ‚ онь обыкновен- 
но переговариваютъ разсудокъ. Разсудокъ уступаетъ; 
но страсти отъ самаго избытка силъ своихъ изнс- 
могаютъ, и тогда разсулокъ опять вступаетъ безпре- 


кословно во всБ права своего самодержавя. 
Но перейдемъ къ Лигъ, 


Убийство Гиза въ Блоа было одною изъ самыхъ 
неполитическихъ мъръ Генриха Ш, одною изъ тьхъ 
мъръ, которыя противъ всякаго чаянйя, вм5сто при- 
ближен!я васъ къ предполагаемой цБли, отъ нея 
далеко отбрасываютъ, которыя не поправляютъ, а 
портятъь ваши дЪла. Это обыкновенное посл дствте 
всъхъ мьръ, предпринятыхъ не во-время, не кстати. 
Генрихъ Ш, вступивъ на престолъ Франщи ‚ каза- 
лось, простился съ Фортуной. Онъ вскорБ лишился 
любви народной, и всЪ его средства прюбръсти ее 


те 
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вновь были неудачны, какъ неудачно было почти 
все, что ни предпривималъ Генрихъ Ш. Ему недо- 
ставало бездьлицы, хотя она и пропзводитъ многое: 
Гаргороз. Если бъ Генрихъ Ш до дня баррикадъ пе 
убилъ, а казнилъ бы Гиза, и, пользуясь показашями 
Николая Пулена (РоШат) — 0 которомъ, сказать ми- 
моходомъ, Капфигъ не говоритъ ни слова, не извъет- 
но почему, хотя въ запискахъ Этдаля, которыя он 
иногда приводитъ, и расказывается довольно подроб- 
но объ этомъ лазутчикь Генриха ПГ—захватилъ бы 


вмЪстБ съ тьмъ и прочихъ заговорщиковъ въ Пари 


жъ, въроятно, дня баррикадъ никогда бы не было 
| 


пародъ, какъ тБло, лишенное головы, поневоль при 
тихъ бы, п Лига, утративъ свое сердце, замерла б 
быть можеть, въ судорогахъ; но судороги пре 
смертныя недолги. 


«Какъ же (спросятъ насъ)? прежде вы говорч 


ли, что Катерина Медичи щадила Гиза потому, ч 
мъсто его замьнили бы двадцать другихъ, а тепер 


утверждаете, что Генрихъ Ш, обезсиливъ Гиза 


могь бы утишать мятежъ. Тутъ явное против 
рБч!е.» — Никакаго , когда расмотримъ ясибе дЪло 
Въ первомъ случаб мы говорили о Гизь, какъ 
предводитель парта антигюгенотской, а здьсь гово 
римъ о Гизв, мятежиикъь противъ короля. Весь па 
родъ ненавидвлъ Гюгенотовъ, народъ пошелъ про 
тивь короля только потому, что Гизъ для преу 


сифянтя въ своихъ предпрят!яхъ умълъ представит 
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Генриха Ш народу какъ поборника Гюгенотовъ; бль- 
довательно смерть Гиза во-время, какъ зачаншика и 
одушевителя заговора, удушила бъ заговоръ въ самой 
кользбели, и Лига, лишенная своего центра, разроз- 
нилась и распалась бы на части, п сльдоватедльно 
перестала бъ быть опасною. Въками дознано, что 
спльное въ совокупности — въ разъединен!и слабо; а 
только сила противоборствуетъ, слабость лишь усту- 
паетъ. Но Генрихъ Ш пропустилъ удобное время, и 
Лига возмужала , соединилась ‚ сдълалась сильной и 
страшной. Генрихъ долженъ былъ уступить и при- 
знать Лигу—Лагу, которая его выгнала изъ Лувра 
и Парижа. И Генрихьъ Ш ненавидълъ Гиза. какъ 
предводителя этой Лиги, и, не умъя ее уничтожить, 
хотьлъЪ по крайней мърЪъ сдълаться ея главою. Онъ 
отеБкъ истинную главу ея. Но это убийство, какъ мы 
уже говорили, вмъето удачи ‚, только дальше отбро- 
сило его отъ цБли. Лига, до тБхъ поръ терпьвщая 
короля, стала его теперь непавидъть какъ убйщу 
своего начальника, какъ собственнаго врага. Лига, 
не смотря на свое религ1озное назначеше и название 
(а бапие Опюп), была пропитана духомъ демокра- 
тизма и сльдовательно не могла признать своимъ на- 
чальникомъ человька, дважимаго духомъ противопо- 
ложнымъ. Она признавала Генриха королемъ , на- 
чальникомъ она его признать не могла. Катастрофа 
въ Блоа лишила короля Франши п посльдней тьни 


уваженя къ нему Лиги. 
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Окинемтъ бъглымъ взглядомъ всю книгу Капфига: 


]а ВеГогтаЙоп, ]а Глоце её 1е гёспе 4е Непти ЛУ. 


Описаше Реформаши прекрасно, царствованля Кар-/ 


ла ]Х и Генриха Ш очерчены слабо. (Генрихъ И и 


Францискъ П только мелькаютъ, такъ-что вы едва’ 


ихъ успьваете замътить.) (Лига передава невЪрно, 
потому-что Капфигъ изобразилъ только одну сторопу 


медали, сторону хорошую, а къ несчастиою въ подоб- 


ныхъ дълахЪъ хорошая сторона не есть сторона луч- | 


шая. Жизнь, для того, чтобъ быть интересною, дол- 
жна быть схвачена со всъми ея измънен!ями, иначе 
она будетъ казаться чъмъ-то вялымъ и мертвымъ; 
а мертвое живыхъ не плЪъняетъ. Катерина Медичи 
изображена превосходно, только краски всъ слиш- 
комъ свътлы: это Китайская картина, въ которой тБвп 
нътъ; и по этому Катерина Медичи Капфига не върна 
по нашимъ понят!ямъ о живописи. Филиппъ П, тиръ 
католицизма и тогдашней дипломатики, поставленъ 


на ходули, которыми онъ пользоваться не могъ , по- 


тому-что спотыкался и безъ нихъ. КапфФигъ, върный. 


своей замашкв, въ восторгь отъ Филиппа 1. А Фи- 
липпъ изъ блистательной Испанш Карла У сдълалъ 
Испан!ю теперешнюю ‚ потому-что постепенное раз- 
слаблене Испан!и было только плодомъ сьмянъ, имъ 


посвянныхъ. Капфигъ хвалитъ его за твердость, не- 


преклонность воли. Твердость воли, лишь при воз-— 


можности благихъ результатовъ , есть добродътель 
героя; твердость воли , если она удаляетъ отъ цБли, 


которой бы съ малъйшею уступчивостию легко было 
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> 


достигнуть, есть только своенраве. Своенраве прав- 
да бываетъ часто принадлежност!ю ума, но не вы- 
раженемъ его. Кто желаетъ поставить на-своемъ, 


тотъ долженъ умъть уступить кстати. 


И чго же въ самомъ дъль произвель столь ве- 
ликаго Филиппъ П? Укажите намъ на блистательные 
плоды его дипломатаки! Онъ хотьлъ поработить 
католицизму Нидерланды, а вольные штаты, не смо- 
тря на его арм!и, казни, автодафе, дублоны и дипло- 
матику, стряхнули съ себя оковы, потому-что Фи- 
липпъ сдълалъ ихъ слашкомъ тяжкими. Онъ хотЪлъ 
распространить власть пинквизищи на вольномъ остро- 
въ Британскомъ, а море разметало какъ щепы его 
Непобъдимую Армаду, и королева Елисавета помога- 
ла Нидерландцамъ разстраивать лучше планы католп- 
ческаго короля. Сколькихъ трудовъ, времени, денегъ 
и коварныхъ обмановъ, называемыхъ  дипломати- 
кой, стоила ему Франша! И что жъ онъ выигралъ? 
Удовольств!е дать миръ Франщи, которую такъ дол- 
го и такъ напрасно прочилъ себъ въ добычу. Что 
вывгралъ онъ своимъ постояннымъ стремлен1емъ къ 
преобладан!ю католицизма? То, что Глава этой Церк- 
ви исполнялъь всъ намъревя Генриха 1\`, заклятаго 


врага Филиппа ШП! 


И что жъ такое, повторяемъ, эта дипломатика 
Филиппа? Мрачныя здан!я, въ которыхъ есть и тай- 


ные ходы, и подъемные мосты, и четки, и кинжа- 


26 Критик. 


лы, лишь нътъ однаго — прочнаго основан1я; и 
взгляните: эти громады, которыя васъ пугали, какъ 
страшные сны пугаютъ дътей, при первомъ толчк5, 
при первомъ противномъ вБтрБ, разлетаются какъ 


карточные домпки!... 


ЦПарствоване Генриха [У, начиная съ принят!я 
королемъ католическаго въроисповЪдан1я — потому-что 
все предыдущее время входитъ въ одну категорю 
съ Лагой— описано всего лучше и удачнъе; но въ 
картинь Капфиага мы не видимъ нигдЪ того добраго 
короля, о которомъ любили мечтать, о которомъ 
всегда задумываешься невольно ‚ когда рисуешь въ 
воображен!и пдеалъ короля. Неужели м!ръ, который 
и такъ уже бъденъ прекрасными мечтами ‚ долженъ 
п еше лашиться одной мечты прекраспой, тогда-какъ 
утрата каждой подобной мечты—рана сердцу, кото- 
рую только безчувственность можетъ залечить? Серд- 
це живетъ мечтами; потому-то каждая потеря мечты 
есть шагъ къ разрушеню этой лучшей жизни чело- 
въка. 


Но не могъ ли Капфигъ ошибиться? не могъ 
ли онъ, увлеченный подробностямп и вадимою 
ясностью свъдън1й нъкоторыхъ документовъ, пре- 
небречь другими, написанными хуже, не столь ло- 
гически, но основанными на достовьрнъйшихь извБ- 
сияхЪ , изложенныхъ людьми, не зараженными ду- 


ХхОМъЪ партии , въ то время столь сидьныхъ , столь 
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разнородныхъ, столь ожесточенпыхь одна противъ 
другой, парт, которыя посльдуюцие въка слили 
Въ двБ главныя: партию Католиковъ п партю Гю- 
генотовъ? На этотъ вопросъ никто утвердительно 
отвЪчать не можетъ, и слъдовательно мы позволяемъ 
себъ не быть совершенно убъжденными Капфпгомъ, 
хотя Факты, имъ приведенные, п ведутъ къ тому 
заключен!ю, которое выводитъ изъ нихъ Капфигъ. 
Не отрицаемъ фактовъ, а только позволяемъ себъ сом- 
нъватьсл въ безпристрастной искренности источников. 
Источникъ, изъ котораго Капфигъ черпаетъ всего ча- 
ще, всего охотнъе, какъ кажется, и въ самыхъ важ- 
ныхъ обстоятельствахъ , такъ сказать, столбахъ зда- 
н1я всей этой части труда Капфига , суть депеша, 
ноты ит. д. веъхъ лазутчиковъ Филиппа П во Фран- 
ци. Достовьренъ ли этотъ источникъ? — Да! Но не 
въроятны ли также и разпыя преувеличеня ‚, пред- 
ставлен!е дъль и характеровъ въ свЪть, соотвът- 
ствующемъ видамъ корреспондентовъ, которые сла- 
гали собственные промахп на чужя плечи, которые 
скрашивали свои неудачи неудачами чужими? Кап- 
ФИГЪ самъ говоритъ, что на нихъ совершенно по- 
ложиться нельзя, и однакожъ продолжаетъ ихъ при- 
водить пБликомъ, не опровергая ихъ другими, болБе 
достовьрными свБдънями. И зто жъ выходитъ изъ 
этаго? Слово историка забывается, а Фактъ остается 
и подкр5пляется другими такими же Фактами. Въ 
ЛигБ Капфигъ видълъ одну только хорошую сторону, 
въ Генрихь ГУ, можетъ быть, въ слъдетв!е реакшшю, 
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о которой самъ же говоритъ въ своей истори. вадьлъ 
только сторону дурную. И самая лучшая картина те- 
ряетъ свою цБну, если она ошибочно освъщена. Даля 
того, чтобы доказать противное мнън!ю Капфига, нуж- 
по перерыть нъсколько архивовъ; но для того, чтобъ 
не повврить на-слово заключению, которое противоръ. 
читъ понят!ямъ двухъ въковъ, нужна нъкоторая само- 
стоятельность во мнБн!яхъ, которая кладетъ орулие 
только къ стопамъ того побъдителя, которому удает- 
ся доказать ей неопровержимо. Между-тъмъ Капфигъ 
далъ только другое направлене понят1ямъ о Генри- 
хъ 1\У. Опъ потрясъ здаше въры, но руины остались: 
это сомнъшя. Изыскан!ямъ тщательнымъ опытныхъ 
псториковъ принадлежитъ теперь доказать справедли- 
вость пла невърность показан! Капфига; тогда толь- 
ко можно будетъ опредълить: должно ль руины воз- 
становить въ прежнемъ видЪ, или, истребивъ и ихъ, 
оставить въ скрижаляхъ истори одно воспоминаше о 
томъ, какъ люди ошибаются и какъ сираведливо царь 


Саломонъ назвалъ все подлунное суетой суетэ?.. 


Приступая къ составлению чего-нибудь, мы не- 
премънно создаемъ въ душь идею, которая слу- 
житъ осью грядущему умозданью. Быть можетъ, 
Капфигъ, начиная писать истор!ю 4е се{ епГапё рег- 
ди 4е сопгасе, какъ онъ самъ называетъ Генриха ТУ, 
напалъ на Фактъ, справедливый, пли ложный, кото- 
рый далъ понят1ямъ его о Генрихь, по несчастной 


способности ума нашего находить пятна даже въ 
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прекрасномъ, какое-то непраязненное направленте, ко- 
тораго очъ самъ не замфчалъ, не сознавалъ въ себъ, 
но которому слъдовалъ невольно, которое затмъвало 
свЪтлый умъ псторпка, прикрывая знаменемъ безпри- 
страсття самыя пристрастныя суждешя. Это мно- 
гимъ покажется страннымъ п певъролтнымъ, Капфи- 
гу показалось бы безсовБстной ложью; и однакожь въ 
насъ есть какое-то чувство, которое, терялсь въ тол- 
пъ5 чувствъ и страстей громкогласныхъ , незамътно, 


тихо управляетъ нами... 


Везитб Капфига верхъ пскуства точпаго изло- 
жения идей, глубоко обдуманныхъ, опредълительной 
ясности выводовъ и всесторонняго воззръная на 
предметъ ‚ мастерскп пзсльдованный. Ве достоин- 
ства Капфига пропсходятъ отъ его свфтлаго ума, 
его необыкновенныхъ способностей; всъ недостатки 
проистекаютъ отъ желания щегольнуть новостию воз- 


зрышя. 


К. ПетЕесонъ. 


ВТОСРАе:Я. 


ЖЕННЕРЪ. 


Вевмъ извъстно, что Женнеръ открылъ новый 
епбособъ предохранять людей отъ вмянш!я натуральной 
сепы. Не прошло полетольт1я съ того времени, какъ 
сдъланы были имъ первые опыты, и уже цълыя 
поколЪън1я обязаны ему своею жизн!ю, своимъ спасе- 
н1емъ, Прежде большая часть умпрающахъ погибала 
отъ оспы, особенно въ дЪтскомъ возрастъ, слабомъ, 
нъжномъ п обреченномъ немощамъ всякаго рода. 
Въ числЪ ихъ оспа занимала первое мъсто; но, не 
стесняясь кругомъ дътскихъ бользней, она вападала 
на всъхъ и во всяк я льта, посъщала вдругъ цБлый 
край или городъ общимъ повальнымъ недугомъ. Это 
свойство болЪзни, ея заразительность, ужасно для 


тьхъ ‚, которые ей подвергаются, опасная проба для 
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другихъ, проба самозабвеня п любви ихъ къ бли- 
жнему. Прикосновене больнаго смертоносно, испаре- 
ня его пагубны и зарождаютъ оспу въ окружаю- 
щихъ его. Такимъ-образомъ зло разливается всюду и 
далеко: родясь въ одномъ мъст%, оно заносится въ 
другое , растетъ на пути своемъ видимо-невидимо п 
похишаетъ тысячи жертвъ, однихъ низводя въ моги- 
лу, другихъ лишая бодрости силъ, природной кра- 
соты, а часто и здоровья на цълую жизнь. Мало то- 
го, что бользнь поставила васъ на краю погибели, 
на рубежъь самой смерти; насытясь муками, удаляясь, 
она уносатъ съ собою вашъ образъ, и ебли вы 
женщина ‚ больше нежели вашу жизнь — очарова- 
1е лица, которымъ Небо надълило васъ отъ рож- 
деня во славу свою, въ наслаждеше чистымъ взо- 
рамъ. Увллъ игривый румянецъ, исчезла бълизиа, 
черты лица исказились, вытянулись, загрубъли , го- 
лосъ не тотъ, вы не ть, что были прежде. Какая 
страшная перемФна! Сколько обманутыхъ надеждъ! 
Сколько волшебныхъ стрелъ потеряно безвозвратно! 
Сколько размолвокъ свътекой любви, сколько рома- 
новъ болье паи менфе жалкихъ основано ина такой 
развязкъ!... Иногда болфзнь падаетъ на грудь, на 
легк!я, и оспа оставляетъ по себь чахоткуу иногда 
на глаза больнаго, п лишаетъ его зръибя. Изъ отче- 
товъ Дома Призрьн!я Сльпыхъ въ Лондон, нанеча- 
танньхъ въ началь ныньшняго столътИя, видно, 
что */» призрваемыхъ тамъ ослъпли отъ оспы, кото- 
рая прежде была на нихъ. Подобные случаи стали 
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рьдки межлу нами по причинамъ, которыя объя- 
снены будутъ ниже; но у народовъ необразованныхъ 
онБ къ сожальиию очень часты. Тамъ появлене 
оспы, какъ и всякой заразы, наводитъ на всъхъ слф- 
гой , незапный страхъ: больнаго оспою пзгоняютъ 
пзъ среднны живыхъ людей, подальше, куда - ни- 
будь, и, оставя ему немного пищи, уходятъ отъ не- 
го прочь. Однако же и это жестокое средетво не спа- 
саетъ другихь; дъйствуя сльпо, безъ сознав1я, ови 
не могутъ вкушать плодовъ случайной своей осто- 
рожности. Оспа свиръиствуетъ между ними со всъмп 
ужасными своими послъдствями. Печальный при- 
мъръ этаго видимъ у себя надъ Калмыками , кочую- 
щимн на западномъ берегу нижней Волги, и въ 
Сибири вадъ пнорбдцами. Впрочемъ въ самой Евро- 
пь бываютъ годы, ознаменованные несчастемъ и 
болъзн!ю. Таковъ 1818-й годъ, особливо въ Англ, 
замъчательный по множеству забольвшихъ оспою. 
И притомъ ей платятъ дань какъ бъьдные, такъ п 
богатые, какъ простые, такъ и знатные, безъ разли- 
чя. Въ Россш Государь Петръ И скончалел отъ 
оспы на 15-мъ году возраста, въ Москвъ, 18-го Ян- 
варя (1730), получивъ сильную простуду въ самое 
Крещенте, 6-го Января, на водосвятш. «Въ жесток1й 
морозъ, находясь предъ фронтомъ долго безъ вся- 
каго движеня, во все время священнослужен!я 
стоялъ онъ съ непокровенною головою.» ° И такъ 

* Царствоваше Петра 1. Сол. Константина Арсеньева. С. Петер- 


бургъ. 1855. — Истормя Медицины въ Россш, соч. В. Рихтеромъ. 
Москва. 1820. Рус. перев., ч. ПШ, стр. 297. 
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незапно, въ 12 дней его нестало! По свидътельству 
нъкоторыхъ простуда разразилась оспою не безъ при- 
чины: одпнъ изъ киязей Долгорукихъ, очень близ- 
кихъ въ то время къ Государю, имъя у себя въ до- 
мБ оспу, явилсл ко Двору, не смотря на запреще- 
ше, сдъланное еще въ 1797 году Меншиковымъ для 
подобныхъ случаевъ. Запрещеше падшаго врага пе 
могло быть свято для этаго князя, виновника одпаго 
пзъ важи5бшихъ переворотовь въ судьбахъ Россш и 
собственнаго его рода. Къ тому же въ то времл еще 
худо понимали оспу и, можетъ быть, пе вьрили въ 
ея прилипчивость. Надо еще замътоть, что очень 
долго и до позднъйшаго времени почти всБ были 
увьрены, что болъзнь эта не повторяется, что кто 
пспыталъ ее на себъь однажды, тотъ не можетъ уже 
заразиться ею. Правда, въ большей части случаевъ; 
по чрезмврная увьренность въ этомъ отношенш про- 
псходола тогда болъе отъ недостатка наблюдательно- 
сти и внимашя. Люди неизвъстные ‚ заболъвая во 
второй разъ оспою, забывали, что та же болъзнь уже 
посъщала пхъ; можеть быть, считали ее новымъ 
нелугомъ: или друге, здоровые ‚ слишкомъ мало 
о томъ заботились. Въ первый разъ подобный слу- 
чай сдълалъ впечатльне на всъхъ, когда король 
Франш МЛюдовикь ХУ умеръ, зараженный оспою 
па 6% году своей жизни. У него была уже оспа 
прежде, когда ему минуло 14 льтъ отъ роду. Въ 
посльдств!и времени, когда стали обрашать внимаше 


СовРЕМЕНЦИЕЪ. Т. ХХУТ, 
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на это обстоятельство ‚Ю‚ нашли, что оно очень воз- | 


можно. 


Спрашивается, как!я средства имъютъ люди въ 
обществь образованномъ противъ оспы? Краткая 
истор1я этихъ средствъ будетъ представлена наже ; 
теперь остановимся на посльднемъ, самомъ блестя- 


щемъ ея результать. 


Съ открыт1емъ Женнера все пзмънилось. Какъ 
лютый звЪрь, закованный въ кльтку , болъзнь утра- 
тила прежнюю свою силу: ей приносится мепъе 
жертвъ п жертвы менфе тяжк!я. Не скроемъ, что 
друме были близки къ истинЪ: труды ихъ открыли 
къ ней доступъ; цБль была поставлена, лозувгъ 
данъ — Жепнеръ коснулся цБли и оказалъ услугу 


человъчеству. 


Признательность древнихъ классическихъ наро- 
довъ посвятила бы ему храмы. Дружба соорудила 
памятникъ изъ матер!аловъ собственной его жизни. 
Такъ составплось жизнеописане Женнера, въ двухъ 
большахъ томахъ, съ портретомъ, прекраспо пздан- 
ное въ Лондонъ. ТВе Ге оГ Е\уаг4 Теппег М. Э. 
У\УИВ Шазхайот$ оЁ 15 оси тез, ап@ зесйоп$ !гот 
15 соггезроп4епсе Бу—Ло Ватоп М. О. Г.опаоп. 1838. 
Ус]. 1. 2. Авторъ этой б1ографш ‚ старпивый другъ 
}Женнера, воспользовался его записками, дневниками, 


письмами, своими воспомпнанями, п передалъ много 
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любопытнаго о запят1яхъ и трудахъ, о зачат и ге- 
н/альныхъ мыслей, объ отношен!яхъ къ свЪту, къ 
родинъ, къ современникамъ великаго своего друга. 
Онъ говоритъ о немъ съ энтузлазмомъ, но безъ осль- 
плен1я, безъ преувеличения. Въ живомъ повъетвован!и 
открывается памъ мало по малу со веБхъ сторовъ 
характеръ главнаго лица, вездь одинъ и тотъ же, 
всегда равно любезный и въ тьсномъ семейномъ 
кругу п на позорищЪь большаго свъта. Скажемъ болъе: 
это лице «раЪе сВагасёег», какъ говорлтъ Апгли- 
чане, является намъ неразлучно съ открыллемт, ко- 
торое его обезсмертило —п мы имъемъ здесь истор1ю 
того п другаго вмъеть, но притомъ такъ, что инте- 
ресъ, возбуждаемый предметомъ, ни мало не затмъ- 
ваетъ собою дъйствующаго лица. Женнеръ остается 
Женнеромъ. 


Рожденный въ одномъ изъ западныхъ графствъ 
Англ1ла (Глочестеръ), въ Берклеь, 17 Мал 1749 года, 
Эдвардъ Женнеръ произходилъ изъ одной старипной 
Фамилии духовнаго зван!л. Рано, пяти лЪтъ, онъ ли- 
шплся отца, котораго мъето заступилъ ему старший 
братъ. Получивъ въ бапжней школБ первоначальное 
образованйе, онъ отправился съ Зодбюрн, въ окрестно- 
сти Бристоля, къ одному искусному вразу для изуче- 
н1я медицины, а потомъ на 21 году своей жизни — 
въ Лондонъ, къ извБстному натуралисту Гунтеру (Т. 
Нип(ег), бывшему тогда врачемъ Георгевской боль- 
ницы (бигоеоп №0 5. Сеогде’з НозрИа). Женнеръ про- 
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жилъ у него въ домБ два года, и вллян1е Гунтера 
подЪйствовало на него такъ, что онъ самъ сдЪлался 
натуралистомъ. ЗдЪсь-то усвоилъ онъ себъ то здра- 
вое, положительное направлене въ наукБ , которое 
Бёконъ указалъ испытателямъ природы: опытъ и 
наблюдеше. Не мечтайте, а изслъдуйте, говаривалъ 
Гунтеръ ученикамъ своимъ. «Ооп’ё шк, Бо пу.» И 
Женнеръ въ посльдствти времени, вспоминая о немъ, 
никогда не называлъ его цначе, какъ «дорогой чело- 
въкъ» 4еаг тап. Замъчательно, что въ 1772 году, ког- 
да знаменитый мореходецъ Кукъ готовился предпри- 
нять вторую экспедищю свою въ дальшя моря, Гун- 
теръ рекомендовалъ ученика своего къ занят1ю м5- 
ста ученаго при экспедищи. Къ счаст!ю судьба вмъ- 
шалась въ это дЪло: Женнеръ не захотьлъ оставить 


Англ!ю. 


Возвратясь къ роднымъ, на родину, онъ посвя- 
тилъ себя своему искуству, довольный скромною до- 
лею провинщальной жизни. Этотъ пер1одъ ея былъ 
для него самый счастливый, самый спокойный и 
безоблачный. Не говоря объ успъхахъ его врачебной 
дъятельности, которая шла очень хорошо, онъ поль- 
зовался любовю всъхъ тъхъ, которые его знали, и 
имълъ друзей, ему преданныхъ, во всъхъ классахъ об- 
щества. ДБля съ вими наслаждения жизни, ошъ все- 
гда удълялъ имъ и часть своего знан!я. Бесвда его 
была жива, назидательна: особую свъжесть придавали 


ей сравнев!я и подоб1я, заимствованныя отъ явлен!й 
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природы , которую онъ умълъ ловать въ самыхъ 
нъжныхь ея оттънкахъ. Нъсколько стихотворен!й 
его, сохраненныхъ б1ограхомъ, отличаются тъмъ же 
свойствомъ. Любя очень музыку, онъ самъ пгралъ 
на разныхъ инструментахъ и былъ членомъ обще- 


ства меломановъ. Карты ненаввдълъ. 


Постоянная переппека его съ Гунтёромъ слу- 
житъ подтверждешемъ сказаннаго нами выше. Надо 
удивляться ‚ какъ могъ онъ въ омуть практической 
жизни сохранить такъ много энер и любви къ 
наукъ, что занимался ею безпрестанно! Явлен1е очень 
рвдкое между его собрат1ями во всьхъ частяхъ свъта. 
Все влекло къ себъ его внимане: геологическое об- 
разоваше страны, ея минералы, окаменълостн, остат- 
ки допотопнаго ма и мръ живой, настоящий. 
Сношен!я съ Гунтеромъ всего боле питали въ немъ 
священный огонь науки. Женнеръ снабжалъ его раз- 
пыми предметами для его наблюден!: ловилъ звЪр- 
ковъ и посылалъ ихъ къ нему въ Лондонъ, дълалъ 
опыты на мЪъстЪ по его запросамъ и указанямъ. Въ 
запискахъ Гунтера, состоящихъ иногда въ трехъ 
пли пяти строчкахъ, часто пзъ однихъ вопросовъ, 
видна чрезвычайная положительность. Вотъ обра- 
щикъ : Женнеръ испыталъ превратности любви, п 
этотъ случай разстроилъ его надолго. Въ тоже вре- 
мя Гунтеръ писалъ къ нему: «Признаюсь, я скучаю, 
что вы давно не пишете и сожалью о причинъ. 
Легко воображаю себъ, что вы должны чувствовать, 
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найдя измъну въ любви своей. Но это пройдетъ. Я- 
было порадовался, услышавъ, что вы берете за себя 
двушку съ хорошимъ состояшемъ. Богъ съ ней; не 
думайте о ней болЪе. Пособите мнъ въ наблюде- 
нняхъ моихъ надъ ежами; безъ васъ я не знаю, какъ. 
быть. Во-первыхъ, достаньте пожалуста ежа въ нача- 
лъ зимы и взвъсьте его; потомъ пустите въ садъ и 
дайте ему зарыться въ листья, въ сБно, въ солому, 
какъ ему угодно; а весною взвъсьте снова п замьть- 


те, на сколько онъ сдълался легче. Во-вторыхъ, убей- 


те однаго въ назалЪ зимы и посмотрите, много ли у 
него жиру, а другаго весною, п замътьте, каковъ онъ | 


въ это время. Въ-третьихъ, я просилъ бы васъ ког- 


да-нибудь, въ холодный день, на пр. въ Январь, 
распороть брюхо у однаго изъ нихъ, вложить туда 
термометръ и замътать, какъ высока ртуть, потомъ 
приложать его къ д1афрагмЪ » ит. д. Но Женнеру въ то 
время было не до того : его глубоко тронуло несча- 
сте, п еще въ 1783 году онъ писалъ къ Гардиеру, 
одному изъ друзей своихъ: «Я измученъ до-крайно-| 
стп, любезный Гарднеръ! Утомлене тьла ничего; но 


муки серлца— какъ перенести ихъ? Это бремя таго- 


тотъ меня. Ахъ! какъ желалъ бы я видЪъть поско-. 
ръе конецъ тяжкаго сна этой жизни!» Но желание его 
не исполнилось, какъ прежде не сбылось предполо- 
жен1е ъхать съ Кукомъ. 


Въ 1783 г. веъ говорили объ спытахъ Мон- 


гольфФье летать 100 воздуху на воздушномъ шаръ., 


ЖЕННЕРЪ. 39 


Женнеръ потъьшияъ Берклейскую публику, пуставши 
такой шаръ на воздухъ. Въ другое время онъ дъ- 
лалъ. опыты по просьбъь Бенкса надъ удобренемъ 
земли животными веществами; опыты продолжались 
нЪсколько лЪтъ сряду и записывались отчетливо въ 
журналъ ‚ который мы къ сожальнию ве можемъ 
помъстить здъсь. Самыя интересныя его наблюдения 
тъ, которыя онъ дЪлалъ надъ животною теплотою п 
надъ зимнимъ сномъ нъкоторыхъ животныхъ. Здъсь 
онъ дъйствовалъ заодно съ Гунтеромъ, который обя- 
занъ ему многими открыт!ями. Онъ нашелъ, что 
зимн!й сонъ животныхъ сопровождается въ вихъ из- 
мънешемъ главныхъ отправлен!й тъла. пониженемъ 
температуры ‚ умедленемъ кровеобращен1я: дыхаше, 
пащеварев!е ‚, раздражительность и чувствительность 
значительно уменьшаются. Такъ напримфръ, въ ежъ, 
лътомъ, при температуръ 78’ Е. теплота простирает- 
ся до 97°, при температурь же 96’ теплота его 
не болъе 30°. Точно также пульсъ укрощается со 
100 ударенй въ минуту до 14 или 15. При всемъ 
томъ даже при 0° въ воздухЪ, кровь животнаго не 
спекается въ легкихъ. Въ этомъ состоянш дыхане 
почти останавливается: животное можетъ жить подъ 
воздушнымъ насосомъ. Пища въ желудкЪ остается 
неизмъненною. Ударъ и самыя язвы не чувствуются. 
Но теплота, свьтъ и воздухъ (однимъ словомъ весна) 
дъйствуютъ ‘живительно, воскрешая тайныя, неви- 


домыя силы. 
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Въ журналь Женнера 1786 года 3-го Яиваря_ 


заппсано, что въ этотъ день, Ъъдучи верхомъ изъ | 


Берклел въ Конгскотъ, онъ самъ едва не замерзъ 
дорогой. «Земля покрылась глубокимъ снъгомъ, ко- 
торый все время шелъ при сильной метели. „Дорога 
была гориста и безприютна. По мърь того, какъ 
ощущене внъшняго холода во мнБ успливалось, 
кивоту становилось теплъе. Иной подумалъ бы, что 
ля опился виномъ: какой-то ярый духъ пробудился 
во мн, имнь все пълось... Но руки окочевъли. Ког- 
да я доЪъхалъ до дому, то безъ помощи людей ве 
могъ сойти съ лошади и былъ почти безъ чувствъ; 


однако же имълъ еще столько присутств!я духа, что 


не далъ вестп себя прямо къ огню. Войдя сначала. 


въ конюшию, я постепенно переходилъ въ тепло п 
оттиралъ себя сньгомъ. Руки жгло. Мой конь про- 
мерзъ: съ ушей у него слезла шерсть и кожица. Я 
не зувствовалъ въ себъ нп мальйшей охоты къ вину 
плв къ пищф. Въ этотъ же самый день одинъ пу- 
тешественникъ погибъ отъ той же причины въ нъ- 
сколькихъ мпляхъ отъ Кингскота.» Что если бъ 
этотъ одииз былъ другой? 


Замъчательны еше лътн!я наблюдев!я его надъ 
правами птицъ и въ особенности кукушки. Въ этихъ 
наблюденяхъ помогалъ ему племянникъ его Генри, 
п отчетъ о нихъ помъщенъ въ Трудахъ Королевска- 
го Общества Наукъ. Извьстно, что кукушка не вьетъ 
гиъзда и каадетъ яица свои въ чужое, а сама не 
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высиживаетъ ихъ. Премыши, выходя на свъть, не- 
ръдко выживаютъ изъ гнЪзда гостеприимной корми- 
лоцьы своей собственныхъ ея дьтей п, оперясь, по- 
томъ улетаютъ за море. Иногда въ гнЪздЪ пачинает- 
ся процессъ, Богъ знаетъ, по какимъ законамъ, впро- 
чемъ, какъ водится, съ торжествующимъ правомъ 
сильнаго. Объясневе этаго факта занимало Жениера. 
Нъкоторые думали, что брюшко этой птацы причв- 
ною того, что она сама не въ состоян1и выспживать 
птенцовъ своихъ; оно такъ широко и защищено та- 
кимъ тонкимъ покровомъ, что не можетъ вынести 
никакаго давлешя. Однако же точно такое же твло- 
сложене у иъкоторыхъ другпхъ птицъь не мьшаетъ 
имъ исполнять обязанности матери. Къ тому же 
Женнеръ подсмотрълъ кукушку, спдящую на яицахъ 
въ чужомъ гнъздь. Онъ полагалъ, что всл эта апо- 
мал1я происходотъ отъ того, что время пребыван!я 
этой птицы въ нашихъ странахъ слишкомъ коротко. 
Она прилетаеть къ намъ въ половпнЪ Апрфля, а 
летаетъ въ первыхъ числахъ оля; слЪъдовательно 
во всякомъ случаБ она ие успфвала бы выкормить 


* 


дътей своихъ “. 


* ЗдЪсь невольно представляется вопросъ: почему же она ухетаетъ 
такъ рано, когда птевцы ея остаются еще нфсколько ведфль, сллдо- 
вательно могутъ спосить одъший воздухъ? НЪкоторые объяснаютъ 
дъйствя кукушки еше и тЪмъ, это ова припадлежитъ къ роду 
птицъ, составаяющихъ переходъ отъ ночвыхъ къ дневнымъ, вастоя- 
щЙ междоумокъ въ ихъ парствЪ: отсюда чрезмфрпая пугзивость, 


принуждающая ее искать убЪжища даже въ чужихъ гнфэдахъ. 
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6-го Марта, 1788 года Женнеръ вступилъ въ 
бракъ съ миссъ Катериною Кингскотъ, и этотъ 
союзъ украсилъ жизнь его веБми прелестями семей- 
наго счастля. Въ Январь сльдующаго года родился 


старший сынъ его Едвардъ. 


Кромь всьхъ вышепомянутыхъ ваблюдевйй, 
Женнеръ занимался чисто медицинскими изелъдова- 
н1ями, и въ 1792 году пр!обрьлъ степень доктора 
медицины въ Шотландскомъ университеть Сентъ- 
Андрюсъ (5. Апагеуз). Перейдемъ теперь къ главно- 


му его открыт!ю. 


Еще въ то время, когда Жениеръ обучался въ 
Зодбюри (стало быть ранъе 1770 года), случилось, 
что одна крестьянка, приходившая туда посовъто- 
ваться съ его учителемъ, говоря объ оспъ, примол- 
вила: «я не могу пмъть ее; у меня была коровья 
оспа.» Слова эти произвели глубокое впечатльн1е на 
Жевнера. Онъ зналъ, какъ опустошительно дъйствуетъ 
зараза, а эта женщина отзывалась такъ легко о 
томъ, что было съ нею, и какъ будто считала себя 
навсегда безопасною. О, если бъ можно было такою 
малост1ю избавиться отъ злаго недуга ! 


Поступивъ къ Гунтеру, Женнеръ сообщилъ ему 
свои догадки о коровьей оспъ. Гунтеръ, хотя и не 
совсёмъ вникая въ важность посльдств!й, поошрялъ 
его однако же заняться изслъдованемъ. «Испытайте, » 
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говорилъ онъ по обыкновеню своему Женнеру, и 
даже ва своихъ лекшяхъ упомипалъ о его мнън в 
о примътахъ, сдБланныхъ обывателями Глочестера- 
Женнеръ совътовалея и съ другими врачами о томъ 
же предметъ; но они были къ нему очень равно- 
душны. «Слыхали мы, отвътствовали они ему, то, о 
чемъ вы говорите, и даже видали сами примъры, 
что оспенная зараза не приставала къ тьмъ, которые 
доятъ коровъ. Зато въ другахъ случаяхъ натураль- 
ная оспа являлась и посль коровьей. Стало быть, 
здЪесь все зависить отъ какпхъ-то особыхъ свойствъ 
организма , безъ которыхъ ве предосторожности ви 


къ чему не служатъ.» 


Не смотря на подобные отзывы ,‚ Женнеръ не 
сдавался. Возвратясь на родину, онъ продолжалъ слъ- 
дить завътную мысль свою на скотныхъ дворахъ, 
вездЪ, гдъ держатъ много молочнаго скота. Онъ встрф- 
чалъ ее тамъ въ устахъ людей, какъ предаве, Богъ 
знаетъ, въ какомъ грубомъ видъ. Народъ все смъши- 
ваетъ, все зоветъ коровьею оспою. Но уже замъчане 
собрат! й и собственное наблюдевше убъдили Женнера, 
что посльдств1я бываютъ различны. И такъ, продол- 
жая наблюдать, онъ нашелъ, что разныя сыпи бы- 
ваютъ у коровъ и переходятъ къ тмъ, которые 
доятъ ихъ, но не всякая сыпь предохраняетъ отъ 
натуральной оспы. Такимъ-образомъ онъ научился 
различать настоящую коровью оспу отъ мнимой. 
Посаъдняя хотя и пристаетъ къ рукамъ доящихъ, 
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но отъ болфзни не предохраняетъ. Этимъ объяснвлось 


многое. Но тутъ предстало новое затруднен!е: откры- 


лось, что п настоящая коровья оспа не всегда предо- 
храпняетъ отъ натуральной. Надо было снова думать 
и присматриваться. Наконець Женнеръ далъ этому 
случаю сльдующее простое объяснене: оспива (риз- 
{е) на коровьемъ вымени должна имЪъть извъстную 
зрълость, чтобы матер1я, въ ней содержащаяся, мог- 
ла явить предохранительную силу свою въ человЪъкъ, 
иначе она произведетъ только мъстное раздражене, 
а не подъйствуетъ въ то же время на весь орга- 
низмъ такъ, чтобы сдфлать его недоступнымъ заразБ. 


Посътивъ МЛондонъ въ 1788 году, онъ взялъ 
туда съ собою рисунокъ, сдъланный съ рукъ коров- 
ввцы, получившей оспу при доени, показывалъ его 
тамъ мпогимъ, и нькоторые изъ ученыхъ врачей 
столпцы расматривали это пзображеше съ такимъ 
участемъ, къ которому пе пручили его провинщаль- 
ные его собрат!я. Бывало, когда въ ихъ кругу (шес- 
05) онъ заводплъ рЪзь о коровьей оспь, то они, 
зная ее только по слухамъ, уклонялись отъ разсужде- 
ня, и наконецъ грозили изгнать его, если онъ бу- 
детъ надоъдать имъ этамъ вздоромъ: «Ш! Ве сопйюме@ 
10 Вагазз ШФеш \ИВ 50 ппргоаШе а заЪуесё. » 


Но, не смущаясь ипчьмъ, онъ продолжалъ тру- 
диться и довбрялъ въ тиши несмБлыя падежды 
своп дружбъ. Однажды въ Майск! день (1780), 
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Ъдучи верхомъ съ другомъ своимъ Гарднеромъ по 
дорогБ въ Бристоль, онъ разговорилея о коровьей ос- 
пъ, сообщалъ ему свои догадки о ея пропсхождении, 
о ея предохранительной спль, о возможности раз- 
простравить ее между людьми отъ однаго къ друго- 
му, по всей земль. «Гарднеръ, продолжалъ онъ, я 
ввърилъ тебъ важную вещь, которая спасетъ человЪ- 
чество отъ многаго зла. Прошу тебя, не разглашай 
объ этомъ преждевременно, чтобъ насъ пе осмъяли 


мои собрат!я. » 


Наконепъ пришла пора приступить къ самому 
дълу. 14-го Мая 1796-го года Женнеръ взялъ нЪ- 
сколько матер съ рукъ женщаны (багаб Ме!ез), 
ходившей за коровами, п впустплъ эту материо въ 
два небольшие надръза, сдъланные имъ на рукахъ 
здороваго 8-лътняго мальчика, Фипса (7. РЫрр5). 
Легке, ожидапные припадки явились и моповали, 
какъ саъдуетъ. Но оставалась еще самая трудная 
часть опыта: надо было убьдиться, безопасенъ ли 
онъ отъ заразы. Въ ШюнЪ5 мБеяць Женнеръ взлаъ 
матер прямо съ больнаго натуральною оспою, впу- 
стилъ ее тому же мальчику въ нЪеколько надръзовъ 
на рукъ и — бользпи пе воспослЪдовало. Задача бы- 


ла ръшена. 


Яепнеръ спъшилъ извфстить о томъ Гарднера 
письмомъ отъ 19 Поля. Память о томъ, что онъ 


зувствовалт въ это время, сохрапилась въ его жур- 
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наль. «По мьрь того, какъ открыте мое преуспъ- 
вало, пишетъ онъ, я былъ невыразимо счастлавъ, 
въ надеждь, что оно избавитъ свЪътъ отъ однаго изъ 
величайшихъ золъ и вмъсть упрочитъ мою независп- 
мость и благосостояне моего семейства. Какъ часто, 
слъдя любимый предметъ свой во время прогулокъ 
по лугамъ, я забывался въ сладкихъ мечтахъ, кото- 
рыя всегда переходили въ чувство благоговъе!я къ 


Источнику жизни и къ Подателю благъ ея.» 


Въ 1798-мъ году (Тоня 21) Женнеръ ознако- 
МИЛЪ СВБТЪ СЪ СВОИМЪ открыт1емъ, напечатавъ «Из- 
саъдован1е», адигу {0 {Фе самзез ап@ ЕЙес($ оЁ Фе 
Уаго]ае Уассштае, ш-№, 75 стр. * Главная мысль, 
развитая въ этомъ созннен!и до сСостоитъ въ слБдую- 
щемъ : удалеве человька отъ природы породило 
множество болъзней. Нъкоторыя твари, живя съ 
НИМЪ ВМЪСТЬ, раздвляютъ его участь. Волкъ, прев- 
ратясь въ собаку, тигръ въ кота, кабанъ, овца, ко- 
рова, лошадь. перейдя изъ ликости въ состояние до- 
машнихъ животныхъ, въ этомъ состояни (Ёгош [1$ 
зай е оЁ дошезисаНоп) подверглись новымъ болъз- 
ЭЯмМЪ, между прочимъ и оспЪ, которая перешла по- 
томъ къ людямъ и явилась у нихъ въ опаснъйшемъ 

° Онъ хот$лъ-бызо помЪстить его въ Трудахъ Королевскаго Обще- 
ства Наукъ, по президенть Общества далъ сму почувствовать, что 
ваходитъ это неудобиымъ. «Прежпими трудами своими, замфтилъ 
онъ Женнгру, вы расположили всЪхъ въ свою пользу. Теперь, пред- 


ставияя предположеня столь смБлыя и даже невЪроятпыя, против- 


ныя причатымъ понат{ямъ, вы рискуете потерять все. » 
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своемъ впдЪ. Это свойство удерживаетъ она и поны- 
нъ, сообщаясь какЪъ зараза отъ однаго къ другому. 
Прививая матер!ю ‚ взятую у животныхъ, мы возбу- 
ждаемъ и въ человъческомъ т5лЪ легчайпий перво- 
начальный видъ болЪзни, а восприимчивость къ з40- 
качественному ея виду уничтожаемъ. —Тутъ же при- 
печатаны 23 случая, которые Женнеръ наблюдалъ 
самъ, именно: 16 случайно приставшей отъ коровъ 
оспы, а остальные 7 приватой искуственно. Между 
посльдними находится и младиий сынъ его Робертъ 
Женнеръ; но о пемъ замвчено ‚ что коровья оспа ие 
принялась. Въ конць приложены рисунки, объясняю- 


ие текстъ. 


Ранъе всъхъ убьдясь опытомъ въ важности но- 
выхъ открыт!й , Лондонскй врачь, докторъ Каляйнъ 
(СШае) писалъ немедленно къ Женнеру, совътуя ему 
переъхать въ столицу и увБряя, что практока не- 
премънно доставить ему не менъе 10,000 х. стер. 
(250 т. р.) въ годъ. Женнеръ отвъчалъ письмомъ 
отъ 29 Сентября: «...До сихъ поръ я не искалъ вы- 
сокихъ м5стъ на путп жизни, любилъ долону, а не 
горы: ужели теперь, когда вечеръ жизни моей при- 
ближается, пойду искать богатства и знаменитости? 
Положимъ, что я достигну того и другаго, скажите, 
прибавитъ ли это что-нибудь къ укромному моему 
счастно? Правду сказать, состоян1е мое очень ограни- 
чено; но я доволенъ имъ. И что есть знаменатость? 


золотая мишень, изъазвленная стрБлами зависти. 


48 Б1огГРАФТЯ. 


Между-тьмъ я очень неспокоенъ. Съ одной сторо- 
ны мБ не хотълось бы самому ъхать въ городъ 
для практики; съ другой боюсь, чтобы предложев- 
ный мною способъ не попался въ руки людей неспо- 
собныхъ. Мнъ очень дорога моя репутащя: повърьте, 
я живо предчувствутю, какая опасность грозитъ ей 
впереди. Много ли вайдется людей, которые въ со- 
стоян1 сдълать Физ1ологическ!й опытъ? Боюсь, что- 
бы прежде, нежели научатся различать коровью оспу 
отъ всякой другой матерш, не произошло ужасной 
путаницы: и за все это долженъ буду отвъчать я 
одинЪъ... Что скажутъ враги просвъщен!я?» Въ этомъ 
пасьмь Женнера есть что-то пророческое, оправдав- 


шееся въ послъдств! времени. 


Изъ поздравительныхъ писемъ, которыя онъ по- 
лучплъ тогда отъ разныхъ лицъ, замьтимъ слЪлую- 
пия слова доктора Персиваля: «Факты. приведенные 
вами, доказываютъ несомиънно существован!е коровьей 
оспы п легкое сообщене ея человъческому тБлу. 
Остается еще доказать, что привотая однажды мате- 
р!я уат!о]зе уасстае дьластъ человька безопаснымтъ 
отъ заразы на всю жизпь. Впрочемъ вы открыли по- 


вое прекрасное поприще для изсаъдованй», и т. д. 


Здъеь мы должны пемного остачовипться, чтобы 
напомнить читате.ло труды п мнНБшЯя предшествеи- 


пиковъ Женпера касательно оспы. 
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Древше оставали намъ свидфтельства о суще- 
ствован!и этой заразы съ везапамятныхъ временъ. 
Хотя они не даютъ ей настоящаго назван!я, но ино- 
гда описываютъ ея признаки очень ясно. Оукпдидъ 
въ своей Исторш Пелопоннезской войны живопи- 
суетъ обиий недугь , который завезенъ былъ тогда 
въ Аениы съ моря, изъ Эоющи, савдующимъ обра- 
зомъ: «Люди заболЪвали незапно безъ видимой пря- 
чины: чувствовали жаръ въ головЪ, красноту и вос- 
пааеше глазъ; на поднебьи, па языкБ выступала 
кровь, изо рту дурной духъ. Потомъ начинались 
ознобъ и осиплость, боль въ груди, въ желудкъ, пз- 
вержен!е желчи, тоска; у многихъ пкота и сильныя 
спазмы. Но при всемъ томъ снаружи тБло не было 
горячо пли блБдно; у н5которыхъ оно краснЪ.ло, синЪ- 
ло п пвБло мелкой сыпью.» Далъе онъ прибавляетъ: 
«Больной не чувствовалъ пстощен!я : иной умпралъ 
въ 7-й или 9-й день, сохранивъ еще всЪ свои силы. 
Но тотъ, кто перенесъ бользнь въ этомъ ея пер!одъ, 
подвергался потомъ сильному воспалению внутренно- 
стей, п Чтаггроеа поражала его смертельнымъ разслаб- 
лешемъ. Кто выздоравливалъ, тотъ сохранялъ знаки 
болъзви на оконечностяхъ тзла, на рукахъ , ногахъ, 
а часто и на глазахъ, лишалсь зрьшя. Но испытав- 
пий болъзнь однажды уже ея не боялся, и его назы- 
валн счастливымъ и благополучиымь.» Кто не узнаетъ 
здъеь оспы? По крайней мъръ это не чума; ибо здъеь 
нътъ ни слова о злокачественныхъ желвакахъ, опу- 


холяхъ жельзь и т. п. Титъ Лив во многихъ мъ- 
Современникъ. Т, ХХУ1Т. 
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стахъ своей Истор!и говоритъ о заразь, общей лю- 
дямъ и домашнему скоту, напр. за 464 г. до Р. Х. 
«Сгауе 1етриз её Роге аппиз рез ]еп$ егаё итЬ! абтиз- 
Чае, пес Вопии из шаз1$ фааш ресог!; её ашхеге уп 
шотЬ1 {еггогез роршайоп!$ ресогфиз абгезиБиздае т 
отрею ассериз... Миичегадие 1ау1сеш ас соп(а51о 
грза ущеаБапё тогЬоз.» Мы не будемъ исчислять здЪеь 


всБхъ мЕстъ , въ которыхъ говорится объ ось въ 


этомъ смыслЪ у него и у разныхъ писателей послъ- | 


дуюшаго времени. Нькоторые см5шивали ее съ корью, 
называли «1001$ засег». Но о способъ леченшя древне 
ничего не сообщили намъ, и Арабске врачи съ своей 
стороны не прибавили ничего. Они знали однако же 
и говорили, что эта бользнь не можетъ быть дважды 


въ жизни у однаго и того же человъка. 


Въ ХУП стольти Сиденгамъ сдвлдалъ важный 
шагъ впередъ опредъленемъ бользни, болъе строгамъ, 
и указатемъ наплучшаго способа леченя. Съ нимъ 
сходствовалъ въ мифн1яхъ своихъ Боергавъ, который 
даже полагалъ. что можно найти какое-нибудь про- 
тивояде заразь. См. афоризмы его 1388, 1389, 1390, 
1391: «Опае (гетейта) 1пуешиге роззе сотрагамо №15- 
{1оплае апИдо{огит, её 140ез Ви]аз шай Гастаюе зрегаге, 
её а4 1п4асапдит пре! зиштоа №1с Рабга Витарво 
сепегг паз » 1392: «№ш 5ИБо её шегсигю ‚, аа 
таспаш репегаьИа(еш аг{е дедисИ$, пес {ашеп за|па 
астипоша пиоиий согго$1у1$ зе4 Бепе ип, ий фиае- 
гатз, шеНаё а14и1з Вогиш а]1диап4до зиссеззиз.» Изъ 


| 
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словъ его видно, что такое противояд!е онНъ полагалъ 


найдти въ какомъ-нибудь внутреннемь лекарствъ. 


Совсъьмъ другаго рода было средство, вывезенное 
изъ Турши. Докторъ Тимонй, изъ Константинополя, 
обнародовалъ его въ Англ въ 1714 году. Супруга 
Английскаго посла при Оттоманской Портв, леди Ме- 
ри Уортлей Монтэгю, первая рьшиалась испытать его 
на своемъ сынЪ ЕдвардЪ въ 1717 году, а возвратясь 
въ Англию въ 1722 г., повторила тотъ же опытъ на 
своей дочери. Такъ введена была инокулящя въ обра- 
зованную часть Европы. Въ чемъ же она состояла? 
Брали оспу съ больныхъ людей и прививали ее здо- 
ровымъ. Въ слъдств!е того являлись припадки поря- 
дозной оспы, только въ меньшемъ размърь, нежели 
въ натуральной; потомъ больной вылечивалея и 
пмъль право не бояться заразы. Очевидно, это было 
важное облегчене. Въ первые 8 лътъ въ Англии оспа 
привита такимъ способомъ 845 человъкамъ; изъ нихъ 
17 не могли его вынести п умерли, сльдовательно по- 
чти У», амы знаемъ, что изъ больпыхъ натурального 
оспою умираетъ '/з, какъ доказаль докторъ Жюринъ 
(Лиге) посредствомъ метрики объ умершихъ города 
Лондона, которую онъ перебралъ за 42-льлле, до 1722 
года. И такъ да здравствуетъ пнокуляшя! Но вотъ 
другая, темная ея сторона: в0 первых, какъ бы то 
ни было, все-таки прививается оспа злокачественная, 
отъ которой надо лечиться, которой припадки опас- 


ны п довольно тягостны какъ сами по себъ, такъ и 
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по твиъ предварательнымъ дъйствямъ, ковмъ д04- 
женъ подвергнуться принимающий инокуляцио и ко- 
торыя состоятъ въ крайне изпуряющей д!этб; во вто- 
рыть, привптая такамъ образомъ оспа, предохраняя 


однаго, можетъ заразить ВЪ тоже время многихъ, 


приблажающихся къ нему: она сообщается даже” 
вспариной (еау!з). И такъ, если недБлимыя_ 


выигрываютъ , то общая безопасность не только не 


вычгрываетъ , а еще теряетъ, потому-что поеред-. 


ствомъ инокулящи зараза искуственно проникает 
и туда, гдЪ бы ея, можетъ статься, не было. Есть 
вычаслен1е доктора Гебердпна (Нефег4ееп), по кото- 
рому выходитъ, зто въ посльдне 30 льтъ минувша- 
го столътя (прп пнокуляшая) въ Лондон на 1000 
человЪкъ умирало въ годъ 95 отъ оспы, тогда какъ 
въ первые 30 льтъ того же стольтая (до ипокулящ) 
только 70; а внь Мондона, въ сельскихъ приходахъ, 
въ глуши, куда оспа сама собою ръдко заглядывала, 
вредть искуственнаго ея занесешя долженъ быть еще 
разительнье. И потому этотъ способъ (инокуляшя) 
оставленъ нынЪ совершенно. Но было время, когда не 
имли лучшаго. Изъ Англми, гдъь онъбылъ наиболфе 
распространенъ п гдЪ даже учрежденъ для этаго 
особый оспенный гошпиталь , онъ перешелъ въ дру- 
г1я земли —къ памъ, въ Россшю, посредствомъ Ан- 


гллйскаго врача Барона Димсдаля, который написалъ 


о томъ книжку, переведенную па Русск! языкъ. Го-_ 


СУДАРЫНЯ ИмПпЕРАТРИЦА ЕКАТЕРИНА П, желая 
предохранить Себя п Насльдника престола отъ заразы 


ЖЕВНЕРЪ, 53 


п вмъеть съ тьмъ явить полезный промфръ наро- 
ду, рьшилась позволить привить Себъ оспу, посред- 
ствомъ ипокулящи. 12 Октября (1768), въ воскре- 
сенье, въ 10 часовъ вечера, по предварительной 
д1эть, Димсдаль позванъ былъ во Дворецъ, гдЪ, какъ 
онъ пишетъ, «и привита была оспа Ея Величеству , 
и не примъчено было ни мальйшихъ знаковъ смуще- 
ня.» Чтобъ сохранить все въ тайнь, Госуларыня на 
елБдуюнщее утро уъхала въ Царское Село. Во втор- 
никъ (14) «въ мъстахъ, гдъ привита оспа, показались 
извъстные знаки заражен1я. Ввечеру дурвота въ голо- 
в п жаръ.» Въ субботу (18) «печивала почью хоро- 
шо и думала поутру, что Она совершенно здорова, 
но кв полудню почувствовала дрожь, за которою послз- 
довалъ жаръ лахорадочный и безпокойство по всему 
трлу; обращенае же кровп въ ТЬЛЬ гораздо ускори- 
лось. Чувствовала также тягость и дурноту въ голо- 
в, боль и онъмъне рукъ подъ мышкою, и жалова- 
лась спиною. Руки въ озназенныхъ выше мъстахъ еще 
больше рдълись.» (19) Ночью «сонъ мчого разъ пре- 
рывался. Боль въ голов$ и въ спинЪ продолжалась 
съ лихорадкою. Руки рдълись гораздо больше, и вве- 
черу многе пупырышки, слившеся вмъсть, показались 
кругомъ около ранокъ.» (20) «Лихорадка уменьшилась. 
У ранокъ на рукахъ много пупырышковъ показалось 
и вкругъ больше прежняго разордълось; также и на 
лацв одинъ пупырышекъ, а на кисти руки два поя- 
вились.» (21) «Худо ночью почвваха. Нъсколько ос- 
пинъ на лиць п на рукахъ, весьма хорошаго рода, 
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высыпало, и лихорадка прошла. » (22) «Много дру- | 


гихЪъ оспинъ появилось, и оспа совсвмъ надилась, по | 


желанйо, къ великому удовольствию.» (23) «Поутру 
жаловалась только горломъ.» (2%) «Все горломъ жало- 


валась. Посль обБда клонилъ сонъ и горло пуще бо- 


лъть назало. Во все время съ пр!взда въ Царское Село, 


видя усердныя желан!я многихъ господъ, прубзжав- 


шихъ въ Царское Село зрьти лице своея Самодержицы, 


Всемплостивьйше на то снисходя ‚, изволала всякий | 


день выходить изъ внутреннихъ покоевъ КЪ НИМЪ И 


препровождала ВМЪСТЬ СЪ НИМИ время до 8 часовъ ве- | 


чера, Но въ сей вечеръ изволила пойти отъ нихъ въ. 


6 часовъ и жаловалась очень, что горло внутри 6б0-. 
литъ и желфзы челюстныя сваружи окрБили и опух- 
ли. Осмотръвъ горло, примътилъ я съ правой сторо- 
ны язычка на жельзкъ оспинку, которая по въроят- 
ности причиняла нъкоторую часть боли чувствуемой; 
но болыпая часть боли происходила отъ простуды.» 
(25) «Боль въ горль переставала и окръплость жельзъ 
умягчалась.» (26) «Къ вечеру большая часть оспинъ 
на лиць темнъе цвфтомъ стали.» (28) «Вся бользнь 


прошла. 1 Ноября Государыня изволила возвратиться 


въ С. Петербургъ. » 


Въ этотъ самый день (1 Ноября) Великому Князю 
привита оспа, взятая съ руки сына придворнаго ап-. 
текаря. Не повторяемъ истори болъзни: тотъ же оз-. 
нобъ и жаръ, боль горла, шеи, плеча, дурнота, 118 


ударен!й пульса въ минуту, то же заражеве 30 пли’ 
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40 оспинъ на всемъ тъль и во рту и во все время прае- 
мы лекарствъ и продолжене начатой прежде дуэты. 
Вотъ первые страдальцы инокулящи въ Росеш! Дво- 
рянство послъдовало данному примъру. Указомъ Пра- 
вительствующаго Сената устаповлено «повсягодное тор- 
зкество во всей импери, 21 Ноября, въ память знаме- 
нитаго подвига привит1я оспы °.» Истинно подвигъ, 
когда вспомнимъ, какъ легко та же цъль достигается 
нынЪ, благодаря Женнеру. У ребенка дълается неболь- 
шой жарокъ, одна оспина (Фе Бешео з0]Иагу ризие}, 
ръдко какой-нибудь припадокъ, въ самомъ легкомъ ви- 


дъ, и при всемъ томъ больной безопасенъ для другихъ. 


Сравнензе двухъ способовъ даетъ намъ возмож- 


ность оцБнить новое открытие по достоинству. 


Между-тъмъ, какъ приваван!е натуральной оспы 
отъ человька человьку шло своимъ порядкомъ, на- 
блюден!я надъ оспою у животвыхъь вели къ приви- 
ванио оспы отъ животнаго животному, Локторъ Ллй- 
ардъ (Гауага) сдълалъ прекрасное описане эпизоот1и 
въ разсуждени: своемъ, помЪищенномь въ Трудахъ 
Королевскаго Общества Паукъ 1780 года. Онъ совз- 
товалъ предохранять домаши!й скотъь прививавемъ 
оспы и доказалъь многими опытами возможносгь пе- 
реносить искуственно оспу съ однаго животнаго на 
другое для сблегченя ихъ страданий. Но можно ли 
перенести оспу съ животныхъ на человъка? Этаго 


* См. Поли. Собр. Зак. Росс. Имперш; Т. ХУ (13204.). 
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никто не рьшыаль прежде Женцщера. Эта мысль бле- 
спуда ему первому, и ошъ упрочцыъ ее трудемъ и 


териъвемъ. 


Для насъ все это очевь ясно п не подлежитъ со- 
маъШ!ю, во онъ долженъ былъ выдержать упорную 
борьбу съ невьжествомъ и страстями людей, чтобы 
восторжествовать надъ ними. Мелзду тьмъ, какъ онъ 
вродолжалъ трудиться, прививать, развивать и шеча- 
тать свои наблюдения (ЕатФег оЪзегуайоп$ оп \е уа- 
го]ае Уасспае ог Сом-рох Бу Е. Феппег. 1799), мнз- 
н!я его были предметомъ толковъ и разсужденш. 
Локторъ Мозелей, врачь Чельзейской Больницы, объя- 
вилъ себя противъ него. «Къ чему ведутъ эти выдум- 
ки? Къ чему эта новая смЪсь болъзней скотскихъ и 
человьчёскихъ? Хотятъ расплодить у пасъ чудовощъ, 
минотавровъ, 5етбоъетдие тит, зепиотитцие боъет», 
ит. п. Так!я выходки были только смьшаы, друмя 
опасны. Женнеръ не боялся за себя: онъ трепеталъ 
за свое открытте. 


Возбужденное имъ внимаше другихъ врачей 
открыло Фактъ, впервые имъ замъченный — коровью 
оспу во многихъ мъстахъ. Докторъ ПШирсонъ (Реагзоп) 
завелъ переписку объ этомъ предметъ по всей Анган, 
и полученныя имъ свЪдЪьн!я оправдали показанля 
Женнера. Докторъ Вудвиль (УУоо4\), врачь Оспен- 
наго Гошпаталя, нашелъ коровью оспу на одной хермъ 
байзь Лондона и спъшиь увъдомать о томъ Жен- 
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нера 25 Ливара 1799 г. «Я взялъ матерню съ одной 
керовы и привалъ ее въ тотъ же день 6 человъкамъ. 
Ча другой день я замьтиль на рукахъ у скотника 
прекрасвыя оспины, совершенно так1я, какъ вы изоб- 
разилы на первомъ своемъ рисункЪ: я взялъ на лаи- 
цетъ этой матери и привилъ ее двумъ человъкамъ 
въ гошпиталь. Я приглашалъ на херму и другихъ: 
З\ Фозерь ВапКкз, От Реагзоп, 0“ \УУШап ес. были 
тамл; также п Гога боштегуЩе, баг УУИаюш \Уабоп 
№ М" Со]ешап. Сравнивали вашъ рисунокъ; нашай, 
что онъ очень въренъ съ натурою, и веб были очень 
довольны тЪмъ, что удалось водъть живой промъръ 
коровьей оспы. Потомъ пошли въ гоимиталь. Число 


привитыхъ миою уже простирается до 14.» 


Мы привели здъеь это письмо потому, что ово 
даетъ попят!е о располежен!и умовъ въ то время н 
показываетъ, какое участ1е принимали тогда всЪ въ 
открыт! Женнера. Точно также Пирсонъ писалъ ему 
мъсяца за два передъ тъмъ: «Имя ваше будетъ жить 
въ памяти людей до твхъ поръ, покуда чувство 
благодарности и уважене къ благотворителямъ не 
умретъ въ ихъ сердцБ.» Между-тьмъ странные слу- 


хп дошли до Женнера. 


Опыты Вудвиля не удались: онъ дълалъ ихъ въ 
самомъ гошпиталь, узрежденномъ для инокуляща , 
надъ людьми, подверженными оспенной атмосферъ. 
Это обстоятельство породило множество самыхь пе- 
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чальныхъ послъдств!й. Свойства привитой коровьей 
оспы были изм5нены вл!ян1емъ натуральной, п гръхи 
посльдней отнесены были на счет, первой. На боль- 
ныхъ высыпало множество осппнъ совершенно такъ, 
какъ въ натуральной: недовврчивость пробудилась въ 
публикъ. Ни Вудвиль, ни друге не могли понять, 
отъ чего все такъ вышло. Пирсонъ писалъ Женнеру 
(15 Фев. 1799)... «на-дняхъ я прививалъ оспу 
двумъ младенцамъ; у однаго изъ нихъ она въ пер- 
вый разъ не принялась; во второй принялась, но 
худо, и краснота около оспинъ была небольшая, а 
сами онъ большия п коническия, какб в5 натуральной. 
Вчера въ присутстви! доктора Вудвиля я привплъ ему 
въ трет! разъ материю, взятую въ той же комнатъ 
у больнаго коровьею оспою и имъвшаго на всемъ 
тълъ оть 200 до 300 оспивъ (!). Вамъ ото пока- 
жется страннымъ; во изъ опытовъ Вулвиля оказы- 
вается, что у него половина больныхъ находится въ 
этомъ состояни. Кромъ того я привпаъ годовому ре- 
бенку на одной рукЪ материю, взятую у однаго изъ 
пащентовъ доктора Вудвиля, а па другой матер!ю отъ 
коровы. Къ удивлению моему бользнь вышла совер- 
шенпо такая, какъ пра пнокузяцш: конвульси, рвота 
и друге снльпые припадки, которые меня встревожи- 
ли, множество оспинъ на всемъ тБль. Это какое-ни- 
буль недоразумьше, или па ланцеть Доктора Вудвиля 
была оспенная материя... Но Вудвиль все-таки утвер- 
ждаетъ, что это настоящая коровья оспа. Посылаю 


вамъ въ этомъ же письмЪ нитки, напитанныя мате- 
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рлею, полученною отъ Вудвиля», и проч. Женнеръ 
отввчалъ ему 13 Марта: «Я привпваль матерю, по- 
лученную отъ васъ изъ Лондона, 19-ти пащентамъ: 
принялась; ныньзе девятый день; они немножко не- 
здоровы, но оспанъ, о которыхъ вы пишете, не ви- 
дать, п состояне рукв совершевно такое, какъ бы- 
ваегь въ коровьей оспь.... Въ нашей сторонф коровья 
оспа совсьмъ исчезла!» и проч. Эта переписка какъ 


нельзя лучше обнаруживаетъ истину. 


ВскорЪ посл того Женнеръ получилъ слъдую- 
щее письмо [отъ 11-го Марта) изъ Лондона отъ пле- 
мянника своего Ж. Жепнера: «Спьшите; присутствие 
ваше здъсь необходимо. Ваши лавры хотятъ присвоить 
себъ друг1е. Докторъ Пирсоиъ опшетъ поркузярно кс 
всБмъ врачамъ, предлагая снабдзать ихъ коровьею 
оспою и совьтуя пмъ обращаться къ нему одному. 
Кромъ того опъ читалъ публично прошедшую суббо- 
ту о коровьей оспЪ. Онъ принялъ всь ваши мнфня. 
за исключешемъ того, что вы думаете о происхожле- 
нш оспы. ВсБ ваши друзья полагаютъ, что для васъ 
теперь самая пора вступиться за себя.» Все это вмт-- 
стЪ встревожило его до крайности: одни отнимали 
честь открыл1я, друге отравляли его пользу. «Мой 
челнъ добьется пристани; съ распущеннымъ Флагомъ 
войдетъ онъ въ нее; но теперь его гонитъ буря! Ни- 
когда еще помощь друзей не была такъ нужна миБ, 
какъ нынЪъ»—такъ писалъ онъ къ Гарднеру, и пот- 
халъ въ Лондонъ. ЗдЪеь первая встрьча былъ— Вуд- 
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виль, который сказаль ему, что привилъ оспу уже 
слишкомъ 900 пашевтамъ, присовокупляя къ тому 
очень наивно, что его паменты ипмЪъютъ чаето 
сливную оспу и что, по его замъчанио, +25 испаревл 
(ела) заразительны. Жениеръ ахнулъ!... чистая 
натуральная оспа, и ее выдавали за его открыт! 
Вскорь потомъ, въ Понь 1800, Вудвиль напечаталъ 
своп отчеты по гонитталю «Верог{5», въ которыхъ 
утверждаль, что коровья оспа имъетъ иногда свойст- 
во самой опасной бользни, что на 500 приходится 3 
или 4 такихъ опасныхъ случаевъ п что недавно 
одинъ ребенокъ умеръ отъ послБдетв! прививан1я. 
Изъ всего этаго заключалось, что невыгодно было 
бы ввести оспопривпван!е этаго рода въ гошвиаталь , 


гдЪ прежде умпрало мевьшее число. 


Посль того, что изложено нами выше, легко 
объяснить себъ, какъ г. Вудвиль дошелъ до такихъ 
результатовъ; иначе и быть не могло. Но на публи- 
ку его отзывы должны были произвести впечатаъне, 
невыгодное для Женнера. Ему оставалось одно: защи- 
щаться фактами. Онъ могъ уже опереться на нъ- 
сколько удачныхъ случаевъ, въ которыхъ дъйствова- 
ла та же матер1я, полученная имъ, какъ сказано вы- 
ше, изъ Лондона. Къ этому присоединялись друге 
опыты доктора Маршалля (Маг5Ва!|), который употре- 
билъ ту же материю въ 127 случаяхъ съ успъхомъ, 
возбуждая легк!е припадки и не болье одной оспины. 
Вудвиль пользовался испорченною или смъшанною 


| 
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оеноло. Въ этомъ смыель Женнеръ папечаталъь «Сов- 
ИвпаНоп оЁ Гас!5 ап@ оЪ5егуаНопз е{с. 1800.» 


Зло распространялось по милости Пврсона, кото- 
рый разсылалъ такую же материо, какъ самъ упо- 
треблялъ, въ другя мъета. Въ Петворсев (Ребуог} 
14 человькъ получили отъ нея тяжелую сыпь. Лордъ 
Эгремонтъ обратился съ вопросами къ Женнеру, про- 
ся объяснен!. Опъ отвБчалъ: «Съ годъ тому докторъ 
Вудвиль досталъ нъеколько коровьей оспы съ одной 
Фермы близъ Лондона и прпвилъ ее пащентамъ 
свопмъ въ гошииаталь. Потомъ, не давша ей времени 
хорошенько праняться, онъ приволъ пмъ (внымъ ва 
3-й, другимъ на 5-й день) натуральную. И та и дру- 
гая возъимъали свое дъйстые. Отсюда произошли всь 
неустройства не только въ Лондонь, но п въ про- 
винщи, куда эта матер!я была послана. Когда слухъ 
о томъ заставплъ меня пр!ьхать въ Лондонъ, то Вуд- 
виль, показывая мн гошпиталь, объявилъ самъ все, 
какъ случилось. Нъкоторые изъ его пашентовъ ле- 
жали въ оспь, какъ нельзя более натуральной. Я за- 
мьтилъ доктору, что у него эта оспа привилась вмъеть 
съ коровьею, что объ онъ по мньнио моему состав- 
лаютъ только впдоизмънен!я одной бользни, и что на- 
стояний случай подтверждаетъ это несомньнно. То же 
самое сказано было мною доктору Пиарсону, который 
не только прививалъ самъ изъ этаго источника, по и раз- 
сылалъ матер!ю всюду, въ Англ!ю и на твердую землю. 


Я старался остановить его, но тщетно, Бъ иныхъ мБс- 
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тахъ полученныя отъ него нити произвели нЪкото- 
рый родъ легкой оспы и, что всего удивительнъе , 
чрезъ 6, 7 мъсяцевъ материя еще болъе смягчилась 
въ свойствахъ своихъ и начала дъйствовать какъ 
коровья оспа. Я самъ ее пробовалъ, и съ каждымъ 
разомъ число оспинъ уменьшалось. Впрочемъ можно 
предполагать, что иъкоторыя нити были напитаны 
чисто натуральною оспою въ гошпиталь, гдБ весь 
больные были перемьшаны... Думая спачала, не 
пмБюотъ ли Лондонскя коровы какаго-нибудь особа- 
го свойства, котораго нътъ у нашихъ, я досталъ ма- 
терио оттуда; но убьдился снова, что она ничьмъ 
не разнится отъ здьшней: бывъ привпта 500 человъ- 
камъ, она не произвела на нохъ оспинъ. Если вся 
эта пстор1я еще не объясняетъ, какъ онЪ явплась въ 
Петвореъ (Регуог!), то по крайней мьръ она откры- 
ваетъ вамъ, какъ произошли ошибки и заблужденая. 
Не посльднею причиною мпогихъ изъ ппихъ были 
ланцеты, которые разсылались съ натуральною оспою 
подъ впдомъ коровьей. Даже со мною чуть этаго 
не сдълали. И сколько подобныхъ промаховъ! Го- 
ворятъ, что матерля въ Петворсь получена отъ докто- 
ра Пирсона: этаго достаточно, чтобъ объяснить ея 
дъйств!я... Ирилагаемая при семъ, кажется, будетъ 
лучше; надо только немного смочить ее, чтобы она 
простала.» Вслъдъ за тьмъ оншь просилъ позволешя 
прислать въ Петворсъ племянника своего Геири 
Женнера, чтобы произвести прививаше. Но къ сча- 


стио это было не вужно : полученная отъ него ма- 
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тертя подъйствовала наилучшимъ образомъ и разсвя- 
ла всъ сомнъния, доказавъ убьдительно, что приви- 
ваше настоящей коровьей оспы безвредно п спаси- 


тельно. 


Мы привели здъсь только нъкоторыя мъста изъ 
обширной переписки; но это важиьйш!я, п мы ста- 
рались выбрать все, что сколько-нибудь освъщаетъ 


первоначальную истор1ю оспопрививания. 


Одно изъ вышеприведенныхъ миънш Вудвиля 
опровергается въ письмь Жевнера къ Рингу (М-г 
В1ш5): «Странно сльштать, когда говорятъ, что 0о- 
лъзнь можетъ сосбщаться испаренземъ оспинъ. При- 
знагось, мнь никогда не удавалось заразить кого-ни- 
будь пспаренемъ настоящей коровьей оспины, хотя Я 
это и пробовалъ. Между прочимъ я давалъ дътямъ 
вдыхать въ себя по нъскольку разъ въ день испаре- 
н!я оспинъ, бывшихъ на плечь у другихъ дътей въ 
самомъ цвътущемъ состоян!и и даже нарочно проко- 
лотыхъ местами дая большаго эффекта. И такъ 
этотъ Фактъ вмъсть съ другими доказываетъ, что у 
Вудвиля въ гошпиталь матершя была испорченная 
(сопаштша1е4).» Это обстоятельство требовало особен- 
наго замъчан!я со стороны Женнера, потому что не- 
заразительность есть одинъ изъ существенныхъ при- 


знаковъ предохранительной оспы. 
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Ворочемъ не одий тернёя встрьчалясь ЯЖФеннеру 
на пути его. Онъ имълъ утьшеше получить отъ 33 
извЪстяъёшихъ врачей столицы свидЪтельство въ 
томъ, что они признаютъ коровью оспу средствомъ, 
предохраняющимъ отъ натуральной. КромБ того 
лордъ Эгремонтъ, Принцы -крови и друпя важныя 
особы умвли цънить его и оказывали ему отличное 
уважеше. Лордъ Беркдей представилъ его Королю, 
которому опъ имълъ честь поднести 2-е издан!е 
своего «Изсльдовашя», 7-го Марта 1800 года, а 27— 
КоролевЪ, которая удостоила его свопмъ разговоромъ. 
За мъсяцъ передъ тьмъ онъ былъ прпнятъ дюкомъ 
Кларенскомъ, который лучше другихъ попималъ 
важность его открыт!я и разсуждаль съ нииъ о мБ. 
рахъ распространить оспопрививаше. Сльдстшемъ 
этаго свидан!я былъ проэктъ такаго «Учрежден!я», 
поданный Женперомъ лорду Эгремонту. Содержане 
его было слБдующее: 1. Войти въ сношеше съ гла- 
впЪъйшими врачами столицы и всего королевства, 
ознакомить ихъ съ духомъ учрежденя и просить, 
чтобы они приняли въ немъ участ1е въ качествъь го- 
четныхъ членовъ. 2. Ввърить одному опытному врачу 
заввдыван!е медицинскою частно. 3. Устропть въ удоб- 
номъ мъеть города особый домъ со вевми принадлеж- 
ностями, съ покоями для пащентовъ, и проч. 4. За- 
готовить хорошую матер!ю коровьей оспы для разсыл- 
ки оной къ почетнымъ членамъ п для нуждъ самаго за- 
ведешя. Безъ подписи завъдывающаго врача, который 
удостовъряетъ въ истпнномъ (бепише) качествь ма- 
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терм, не посылать ее накуда. 5. Вмъеть съ матерею 
снабжать наставлев!ями касательно ея употреблен:я 
и (для отврашен!я недоразумън!) нъкоторыми общи- 
ми замьчанями о свойств самой бользни. 6. Содер- 
жать заведеве посредствомъ добровольныхъ пожерт- 
вован1й. 7. Подписавпийся на извъстную сумму счп- 
тается дЪъйствительнымъ членомъ. 8. Дъйствитель- 
ные члены сходятся вмъсть первое число каждаго 
мъсяца для наблюден!я за успъхами прививан!я. 9. 
Печатать кратк! отчетъь о дьйствяхъ учреждения. 
Спасятельныя мьры—юонЪ отвратили бы много зла и 


опасностей, если бъ были приняты заблаговременно. 


Здъсь кстати будетъ упомянуть о странномъ по- 
ступкь Пирсона, который въ концБ 1799 затьялъ 
устроить родъ частной управы по дълу прививан!я 
коровьей оспы и, предоставивъ себъ первое мъето, 
обратился къ Женнеру, предлагая ему принять зван!е 
посторонняго корреспондента. «Полагаю, писалъ онъ 
между-прочимъ ‚ что мнь не трудно будетъ склонить 
наших принять васъ въ этомъ качествЪ... Ваше зва- 
н!е не причинить вамъ почти никакихъ расходовъ; 
каждый подписчикъ палатитъ одну гинею въ годъ, не 
болъе; но я думаю, что васъ можно уволить и отъ 
этаго, такъ-какъ вы не будете присылать больныхъ 
въ заведение» и проч. Скажите, читатель, не насмъш- 
ка ли это? Женнеръ отвъчалъ: «Ваше письмо, приз- 
наюсь, изумило меня. Мнъ кажется немножко стран- 


нымъ, что заведение, имъющее предметомъ СВОЙИМЪ 
Современник ъ. Т. ХХУЕ, 
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прививан!е коровьей оспы, составилось и устроилось 
безъ моего въдома. Само по себъь опо должно быть 
очень лестно для меня, доказывая несомнЪнно, что 
важность сдъланнаго мной открытая признается вы- 


нЪ людьми отличнаго дарован!я. Но въ то же время 


позвольте сказать вамъ, что если оспопрививан!е по. 


какой-либо неосмотрительности пойдетъ худо (и вы 
согласитесь, М. Г., что оно уже во многихъ случаяхъ 
заслужило порицан!е), то вся хула падетъ на меня 
однаго. На васъ или на кого-нибудь изъ вашихо, на 
тьхъ, которымъ вы, какъ слышу, ввърили медицин- 
скую часть заведения, она никакимъ образомъ пасть 
не можетъ. Въ настоящемъ положени дЪълъ (сг1$15) я 
болъе, нежели когда-либо, чувствую, какъ необходи- 
мо присутстве мое въ ЛондонЪ; но на этотъ разъ 


позвольте отказаться отъ предлагаемой мнЪ чести.» 


Въ посльдств!и времени представился ему случай 
дъйствовать достойнымъ образомъ длл той же цбли , 


и—онъ не отказался. 


Впрочемъ мысль его сама по себъ была такъ 
благотворна, что вездь, куда она ни являлась, она 
находила себъ цьнителей и приверженцевъ, готовыхъ 


служить ей. Къ Женнеру, къ ея источнику, обраща- | 
лись отвсюду люди незнакомые съ просьбою научить | 


ихъ, съ отчетомъ о своихъ дЪьйств1яхъ, пли съ изъя- 


влешемЪъ благодарности. Онъ замфиялъ собою обшир- | 


ную адманистращю, быль въ тоже время и прези- 


ЖЕННЕРЪ. 67 


дептомъ п секретаремъ. Живя чзастнымъ человькомъ 
въ небольшой АнглИской провинции, онъ пмълъ вез- 
дЪ своихъ корреспондентовъ и сношешя съ Амерп- 
кой и съ Остъ-Индей, съ Въною п съ С. Петербур- 


* 


гомъ. Вакципащя “ дълала быстрые успьхи во всемъ 
свъть. Въ честь ея сочиняли поэмы въ Италия, во 
Франшш п въ самой Апгма на Англйскомъ и Латпи- 
скомъ. Известный Кольриджъ (Со]ег14се) хотълъ по- 
святить ей свое вдохповеше и паписалъ объ этомъ 
(1811 г.) пламенное письмо къ Женперу. Въ корот- 
кое время Женперъ сдьлался членомъ многихъ учс- 
ныхъ обществъ и даже докторомъ правъ Американ- 


скаго университета. 


Еще въ 1800 г. предохранптельпая оспа введе- 
на па Апглскомъ Флоть и въ честь виновника ся 
выбита медаль съ надписью «ФЛеппег», а повпже 
«А!а пацИз $еПа геЁи]51. 1801.» Тогда же паря- 
женъ былъ корабль, который объБхалъ Средиземное 
море п распростраипаъ вакцинацио въ Гибралтаръ, 


въ Майоркь, въ Мальть, въ Сицилия и въ Неаполь. 


Яестокая война свпръпствовала въ то время 
между Апглей и Франщей и была причипою , что 
благодътельное открыт ранъе проникло въ Сьвер- 
ную Америку (въ нач. 1799 г.), нежели къ близкимъ, 


вражкдующимъ сосБдамт,. Однако же не позже, какъ 


* Это слово, отъ Латинскаго Фасса, корова, замБияетъ намъ три 


слова: прививаше коровьей оспы. 


10 
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въ Январь 1800 г. «ташгу» переведено на Фран- 


пузскй языкъ (въ посльдстви времени оно переведено 
на Испанскй, Нъмецай, Голландский, Латинский, Ки- 
тайск!й и др. языки). Старашемъ Филантроповъ, ме- 
жду коими ГатосвеГоцсаи!( Глапсойгё, Гаслеп Вопараме, 
р-т Ужепип, устроились: въ Парижь Центральный 


Гошпиталь Оспопрививан!я, а въ другихъ городахъ_ 


Франши— общества съ тою же цълию. Докторъ Обёръ 


(Аифег!) посланъ въ Англию для собран!я подробиъй- 


шихъ свъдЪнШ. Въ 1800 г. Женнеръ послалъ въ. 


даръ Нашональному Институту (Та5ё МаНопа!) 
сочинене свое «о провсхожденш вакцины» и полу- 
чилъ за то изъявлеше благодарности. Въ сльдующемъ 
году ]е Соши6 Сепёга! 4е Уассше, Комитетъ, состав- 
ленный изъ членовъ Института п Медицинскаго Учи- 
лища (Есо]е 4е Медсте), писалъ къ нему снова изъ. 
явлене признательности и высокаго уваженя, извьщая 
его въ тоже время объ опытахъ, сдвланныхъ надъ 


вакциною зо Франши ‚, и сообщая мысли своп о ея 


происхождении. Жоржъ Женнеръ въ бытность свою | 


въ Париж принятъ былъ тамъ съ отверстыми объя- 
т1ями. Ему данъ блистательный объдъ въ заль, укра- 
шенной портретомъ «безсмертнаго Женнера», въ гир- 


ляндахъ п съ надписью; «Уто 4е шайЪиз, 4е риег5, | 


де рори!15$ Бепе шего.» Въ 1803 г. почтенный док- 
торъ Валентаиь (Уа!епИо) прибзжалъ въ Анга!ю, 
познакомплея и подружился съ Женнеромъ и дажс 
помиприлъ его съ Вудвилемъ. 
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Изъ Парижа вакцина перешла въ Испавию. 


Въ 1801 г. Женнеръ послалъ ее чрезъ доктора 
Марсетъ (Магсей) въ Копенгагенъ, и тамъ нашансь 
усердные поборники его открыт!я. Надо отдать 
справедливость правителествамъ Данш и Швещши: 
благодаря высокому покровительству ихъ, предохра- 
нительная оспа введена на Съверь съ величайшиамъ 
успъхомъ. Въ томъ же духь дьйствовала Прусая, 
куда послана матер1я самимъ Жениеромтъ, по особен- 
ному желанию принцессы Луизы, которая сама под- 
вергла себя вакцинащи. Бъ Берлинъ учрежденъ Ко- 
ролевскй Институтъ Оспопрививан!я, гдЪ главнымъ 
былъ докторъ Бремеръ: раздавались печатныя увъ- 
щан{я, сдълана медаль для родителей, приносящихъ 
дътей свопхъ въ заведене въ 7-й день посль приви- 
тия, когда оспа хорошо принялась: на медали выръ- 
зано имя Женнера и день его рожден1я, который и 


празднуется тамъ ежегодно. 


Мы обозначила пути распространеня вакцины 
кь Югу и къ Сьверо-Востоку. Остается сказать 
объ успьхахъ ея въ Юговосточныхъ и Восточныхъ 


краяхъ, 


Въ то время Верхняя Итал1я образовала Цизаль- 
пинскую Республику. И тамъ правительство признало 
пользу оспопрививав1я и содъйствовало его распро- 
странен1ю. Директоромъ вакцинащи сдъланъ докторъ 


10+ 


70 БтограФТЯя. 
| 


Сакко (бассо). Онъ вошелъ въ сношешя съ Женпе- 
ромъ. Первое письмо отъ 16 Октября 1801 г., начинаясь 
самыми лестпыми выраженями, содержитъ въ себь 
важное извъете: «Посль долгихъ поисковъ я на- 
шелъ наконецъ самородную вакцину 30065, въ Лом- 
барди, и посредствомъ ея привилъ оспу слишкомъ 
8000 пащентамъ съ величайшимъ успьхомъ. Мноме, 
изъ привитыхъ мною подвергались потомъ оспенной 


заразь безъ всякаго вреда. Я послалъ здьшней ма- 


тер къ доктору Вудвилю п просилъ его прислать! 
мнЪ Лондонской. Покорнъйше прошу и васъ почтить, 
меня письмомъ п снабдить, если можио, вакциною! 
изъ вашихъ страпъ, для сравнен!я: много обяжете», 
и проч. При письмъ была посылка. Женнеръ не за 
медлилъ отвътомъ: «Несказанно благодарю васъ з 


лестное внимаше, за присланную броииюру вашего 


сочинешя и также за вакцину съ равнинъ Ломбардаи. 


Миъ праятно было узнать, что новое открыт1е до- 


шло уже до Милана, что оно тамъ не только извъ- 
стно, но п превосходно дъйствуетъ. Это радуетъ ме- 
ня чрезвычайно» и т. д. 


Самый дъятельный, самый замъчательный агентъ 
вакципащи былъ безспорно докторъ Де Карро, въ 
ВънЪ. Онъ постагь лучше всьхъ Женнера и его от 
крыше и припялъ посльднее съ такимъ учаспемъ, 
какъ ни одинъ изъ самыхъ преданныхъ его друзей. 
Первое письмо его отъ 14 Сентября 1799 г. Онъ уже 


сдБдалъ тогда нъсколько удачиыхъ опытовъ въ Вънъ, . 


ЖЕННЕРЪ. 71 


между -прочимъ надъ своими дътьми, посредствомъ 
матер1и, полученной отъ Пирсона, и съ радост!ю из- 
въщалъ Женнера, что результаты получены пмъ 
точно таке, какъ на его рисункъ. Но матерйя его 
истощилась, п онъ ожидалъ новой изь Лондона. 
«Желая дъйствовать со всевозможною осторожност!ю, 
писалъ онъ Женнеру, я счелъ бы за особенную мп- 
лость съ вашей стороны, если бъ вы удостоили при- 
слать мнЪ сколько-нибудь вашей настоящей вакцоны 
(взятой прямо съ коровы, если можно). Это могло 
бы внушить большее довър!е Вънской публикъ, какъ 
даръ того, кто былъ самъ впновникомъ открытия... 
Можетъ быть, вамъ угодно будетъ знать, кто я? Я 
родился въ Женевь, обучался п получилъ степень 
въ Эдинбургь п занимаюсь врачеванемъ въ ВъиЪ 
вотъ уже около 6 лъьтъ... Хотя вы дали нъкоторыя 
указан!я, какъ сберегать вакцину; но я просвлъ бы 
васъ написать миЪъ нисколько словъ о томъ способь, 
который вы по опытности своей считаете наилуч- 
шимъ. Это тьмъ болЪе необходимо, что здЪъсь, въ 
Австрия, коровы, какъ кажется, не подвержены 
оспЪ; да если бъ п быль случай, я не рьшился бы 
привовать такую матер1ю, не считая себя довольно 
свъдущимъ въ ветеринарномъ дъль, чтобы умьть 
отличать разныя бользни коровъ. Я послалъ иЪ- 
сколько нитей въ Женеву, гдЪ уже и сдъланы опы- 
ты, но о посльдстваяхъ еще пичего незнаю.» Опыты 
эти тамъ не удались. Дъйствя его были удазиъе 
въ Богема и Моравм. Въ БрюннБ праздновали пу- 


Э Б:огрРАФлЯ. 


блично день рожденя Женнера. Пасторъ Кёрнъ 
внушалъ прихожанамъ, чтобы они прививали оспу 
своимъ дьтямъ. Въ Швейцари такое увьщане дь- 
лалось при крещен!и ребенка. Позже и АнглАйское 


духовенство дъйствовало въ этомъ духъ. 


Сестра послъдняго Польскаго короля. графиня 
Замойская ‚ жившая въ Вънь, отправила въ Польшу 
вакцину , доставленную ей докторомъ де Карро, къ 
дочери своей графинь Мнишекъ, которая привила ее 
своимъ дфтямъ и распространила далъе въ королев- 
ств. 


Въ Октябрь 1801 г. докторъ Фризе (Емезе) по- 
слалъ изъ Бреславля въ Москву вакцину, полученную 
имъ отъ того же доктора Де Карро, на иглахъ изъ 
слоновой кости. Дворъ находился тогда въ древней 
нашей столицф по случаю коронован!я И мПЕРАТОРА 
А лексАНДРА. Вдовствующая Императрица приняла 
вакцинацию подъ особенное свое покровительство. Ей 
угодно было, чтобы первое дитя, которому привита 
будетъ коровья оспа, носпло прозвище, напоминающее 
это обстоятельство. Маленькая Вакцинова отвезена въ 
придворной кареть въ С. Петербургский Воспитатель- 
ный Домъ и участь ея обезпечена шедросттю Царицы. 
Оспопрививаве начало распространяться въ Росси. 
Государыня почтила Женнера письмомъ и подаркомъ. 


Помъщаемъ здъсь первое вмьеть съ отввтомъ Жен. 
нера. 
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Мопзеог Уеппег! 


Г’азасе 4е 1а уассше еп' Апз]еегге ауапё ей ]е5 
$иссёз 1е5 раз ауат(асеих её |е5 пмеих ае5ё65, ]е ше 
5115 ешргеззве ФииИег сеё ехешр!е, еп Гиитодшзани 
4апз |е5 64а \15зетеп$ р1еих, Чи! 300 5005 ша 4тесНоп. 
Мез зо гешрИззапЕ рагГаЦетеп шоп аНеше, }е 
ше р|а15 А еп гаррог(ег ]е зиссёз её а еп 6топег та 
тесоппа15запсе & се! Чи! а гепда & ГВашаюи6 се 
зегу!се 5151а16. (Се шойЁ п’епсасе, Мопяеиг, А У0из 
оЙгг 1а Басие с! Доме сошше ип 1ето1спаяе 4ез зеп- 
Ищет Фезише её 4е МепуеШапсе, ауес 1е5дие]з ]е 
$415 усе аЙесНовпее 


Млдщате. 
Раш]оизЁ. Се 10 Аош, 1802. 


Мадаюе! 


Гез раго]ез ше шапфиепё ропг ехргиаег {0иЕ се 
Чае ]е геззепз 4е гесоппа15апсе епуегз Уойе Ма]ез16 
Пирёг!а]е ропг ауозг 4а1спё та’афгеззет ипе {гё5 зтас1еизе 
1еИге ассотраспве 4’ипе Басие 4е сгап4 рих; ша! 
шНпииец раз ргёс1еизе роиг @хе 1е 40п Ф’уипе 
Рг!псе$$е епсоге раз 415Ипсаве раг зе$ уегаз Чие раг 
5оп Вам гапс 4апз 1е5 етшругез. 


Се ргёзепё, рошг шо! шарргёчае, зега сопе 
аргё$ ша шогё & шез 4езсеп4атз ауес ипе 165еп4е Чи! 


тшагдиега ]а зоигсе Шахе Фой И п’е54 рагуепи. 
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|] ш’е5{ аззигбтепе {гё$ Пайеих дае ]а 46сочуеще, 
фие а! еп 1е ЪопВеиг Фарпопсег ам рабИс ай аг6 
Гайепйоп 4е Уоме Ма]ез Порёма]е; её да’ЕЙе ай 
Ыеп уоши еп 64еп4ге ’изасе амх (а 155етепз реих 


500$ ба ргыесйоп. 


Оп @ ехешр!е сопифиега 4е 1а шап1ёге ]а р]аз 
еЙсасе & бешаге ]ез рге]ибвз её а Вег ГадорНоп 
ип1уегзеПе 4е ]а уассше. Ое сейе шашеёге ’апвапиз- 
зешепё 4ипе та]а@е 1а раз Гипехе рей @ ге фа: ай 
]ата1$ а1о6 ]е вепге Виташт, зега асс@6гё, её 4ез 


шИШегз де у1сИшез запубз 4е шогё ргёшаигве. 


Регшей ет, Мадаше, Че ]е 5а15155е сеЦе оссазтоп ройг 
ойгг & Уоше Ма]езё6, ауес шоп Вошшазе гезресеих, 
Чае]диез е54и155е5 фие ]’а1 6сгИез 5иг се за}её иирог(апё. 


Ри1ззе-{-ЕПе ]оиаг репдапё 4е 1опхиез аппвез 4ез 
доисез г6Йех100$ Чай з0пё 1е рмуПёсе ргёсеих 4ез 
Атез зеп51 ез её МепГалзап(ез. Юе {еШез гёЙех10п$ п’6- 
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Жениеръ написалъ это письмо по-англйски, ио- 
томъ перевелъ на французскй. Хотя переводъ растя- 
нутъ п неловокъ, мы считали себя въ правь помъ- 
стить его здЪсь, потому-что онъ былъ отправленъ въ 
Петербургъ вмъсть съ оригиналомъ. 


Благодаря усердию Де Карро, вакцина проникла 
и въ Азию. Лордъ Эльгинъ (Ев 11), Англйск по- 
солъ при Оттоманской Порть, писалъ къ нему въ 
Въну изъ Констаитинополя въ конц 1800 г., прося 
его прислать вакцины, которую онъ, получа, привплъ 
немедленно маленькому своему сыну, и уже 23 Дека- 
бря того же года благодарплъь Де Карро за успьхъ. 
«Я далъ немного взшей матер капитану однаго 
Амерпканскаго фрегата, стоящаго здЪсь на рейдъ; 
п ему также удалось привить ее; онъ намъренъ вос- 
пользоваться ею и для будущихъ случаевъ.» Такъ-то 
благодътельное открыт!е расходплось во всЪ концы 
земли. Въ Константинополь оно принято сначала 
между Франками, во скоро проникло и въ Сераль. 
Лейбъ-медикъ султана, Роини, поднесъ ему отчетъ 
о дъйствяхъ п набаюденяхъ Де Карро, на Туреп- 
комъ лзыкь. Его высочество сожальлъ, что прежде 
не зналъ такаго способа, который предохранилъ бы 
его отъ жестокой оспы, извЪдавпвой имъ самимъ на 
себъ, и изъявилъь желаше, чтобы всЪ подданные его 
могли имъ воспользоваться. Лордъ Эльгинъ, путеше- 


ствуя по Греши, распространилъ вакципашю между 
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ея жителями. Такимъ-образомъ Европа отплатила 


Турщи за инокулящю, вывезенную оттуда. 


Наконецъ вакцина введена и въ Остъ-Инд!ю. Не 
смотря на сильное желан!е колон!альнаго правитель- 
ства и тамошнихъ жителей водъть ее у себя, это 
яелан!е долго не могло быть исполнено. Женнеръ 
посылалъ матерю нъсколько разъ съ отходящими 
туда кораблями, но она дълалась негодною, поте- 
рявъ силу свою въ продолжеше пути. Онъ приду- 
малъ одно очень остроумное средство, о которомъ 
мы скажемъ послЪ; но прежде, нежели оно приведе- 
но было въ дъйствйе, вакцина нашла себъ дорогу въ 
Бомбей. Бомбейскай губернаторъ Дунканъ (ЗопаФаи 
Рипсао) писалъ оть 21 марта 180{ года къ лорду 
Эльгину въ Константинополь, прося его содЪй- 
ствовать доставлен!ю матер сухамъ путемъ. Де 
Карро, къ которому опять обратились, принялъ 
всъ предосторожности, как1я могъ придумать, чтобы 
сохранить материю отъ влляшя продолжительнаго 
пути и палящаго солнца, Онъ послалъ нъсколь- 
ко ланцетовъ серебряныхъ ‚ позолоченныхъ и костя- 
ныхъ (1уогу); кромь того напиталъ матерею Ан- 
глйскую корпю, положидлъь ее въ стеклышки, 
обльиилъ ихъ воскомъ и, сдълавъ такимъ-обра- 
зомъ порядочные шарики, уложилъ ихъ въ яшички, 
набитые бумажными обръзками. Въ этомъ водЪ по- 
сылка препровождена чрезъ Босфоръ, чрезъ степь 
къ Англ!йскому консулу въ Багдадъ, гдъ докторъ 
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Шортъ (5Вог!) привилъ ее нъкоторымъ 5-го Аопрьля 
1802 года съ полнымъ успьхомъ и переслалъ далье 
къ консулу въ Бассору, гдь докторъ Минъ (МИпе) 
привилъ ее въ юнЪ того года 40 человькамъ, между 
копми было н5сколько матросовъ, отплывшихъ на 
корабль въ Бомбей , гдъ вакцина получена въ конць 
Толя, по трехъ-недъльномъ плавани. Эта вакцина 
была не изъ Англии: докторъ Сакко прислалъ ее докто- 
ру Де Карро изъ Ломбарда; она привита немедленно 
человъкамъ 30-ти, но только одинъ случай удался, п 
этаго было довольно. Изъ Бомбея вакцинашя разошлась 
по всей Индш, въ Мадрасъ, въ Цейлонъ и въ Бенга- 
лю. Туземцы вообще были хорошо расположены къ 
ней. Правительство, желая ускорить ея успъьхи меж- 
ду нимп, напечатало воззваше къ жителямъ на Пер- 
сидскомъ, Индустанскомъ и Санскритскомъ языкахъ, 
упирая въ особенности на то, что спасеше исходитъ 
отъ коровы (чтимой, какъ извъстно, въ Инд). Но 
иъкоторые Брамины съ своей стороны полагали, что 
потому-то и не должно осквернять ее грьшнымъ 
употребленемъ. Опредълено также выдавать въ по- 
ошрен1е до 5х. ст. (125 р.) тому, кто привьетъ оспу 
100 человькамъ. «Однако же надо сказать, что подоб- 
ныя средства возбуждаютъ не столько усерме, сколь- 
ко корыстолюбе, и потому каждый думаетъ болъе 
о томъ, какъ бы умножить число привитыхъ имъ, 
нежели о тщательномъ и успьшномъ прививани. » 


* Въ ВиртембергЬ закономъ 1818 года предписывается брать штрафъ 
съ того, кто осмфлится прививать оспу, не имя на то требуехыхъ 
качествъ, т. е. не будучи врачемъ. 
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Между-тьмъ общая признательность не теряла 
изъ виду своего предмета. Докторъ Скоттъ писалъ пзъ 
Бомбея Женнеру: «Я получилъ ваше письмо съ вак- 
циною, адресованное на мое имя. Но еще прежде по- 
лученя его намъ удалось привить предохранатель- 
ную оспу здЪъсь, а отсюда распрострапить ее по всему 
Индостану... Сколько миЪ извъстно, мы обязаны 
этимъ доктору Де Карро, который прислалъ ее изъ 
Вьны въ Константинополь. Мы уле привили ее ты- 
сячамъ 2 пли 3 дьтей въ Бембеъ. Туземцы не про- 
тпвятся, и меня радуетъ мысль, что они съ каж 
дымъ днемъ будутъ охотнБе пользоваться вашимЪъ 
благодътельнымъ открытемъ. Вмъеть съ другими 
я имью важныя причины благодарить васъ, пмъя 
троихъ дьтей, которыя здЪсь въ Инд! первыя испы- 


тали предохрапительпую силу коровьей опыт, » и проч. 


Сознаше добра, сдъланнаго Женперомъ, прояснл- 
лось болБе и болъе; чувство благодарности станови- 
лось громче. Въ журналахъ начали говорить о пра- 
вахъ его на возмезд1е, достойное великой нацш, пме- 
нующей его свопмъ. 


Мног1я особы высшаго и средняго класса изъ 
обывателей Глочестера, его родппы, поднесли ему 
отъ лица всей провинцит серебряный сервизъ съ над- 
писью: «Бу Фе МоБШИу ап@ Сешху оЁ Фе соипёу о! 
С1оцсез{ег {40 {Тем соиигушай», и проч. 
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По Апгийскамъ  понпятямъ  Женнеръ могъ 
просить себь нащональной награды. 17 Марта 1809 
года онъ подалъ просьбу въ парламентъ. Мы помъ- 
щаемъ ее здбсь и увърены, что благородный тонъ ея, 
легкость и простота Формъ понравятся всякому. Пе- 
реведемъ ее слово въ слово. 


«Почтепнымъ господамъ отъ общинъ соединенна- 
го королевства Великобритан и Ирланд!и, собрап- 
нымъ въ парламент, 


Покорнъьйшая просьба Едварда Женнера, докто- 
ра Медицины. 


Принимая в5 соображеше , 


Открыт!е просптеля ‚ что болъзиь, являющаяся 
иногда у домашнпихъ живстныхъ въ особенномъ вп- 
дЪ, извъетная подъ именемъ коровьей оспы, можетъ 
быть прививаема человъку весьма легко и безопасно, 
и имъетъ спасительное дъйстве предохранять совер- 
шенно и на всю жизнь тьхъ, которымъ она привита 


будетъ, отъ оспеиной заразы. 


Что проситель, по старательномъ изслъдовани 
‘предмета, не заботясь о личныхъ и застныхъ своихъ 
выгодахъ, и стараясь упрочить безопасность и благо- 
денствте согражданъ п всего рода человъческаго, не 


пожелалъ утаить открытый имъ новый способъ при- 
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виван1я, а немедленно объявилъ все, что зналъ, во 
всеобщее свьдън!е, и сообщен1ями своими съ врачами 
всего королевства п въ чужихъ краяхъ усердно ста- 
ралея распространить свое открыт!е и плодъ трудовъ 


своихъ до крайнихъ предьловъ возможности. 


Что въ этомъ отношении желан1е просителя ис- 
полнилось совершенно; ибо къ величайшему его удо- 
вольствю прививан!е коровьей оспы ныкъ распро- 
странено уже въ большей части образованнаго м!ра, а 
особенно принесло пользу нашему отечеству, бывъ 


введено по вол правительства въ воЙйсКБ И ФЛОТЪ. 


Что означенный способъ оспопрививапя, пре- 
возмогая натуральную оспу, ведетъ къ конечному 
пстребленню сей страшной заразы на въчныя вре- 


мена. 


Что множество предварительныхъ опытовъ, пе- 
обходимыхъ для развит1я п усовершенствован1я но- 
ваго способа, не только похитили значительную часть 
времени у просителя, но и сверхъ того причинили 
ему немалые расходы и безпокойства и отвлекли отъ 
обыкновенныхъ занятИ! его званшя, которыя могли 
бы обезпечить его на всю жизнь, новая же практи- 


ка еще не въ-состояни вознаградить его. 


Проситель .› ВЪ слъдств!е всего вы шесказанваго, 


съ должнымъ уваженемъ къ высокому собра- 
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н1ю ‚ покориьйше проситъ обратить внимаве на 
представления имъ побужден1я и даровать ему 


награду, какую собране по разумъюию своему 
заблагоразсудитъ. 


Первый министръ, Аддингтонъ (М" Ада юв) 
объявилъ предварительно собраню, что король одо- 
брлетъ содержан!е просьбы и рекомевдуетъ парла- 
менту принять ее на свое благоусмотрьне. Назна- 
ченъ комитетъ, которому поручено разсмотръть: 1. 
Пользу самаго открыт!я. 2. Право принадлежности 
его просителю. 3. Выгоды, как:я опо уже доставило 
ему. 


Показан1я врачей и не-врачей предъ комитетомъ 
согласовались въ томъ, что вакнинащя принесла все- 
общую пользу, огранпчивъ пагубное дъйстве заразы 
и подавая надежду на конечное ея пстреблеше. Вь 
доказательство представлено было множество раз- 
ныхъ документовъ. Комптетъ вошелъ также въ сра- 
виев{е результатовъ вакцинащи, инокуляши и нату- 


ральной оспы, происходящей отъ заразы. 


Право собственности Женнера на самое откры- 
т1!е подтверждено также многими свидътельствами. 
Сиръ Эверардъ Гомъ (Ноше), одинъ изъ первыхъ, 
довърившихся вакцин, показалъ, что еще въ 1785 
году Женнеръ привозилъ съ собою п показывалъ 


всъмъ въ ЛондонЪ изображеше коровьей оспы, какъ 
Современникъ. Т. ХХУГ. 
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упомянуто нами выше. Гарднеръ ссылался на слова, 
сказанныя ему Женнеромъ въ 1780 году. Нъкоторые 
помнили, что еще въ 1771 году Гунтеръ говорилъ 
публично о слухахъ, сообщенныхъ ему ученикомъ 
его, и поошрялъ его заняться ихъ пзсаЪдовавшемъ. 
ПослЪ того съ издан!я «шашгу» Женнеръ безпрерывне 
трудился надъ прививан1емъ коровьей оспы и болъе 
нежели кто-лабо другой пртобрьлъ себъ общее довърие 
въ этомъ дъль. Не только въ Англ!и. но и во всемъ 


свЪтЬ вс©ф считаютъ его виновникомъ открылия . .. 


Спрошенъ былъ и Пирсонъ: показан1я его были 


довольно темны. Онъ объявилъ , что занимается | 


вакцинащей съ Января 1799 года; что узналъ о ней 
сперва «т Ше Ёт5ё шЯапсе» отъ доктора Женнера, 
а потомъ п изъ другихь источниковъ. Эти источники 
были ппсьха отъ разныхъ лицъ, сообщившихъ ему 
свъдъния, которыя, какъ онъ полагаль, «не имъютъ 


ничего общаго съ печатнымъ разсужденемъ доктора 


Женнера.» Онъ ссылался на нъкотораго г-на Дрю 


(Ргезу), который писалъ ему объ одной женщинь, 
позволившей дфтямъ своимъ пграть съ коровой, отъ 
которой они заразились и посль уже не пмъли пви- 
когда оспы; далье, зто одинъ термеръ, по имени 
Жести (7е51у) правилъ оспу, взятую отъ коровы, дЪ- 
тямъ своимъ и жепъ, такъ-что на рукахъ ихъ сдъ- 
лалось воспалеше, иони принуждены были обратить- 
ся къ врачу, и что въ послБдетв!е времени, какъ 
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нъкто г. Траубриджъ (ТгоуЪг!Асе) пробовалъ- было 
привить пмъ натуральную оспу, она не принялась. 
И еше, что лътъ двадцать тому одна г-жа Рен- 
далль, (М-з Вепда!) привила дътямъ своимъ коровью 
оспу, и послЪ не только она, но и дьти ея привн- 
вали ее своимъ сосздамъ по мьръ надобности. Что 
впрочемъ г. Дрю ничего не можетъ сказать о пере- 
несенш вакцины съ однаго человъька на другаго, что 
это открыт1е исключительно принадлежитъ Женнеру. 
Однако же въ то время, когда онъ его обнародовалъ, 
онъ самъ былъ еще не твердъ въ своихъ мнЪн1яхъ, 
и догадки его во многомъ исправлены и дополнены 
другими. 


Вразсужден!и предполагаемыхъ выгодъ коми- 
тетъ нашелъ, что вмъсто выгодъ занят!е коровьею 
оспою причинило Женнеру большя издержки и тра- 
ту времени и отвлекло его отъ всякой другой прак- 


ТИКО. 


2-го Шюня того же года комитетъ представалъ 
свое донесене парламенту. Вь немъ намекалось о 
существующемъ въ народь повърьй, что коровья оспа 
предохраняетъ иногда отъ натуральной. «Кажетсл, 
можно допустить, сказано въ донесен!и, что въ н5кото- 
рыхъ случаяхъ были даже попытки сообщить коровью 
оспу просто прикосновенемъ къ вымени, или при- 
виванемъ взятой у коровы матер! для предохранения 
отъ заразы. Открыт1е Доктора Женнера состоитъ въ 


11 
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прививав:а вакцины 05 однаго человька кз другому. * 
Заключен!я докладчика были слъдующия: «Открыт!е 
Женнера велико п благодьтельно для всего человЪ- 
чества. Доказано, что въ одной Великобритан!и 45.000 
человькъ ежегодно умирали отъ оспы. Страшно по- 
думать, какъ много погибаетъ отъ нея въ цЪломъ 
свъть!... Я предлагаю назначить въ награду не ме- 
нъе 10 т. Ф. стер. Впрочемъ если парламентъ за- 
благоразсудитъ назначить болЪе, то я согласенъ на 


| 
болыпую сумму п присоединяю голосъ свой къ тьмъ, | 


| 
| 
| 
] 
| 
| 


Одинъ изъ членовъ парламента утверждалъ ,. 


которые признаютъ это полезвымЪъ. » 


что предложенную сумму должно удвоить; друше 
поддерживали его мнЪъв!е. «Если бъ Женнеръ сохра- 


* Бограхъ ЯЖеннера справедия::во замфчаетъ, что комитетт, не хо- 
рошо понлаъ, въ чемъ состоитъ заслуга УЖевнера. Прививаше отъ 
однаго человЪфка другому, какъ здЪфсь сказано, есть копечпо вЪпецъ 
открыт! я; во чтобъ дойти до этаго, надо было употребить много 
ума, труда и терпЪшя па очищен!е пародной молвы, темной и сбив- 
чивой; надо было изучить съ самаго основашШя различ!е коровьихъ 
болЪзней и образъ дЪйстыя ихъ на челов ка. Все это было извЪст- 


| 
во мпогимъ и никому неизвЪстпо. Если и правла, что были слдЪланы 


удачные опыты тфми, на кого ссылался Пирсопъ, то, будучи веиз-. 
вЪстны ЯЖенчеру, они не могли облегчить ему трудъ его. Напротивъ. 
того они могаи быть отголоскомъ его мнЪшШи, которыя опъ уже пЪ 
сколько атъ объявлялъ при всякомъ случа во всеуслышаше. На 
конецъ нерзшено, въ какой мфрф дБлавиие эти опыты знали, поче 
му и какая матер!я именно дЪйствуетъ предохранительпо. Открыте 
Жевнера должно считать вполв оригивальнымъ, Надо признаться, 
что это м5сто у б1ограта изложено не совсЪмъь ясно: не сказано на- 


примфръ, что сдЪмалъ комитетъ лая повфрки показав:й Пирсона. 
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нилъ открыт1е свое втайнь, онъ навБрное пажилъ 
бы себъ болъе 100 т. фунт. стер... Но онъ не хо- 
тьлъ воспользоваться мовнополею... Такое безкоры- 
сте должно поощрять... Одни расходы ‚ которые 
онъ по поводу своего открыт1я долженъ былъ сдЪ- 


лать, простираются до 6 т.» ит. д. 


Государственный казначей замътилъ, что како- 
ва бы ни была сумма, которую опредълить парла- 
ментъ, лучшая награда для Женнера есть безспорно 
то общее, единодушное призная!е его заслугъ, какое 
слышится отвсюду въ этомъ собрани. Онъ сдБлалъ 
одно изъ величайшихъ открыт, превосходящее сво- 
ею важност!ю все, что было сдълано до него въ цъ- 
ломъ свътЪ: оно безпримфрно и послъдств1я его вы- 
ходятъ изъ предъловъ всякаго вычислен1я. Докторъ 
Женнеръ велякодушно отказался отъ великой прибы- 
ли, какую могъ получить. Все это неоспоримо. Но 
онъ, государственный казначей, какъ оберегатель 
государственной казны, полагаетъ остаться при мень- 
шей суммъ. Хотя, поступая такимъ образомъ, онъ по- 
винуется не голосу сердца, а только внушен!ю своего 
долга; однако же тъмъ не менЪе надЪется, что лест- 
ный отзывъ парламента, высокая, достойная награда 
для Женнера, подъйствуетъ и на публику ‚ и что въ 
слъдстве того обширная практика доставить ему ип 
его семейству обезпечеве въ будущемъ и всЪ возмож- 


выя выгоды жизни. 


тов 
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Но другимъ не нравилась ораторская уловка 
хранителя государственной казны. Они находили, 
что не должно смешивать награды ‚ которую парла- 
ментъ можетъ дать просителю ‚ съ тою, которую 
онъ найдетъ въ самомъ себъ, въ собствевныхъ 
своихь достоинствахъ. «Намъ говорятъ, воскликнулъ 
одинъ ораторъ, что открыте Женнера спасаетъ 
40 т. человькъ отъ смерти: вотъ 200 т. Ф. казенной 
прибыли ежегодно!.. Какъ же не удьлить изъ нихъ 
20 т. виновнику открыт!я? » 


При собиранш голосовъ предложен1е комитета 
(10 т. Ф. с.) принято болыпинствомъ 59 противъ 56. 


Общественное мнЪн!е было недовольно, много- 
численные друзья Женнера огорчились ръшешемъ °. 
Онъ самъ не считалъ себя вознагражденнымъ, хотя 
участ!е, оказанное ему въ теченйе этаго времени всъ- 
ми, и было сладкимъ для него утьшешемъ. Его со- 
брат!я какъ будто спъшили усвоить его себъ. Замъ- 
чательно, что именно въ началь 180> года онъ сдъ- 


лался членомъ медицинских обществъ въ Паражъь 


° По-нашему 250 т. р. — сумма немаловажная; но мы не должны 
судить объ этомъ по себЪ. Въ Англм деньги имфютъ меньшую цн- 
ность. Съ другой стороны требовавйя жизни и общежит!я тамъ боль- 
ше: слЪдовательно невозможность удовлетворить имъ тягостнЪе. На- 
конец, вспомвимъ, что Женнеръ былъ уже на склон афтъ, что 
время, истраченное имъ на открыще, и расходы на сношения съ самы- 
ми дальними краями были невозвратимы , что ему надо было обеспе- 


чить не только себя, но и семейство (жеву и троихъ дЪтей). 


| 
| 
| 
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и въ Турь. Лондонское (Меса! Зосейу), котораго 
онъ былъ уже членомъ, вписало въ протоколъ своего 
засъдан1я 29 Марта самое торжественное признане 
его заслугъ. Физическое Общество (Рвуз1са] Зослеёу о! 
Гоп4доп) нисколько разъ приглашало его въ свои со- 
бран!я, слушало живую ръчь его, разсуждев!я о вак- 
Цин, и, осыпавъ его похвалами, провозгласивши 
благотворителемъ рода человъческаго, установило въ 
честь его новое зван!е «почетнаго сотрудника» Вопо- 
гагу аззос1айе, для тъхъ, которые сдълаютъ какое- 


вобудь ЗамЪзательное въ медицины открытие. 


Въ вачаль 1803 г. составилось въ Лондон но- 
вое общество лля распространен!я вакцинащи, кото- 
рое избрало Женнера своимъ членомъ и приняло да- 
же его имя, а удостоясь высокаго покровительства, 
назвалось королевскимъ, Коуа| Феппемап Зовеу. 
Установлено годичное торжество въ день рожден1я 
Женнера; ванятъ домъ , устроены приюты въ 13 
мъстахъ города. Въ 1/ года привито 19.988, 
разослано во всю Англию и за границу 19.350 ча- 
стицъ (сВагоез) вакцины... Но къ несчастио въ 1806 
году вышли недоразумьня между Женнеромъ и глав- 
нымъ вакцинаторомъ, докторомъ Вбкеромъ (7. УаЩег), 
который вздумалъ-было распоряжаться самовольно и 
даже вопрекп тЪмъ техническимъ началамъ приви- 
ван!я, которыя признаны были президентомъ за луч- 
ия и спасительныя. Это обстоятельство охладило 
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расположене Женнера къ обществу, и онъ почти со- 


вс5мъ отсталт отъ него, 


Вообще онъ какъ будто чувствовалъ  уста- 
лость, разочароваме. Время наложило на него 
печать свою. Не надо забывать, что тогда ему 
было уже за пятьдесятъ: онъ пспыталъ строптивость 
людей и тщетную борьбу съ нами. Прошедшее не 
озолотило настоящаго, а будущее было нъмо и 
темно. Онъ никогда не былъ столичнымъ жителемъ, 
но съ нБкотораго времени туманный „Лондонъ вовсе 
ему опротивълъ. «Я совсъмъ развязался съ Лондо- 
номъ, посалъ онъ въ одномъ письмЪ, и сталъ по- 
прежнему деревенскимъ докторомъ.» Когда друзья 
звали его туда торжествовать по услов!ю день его 
рождев1я, 17-е Мая, онъ отвъчалъ, что не можетъ 
оставить дома больную жену свою. «Что пользы? Ди- 
лижансъ прамчалъь бы къ вамъ мое тЪло, но душа 
моя осталась бы здъсь. НадЪюсь , что друзья мон, 
собравшись 17 Мая въ честь велпкаго дла вакип- 
нация (Фе 21ог1ои$ сапзе оЁ уасстайоп), уважатъ мое 
извинене. Въ этотъ день я также созову къ себь на 
хуторъ главвыхъ вакцинаторовъ здъшняго края. 
Намъ подадутъ хороший ростбифхъ, хорошаго Октябр- 
скаго випа. Мы выпьемъ за васъ, за друзей человъ- 
чества по чашь молозчнаго пуншу, и, если бъ не боль- 


ная, такъ дали бы звонъ (уе зВош]4 гоаг ке Ъи!3). » 
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Извъет!я объ успъьхахъ вакцинаши вчужь и да- 
леко всегда услаждали его сердце. Въ отечествь его 
друзья, доктора [еИзот, ип, Гоу, В шо шли по 
проложенному имъ пути и обогатили теорю медв- 
цаны по этой части оригинальными наблюденями, 
когда друге еще спорили и сомнъвались. Въ практи- 
кБ вакцинащя видимо распространялась; но и на 
этомъ поприщь было не безъ печали. Инокулящя 
все еще держалась въ Ангми (кто повбратъ, что она 
держалась до 1829 года?) въ оспевномъ гошпоталъ, 
какъ въ твердынЪ недосягаемой. Съ 1804 г. стала 
чаще обнаруживаться случап неблагонадежной вак- 
цинаци, отчасти и потому, что число привитыхъ во- 
обще умножилось. Женнеръ приписывалъ неудачи 
двоякой причинЪъ: дурному качеству прививной мате- 
рп и случайному нерасположению организма пронлть 
вакцину. Невниман!е къ этпмъ обстоятельствамъ про- 
исходило отъ веопытности вакцинаторовъ и въ свою 
очередь производило неблагонадежность вакдинащши. 
Женнеръ негодовалъ, сльшша, какъ нъкоторые утверж- 
даютъ, что материю съ рукп для привавашя другихъ 
можно брать еще п въ 13-й девь! (Извъестпо, что она 
хороша только съ 7-го до 10-го дня). Это противо- 
рьчило совершенно тому, что онъ называлъ «з0.10- 
тымъ правиломъ» въ вакцпнащи, по которому мате- 
р’я всегда должна быть «въ жидкомъ состоянии» и 
взята съ нормальной оспивы. «Научиться различать 
такую оспину отъ всякой другой конечно не трудно; 


но все же надо напередъ узнать это различие, а безъ 
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того пуститься прививать коровью осиу есть самона- 
дъянность и безуме. Къ несчастию большая часть при- 
вивателей незнакомы съ сущност!ю дЪла.» Иные на- 
противъ того слишкомъ вебережно поступали съ едва 
образовавшейся оспиной , и, не давши ей дозрьть, 
починали °. Что жъ должно было произойти отъ 
этаго? Обманчивый видъ вакцинаши ‚ мнимая безо- 
пасность. Привитые такимъ образомъ могли считать 
себя невредимыми и все-таки получить бользнь. На 
кожБ у нихъ могла показаться сыпь, но это мъ- 
стное явлев!е само по себь ничего не значитъ, если 
вь то же время ово не отозвалось во всемъ тъаь, 
если весь организмъ не сострадалъ и не былъ 
измБненъ надлежащимъ образомъ: явись зараза — 
они заразятся. Съ другой стороны неудача мо- 
гла происходить отъ особаго нерасположевня орга- 
низма, если, папримьръ, у пашента во время при- 
виван!я была какая-нибудь другая бользнь, особливо 
накожная, вакцана не принималась. Это обстоятель- 


ство подробно разобрано въ сочинени Женнера: Оп 


* Это объясняется необходимост!ю имЪть много матери въ пачалз, 
когда еще мало было сзучаевъ, гадЪ бы достать ее. Любогытно ви- 
дЪть, какъ горячо вступается опъ за свою «одивокую оспипку», ко- 
торой предпазначено произвести такой важный переворотъ въ орга- 
визы, и которую безвременно козютъ и рфжутъ, не давъ ей испол- 
вить своего вазначен я... «тоБЬ1те Фе уез!сез {00 {гедиепИу оГ Вет 
соп{еп(з. Ном оЦеп Вауе Т зееп, уВеге \Шеге Ваз Ъееп Баё опв от у, 
Фаё 3 роог зо]Иагу 15, УШсСЬ 13 ехресце {0 регГогт ап ой се 
оГ зисВ Иишепзе ипрог{апсе Ваз Ъ5ееп суё ап@ шапеё 4ау а[ег 
ау п Ше гидсз( шаппег. ГеЦцег 10 О-г Со]еу 1817. 
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Ше уачейез ап@ шод!1сацопз оЁ Ше уассше роз е 
оссаз1оппед Бу ап Вегрейе збайе оЁ Фе зкш. » 


Многе, не обращая вниман!я па веъ эта труд- 
ности хорошей вакцинащши, рьшительно говорили о ея 
недъйствительности вообще, или утверждали необхо- 
димость вторичпаго прививан!я. Недоброжелатели 
Женнера разглашали даже, что самъ онъ не въритъ 
въ вакциву и что по этому разсудилъ заблаго предо- 
хранить дьтей своихъ отъь оспы не вакциною, а по- 
средствомь инокулящи. Послъднее справедливо; но 
причина не та. Вотъ объяснение факта изъ собствен- 
наго письма его къ Барону (1810). «Двумъ старшим 
(сыну и дочери) привита натуральная оспа (шосша- 
{е4), прежде нежели началось прививан!е коровьей ос- 
пы. Младший (Робертъ) родился въ самое то время, 
когда я дБлалъ первые опыты, и ему одному изъ 
первыхъ привита коровья оспа, какъ упомянуто въ 
первомъ моемъ сочинена 1798 года, на стр. 40; но 
У него она не принялась (какъ замъчено тамъ же). 
Я принужденъ былъ жить тогда въ Чельтенгамь ; 
тамъ я не рьшился повторить свой опытъ, боясь воз- 
будить опасен!я многочисленныхъ посътителей, съъ- 
хавшихся туда на воды. Однако же сынъ мой нахо- 
лплся въ явной опасности получить оспу при одномъ 
случаь (тамошн!й врачь М- Со\ег взялъ его къ 
себъ на-руки, только-что выйдя изъ дому, гдъ были 


больные осиою). У меня не было коровьей оспы на 
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ту минуту; я привужденъ былъ просить того же вра- 


ча привить сыну моему натуральную. » 


Доброжелатели Женнера въ свою очередь забо- 
тились о немъ, объ улучшени его участи. 2 Шюля 
1806 г. лордъ Генри Петти (государственный каз“ 
начей) предложилъ парламенту, «чтобы поручено 
было королевской врачебной коллели (Коуа! СоПеве 
оЁ Рвузс1ап$) изслъдовать, каюе успъхи сдЪлала вак- 
цинащя и как1я причины замедляютъ распространеше 
ея въ отечествъ, и донести о томъ парламенту, для 
объявленая того, что окажется, во всеобщее свъдъше, 
«Ежели, продолжалъ онъ, слъдстве покажетъ, что 
вакцинащя имъла здьсь такое же благодътельное дъй- 
стве, какъ п въ другихъ земляхъ, то это послужить 
намъ утьшенемъ въ бьдетвяхъ , постигшихъ насъ 
въ новъйшее время (усплев1е повальной оспы), и убъ- 
дитъ всъхъ, что худыл посльдетвая, приписываемыя 
вакцинащи, крайне преувеличены, и что непрочность 
ея въ нЪкоторыхъ случаяхъ произошла отъ неумфнья 
исполнителей. Когда таковъ*будетъ результатъ слЪд- 
ств!я, тогда я приму на себл предложить парламенту 
войти въ разсмотрьне: награжденъ ли виновникъ от- 
крыт1я достойнымъ образомъ, согласно съ важност!ю 
его заслугъ?» Опредьлено: просить Короля, чтобы 
Его Величеству угодно было поручить королевской 


врачебной коллеги произвести означенное слъдстве. 


| 
| 
| 
| 
| 
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Враги вакцаны зашевелались. Свътъ истипы, го- 
товый упасть на нихъ, казалось, привелъ ихъ въ волне- 
не. Всь возможныя средства пущены были въ ходъ. 
Есть своя живопись у страстей въ разгуль—каррика- 
тура, и нигдь пе владъютъ ею такъ, какъ въ Англии. 
Въ народъь явились картинки, представляюция, какъ 
человъкъ превращается въ быка п корову, какъ ло- 
це его дълается рыломъ, какъ выростаютъ рога, «шаз- 
ег Тоууез, фе-со\-рохе4, ох-сВееКе4 уоппб еп етап, 
ап4 пз!53 Магу Апп Геу1$, Фе соу-рохей , Фе соу- 
шапсе уоцпс ]аду.» 


Самыя отрадныя въети приходили отвсюду въ 
Англ!ю, о вакцинащи въ чужихъ краяхъ. Въ этомъ 
же году возвратилась изъ трехльтняго плаван1я по 
морямъ Испанская экспедищя, посыланная въ Аме- 
рику. Испанское правительство, предположивъ ввести 
въ колошяхъ своихъ прививаве коровьей оспы, для 
достижешя цбли привело въ исполнене планъ, при- 
думанный Женнеромъ для Остъ-Индш. Этотъ планъ, 
о которомъ мы уже памекаля въ другомь мъстЪ, 
состоялъ въ слъдующемъ: посадить ина корабль пъ- 
сколько дътей, которымъ прививать оспу во все 
продолжеше пути отъ однаго къ другому, чтобы та- 
комъ образомъ имьть свъыжую матерйо, по прибытш 
на мъсто. Исполнене поручено королевскому лейбъ- 
медику Бальмису (0" Ргапс1зсо Хауег Вами) п уда- 
лось превосходно. Оставивъ берега Испаши 30 Ноября 


1803 г., экспедищя коснулась Канарскихъ острововъ 
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Порторико и Караккаса, потомъ раздвлилась на двъ 
части. Одни поплыли въ Южную Амерпку подъ 
командою Сальвани; друге (Бальмисъ) въ Гаванну в 
впутрь Мексики. Въ Акапулко, на Тихомъ моръ, съ- 
лв опять на корабль съ такимъ же запасомъ дътей 
и посътиля Филиппенск!е острова, Макао и Кантонъ. 
Здъсь Бальмисъ на Португалльскомъ кораблъ возвра- 
тился въ Лиссабонъ. Мимоъздомъ онъ ввелъ на Ан- 
глйскомъ островБ Св. Елены открыт!е Женнера. 
Часть экспедиция, шедшая къ берегамъ Перу, потер- 
пъла кораблекрушен!е; по экипажъ п вакцина спасе- 
ны. Другая часть достигла пъли своей благополучно. 
Въ Сантафхе и въ Квито Сальвани встръченъ былъ съ 
крестами и хоругвями: вицерой, арх1епископъ и жите- 
ли вышли навстръчу. Въ короткое время оспа привита 
слишкомъ 50 т. человькъ. Въ Кантонь наставлеше, 
какъ прививать коровью оспу, извъстный Стаунтонъ 
перевелъ на Китайск!й языкъ, и тамошнте врачи снаб- 
жены ланцетами съ матерей. Точно такъ же изъ 


Португалл!и вакцина доставлена въ Бразилио. 


О Сьверной Америкз мы можемъ замътить здЪъсь 
мимоходомъ, что тамъ, именно въ Съверо - Амери- 
канскомъ СоюзЪ, сочинен1е Женнера получено и пе- 
репечатано еше въ началь 1799 года. Самъ прези- 
дентъ Союза и Американскаго Общества Наукъ при- 
нялъ дъйствительное участ!е въ вакцинаши, которая 
быстро распространилась; матерйя послана въ Масса- 
чузеть самимъ Женкеромъ. Она провикла даже къ 
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Инд!анамъ Верхней Канады, извъстнымъ подъ име- 
немъ «пяти народовъ», и онп прислали Женнеру ма- 


нифФестъ своей благодарности. 


Съ другой стороны Русекй Царь принвмалъ 
дъятельныя мьры въ пользу вакцинаши въ обшир- 
номъ своемъ царствЪ. Исполнителемъ его воли былъ 
докторъ Буттацъ (Егап; ВоиНа{2). Онъ родился въ 
Москвь, обучался въ Гёттингень и былъ членомъ 
Лондонскаго Медициискаго Общества. Изъявявъ же- 
лаше объъхать Россио для распространен1я коровьей 
оспы, въ 1802 г. опъ получилъ (указъ 9-го Апрьля) 
«на подъемъ п исправу 3000 р., да двумъ при немъ 
Фельдшерамъ, каждому по 50 р. На будущее же вре- 
мя, пока они въ сей посылкь будутъ, жалованья 
доктору Буттапу 1500 р. въ годъ и столовыхъ по 
100 р. на мьсяцъ, да фельдшерамъ по 100 р. въ годъ 


каждому изъ медицинских доходовЪ. » 


Изъ Казани усердлемъ частныхъ людей «Наста- 
влен!е о прививан!и оспы», составленное Мелико-Фи- 
лантропическимъ Обществомъ (въ Петербург$) и пере- 
веденное на Татарск1й языкъ, распространено между 
инородцами и проникло въ Сибирь; пзъ Иркутска въ 
Камчатку. на острова и въ Съверный Китай. Такъ 
исполнилось прелсказан!е Женнера: вакцина пройдетъ 


по всей земах, ее Ёега ]е фюиг 4а топ4де!... 
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Въ течен!е цълаго года 'Лопдонск!й врачебный | 


ареопагъ производилъ слъдств!е съ великимъ тща- | 


немъ и безпристрастемъ. Окончательный отзывъ 


его былъ самый благоприятный. 20 Тюля 1807, 


опираясь на это донесение, государственный казна- 


чей предложидъ парламенту : выдать Жепнеру 10 т. 
Ф. ст. въ возмезл1е за его общеполезный трулъ. 
Парламенть ръшиаъ больпинствомъ голосовъ, 60 
противъ 47, выдать 20 т. 


Домогательства Женнера о томъ, чтобы запре- 
тена была инокуляшя, какъ вредное п опасное дъй- 
стве, были безуспъшны, а краснорБчивый Вильбер- 
ФОорсъ не могъ склонить къ тому парламентъ; сказа- 


но: вольному воля. Это сильно огорчало Женнера. 


Въ Остъ-Индш жители собрали посредствомъ 
добровольной подписки 7383 Ф, ст. и прпелали ему 
въ знакъ общей пхъ признательности. Королевское 
Общество врачей въ Эдинбургь избрало его (20 Мая 
1806) почетнымъ члевомъ. Нашональный Ипстотутъ 
во Франши (20 юля 1808) членомъ - корреспонден- 
томъ (а 1811 Мая 13-го ипностраннымъ сотрудни- 
комъ, въ память того, что Римскому королю при- 
вита коровья оспа). Наполеонъ уважаль Женпера п 
доказалъ это на дълЪ. Когда вельно было задержать 
пльнными всъхъ Англичанъ, жившихъ во Франща, 
то Женнеръ обращался къ нему съ просьбою объ 
освобождеши нЪкоторыхъ: они были освобождены. 
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Однажды императоръ хотълъ отказать, но когла Жо- 
зефина произнесла имя Женнера, то, подумавъ немно- 


го, онъ сказалъ: «а, Женнеръ—ему нельзя отказать. » 


Въ то же самое время нъкоторые журналы не 
переставали воевать противъ вего. Въ одномъ изъ 
нихъ (Вг:изЬ Гогашт) лвилась статья подъ заглав!емъ: 
«Что лучше доказываетъ легковър!е публики: гасо- 


вое лв освъщеве, пли коровья оспа?» 


Странно, что и образованные люди не умъаи 
отдавать ему справедливость. Когда рьшено было 
основать учреждеше для распространен!я вакцины 
въ королевств (Майопа] Уассше Е$а]15Втепй, Жен- 
неръ согласился быть дпректоромъ съ тмъ, чтобы 
ему лана была полная власть пазначать, кого онъ из- 
беретъ, по медицинской части. Къ несчаст!ю это пра- 
вило скоро нарушили, избранныхъ имъ отвергли безъ 
всякой причины, и Женнеръ не захотЪлъ оставать- 


ся въ такомъ двусмысленномъ положении. 


Въ 1811 г. одинъ неожидавный случай причи- 
нилъ ему много досады. 26-го Мая захворалъ одинъ 
молодой человЪъкъ знатной Фамил!а (Фе НопогаШе В. 
Сгозуепог), которому онъ самъ, лЪтъ десять тому, при- 
вилъ коровью оспу. Въ четвертый день сдълалась го- 
рячка, лице покрылось сыпью; это была натуральная 
оспа. Врачи не надъялись на выздоровлеше больнаго; 


Совремепникъ. Т. ХХУ!. 
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однако же онъ выздоровълъ, и по ихъ замъчан!ю по- 
слъдн!й пер!одъ болъзни былъ гораздо короче обыкно- 
веннаго. Прочте члены Фамил!а, которымъ также при- 
вита была оспа въ 1801 году, хотя не отходили отъ 
больнаго, однако же не заразплись. Этотъ случай на- 
дълаль много шума. Мног1е стали сомнъваться, без- 
покоиться, друге роптать и злословить. За что же? 
Развь не бываетъ оспа вторично у тьхъ, которые 
пмъли уже натуральную? Вотъ вопросъ, который 
надо было сдълать себь прежде всего. Б1ографъ 
ЭЖеннера расказываетъ при этомъ замъчательный слу- 
чай. «Одной изъ мопхъ племяиницъ , которой при- 
вита была коровья оспа въ Инди и, какъ кажется, 
съ успъхомъ, по пруБздь ея въ Англию, привита вто- 
рачно, и принялась. Потомъ ей привили натураль- 
ную, и эта принялась. Мало того, недавно подверг- 
шись вл1ян!ю повальной оспы, она заразилась.» Вспом- 
нимъ также смерть Людовика ХУ. А сколько та- 
кихт же незамъченныхъ случаевъ! Правда, повторе- 
не натуральной оспы очень ръдко , однако же возмо- 
жно. Слъдовательно предохранительная сила случайно 
схваченной оспы очёнь велика, но не безпредъльна; 
и сила предохранительной коровьей оспы такие ве- 
лика, но не безпредьльна. Если пмъвш!е на себъ 
вакцину болБе обезпечены, нежели ть, которые 
не взяли никакой предосторожности, и по край- 
ней мьБрь столько же, сколько т, которые уже 
имъли натуральную оспу въ слъдетые пнокулящи 
или случайнаго заражен1я — чего же болъе? Поль- 
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за вакцины поставлена выше всякаго сомиЪв1я: 
искуство сравнялось съ природою въ послъдствтяхъ, 
превзошло ее легкостно средствъ, достигающихъ 
той же пли. Все это было писано и говорено 
Женнеромъ неоднократно. Въ настоящемъ случаъ 
надо было повторять все съ-изнова. «Подумайте, 
въдь коровьз оспа должна имьть сверхъестествен- 
ную силу, если хотъть, чтобы она обеспечивала въ 
равной мъръ всьхъ (каково бы ни было тълосложе- 
не, Фе сопз (оп), когда извъетно, что сама нату- 
ральная оспа сдЪълать этаго не можетъ, на что есть 
тысячи примъровъ и къ сзаст1ю до 17 въ знатныхъ 
Фамиляхъ. Не отъ насъ зависитъ измънить закопы 
природы: они непзмъняемы. Скажите, не удивителу- 
но ли въ самомъ дълЪ, что я, въ продолжен1е всей 
своей практики, прививая оспу тысячтамъ человъкъ, 
иногда при весьма неблагопр1ятныхъ обстоятельствахъ, 
не встрьчалъ до сихъ поръ неудачи! Вотъ пред- 
ставился одинъ, единственный случай *, и всЪ пре- 
жене труды мой забыты, и многе, можетъ быть, 
большая часть этихъ господъ осыпаютъ меня насмъш- 
ками и презрьн1емъ. о близорукости своей (чтобъ 
не сказать болъе) они смъшиваютъ одинъ пеудачный 
случай съ неблагонадежност!ю вакцинация вообще. 


Они не хотятъ видъть, что двое дъьтей изъ той же 


*Въ своемъ журнал Женнеръ говоритъ , что въ этомъ случа 
оспа привита была имъ по-неволЪ худо. Ребевокъ былъ хилъ; мать 
боялась и хотла, чтобы сдфлана была только одна равка; матер! 
впущено очень мало, да и та стерлась на рукахъ кормилицы. 
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Фампл!и, которымъ привита была коровья оспа за десять 
лътъ предъ симъ, подвергались вмав!ю заразы, но 
не заразились, что имъ прививали даже натуральную 
оспу, п она не принялась. Больвой осужденъ былъ 


умереть—всЪ это знаютъ — и не умеръ, потому - что 


пивлъ на себь вакцину. Горячка была незначитель- 
ная, оспины сошли ранъе обыкновеннаго, весь ходъ 
бользни былъ совебмъ иной, измъненный, смягчен- 


пый — и больной спасенъ. И что зпачитъ одинъ, 


чте значить десять, сто такихъ случаевъ, когда 
есть сто подобныхъ случаевъ вторичпаго заражения | 
посль натуральной оспы? Не далъе какъ въ | 
мили (‘Лорда Ру (Коп$) можно указать три такахъ 
примфра. Вотъ что я желалъ бы втолковать этимъ 
людямЪ; но тщетно, потому-что толпа не разсуж- 
лаетъ. Обращаюсь къ вамъ, имъя высокое мнън!е о 
вашемъ безпристраст!и и независимомъ образь мы- 
слей. Прошу васъ поклониться отъ меня г-жь **. 
Смъю увфрить ее, что дъти ея безопасны; впрочемъ. 


ежели она имъетъ хоть тьнь сомнъния до То скажите 


ей, что лучшая проба есть (вторично) коровья оспа.» 
Такъ посать онъ къ нъкоторой миссъ Кокрафтъ (115$ 
СаКга{{), которая утруждала его своими сомнънями. 
Подъ-часъ нельпые толки выводпли его изъ терпь- 
н!я; онъ задыхался въ постыломъ ЛондонБ. «Кажет- 
сл, я никогда ве вырвусь отсюда, посалъ овтъ къ БА- 
рону. Одинъ несчастный случай сводитъ всъхъ съ 
ума. Вакцина брошена, заразь распахнулись двери. 
Прекрасно! она вылечитъ ихъ отъ безумя. ТЬе То\уп 
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15 а Гоо] —ап 14104, и весь этотъ бредъ пройдетъ лишь 
тогда, когда явится что-нибудь новенькое. Я рьшил- 
ся не думать болъе объ общемъ благъ, рго Ъопо раЪ- 
со, и вамъ совътую то же, потому-что это ви къ 
чему не ведетъ. Я намъренъ собрать всъ ть случаи 
вмБсть, въ которыхъ натуральная оспа являлась вто- 
ризно у однаго и того же человъка; надъюсь, что вы 
мнЪ въ томъ пособите. Хоть для настоящаго оно и 


не нужно, но въ будущемъ можетъ пригодиться. » 


Въ 1818 году оспа сворьоствовала въ Эдиыбур- 
гБ и въ другихъ мъстахъ съ необыкновенною силою. 
Среди всеобщаго бъдств1я вопросъ о вакцинь былъ у 
каждаго на устахъ, всъхъ тревожилъ. Въ несчасти 
и умъ плачетъ. Иные, перемъня вдругъ свои мнъния, 
винили Женнера; друге, испытавъ сами горьк1я утра- 
ты, не могли сохранить безпристрасте и спокойстве 
духа, необходимыя для вфрнаго постижен!я Фактовъ; 
толпа по обычаю покорилась слъпымъ влеченямъ 
чужаго толка и собственнаго неразумя. Къ счастпо 
были и таке, которые въ состоян!и наблюдать спо- 
койно, и ихъ-то замъчав:я бросаютъ нъкоторый 
свътъ на это мрачное время. Мы видъли выше, какъ 
непрочность предохранительвой оспы въ большей 
части случаевъ объясняется неопытност1ю или иера- 
ченшемъ прививателя. Но независиио отъ этаго обсто- 
ятельства, при хорошемъ прививани, посльдующее 
заражен!е ватуральною оспою возможно, какъ дока- 


залъ вышеприведенный случай, бывший съ самвиъ 


12% 


102 БтОГРАФЛЯ. 


Женнеромъ. Спрашивается, въ какой мърБ опасность. 
заразиться можеть быть уменьшена тъмъ или дру- 
гимъ способомъ? Въ отвьтъ мы могли бы привести 
здъсь многе Факты ‚ межлу прочимъ наблюдения 
доктора Томсона въ Эдинбургь , доктора Кросса въ 
Норвичъ; вотъ показан1я послЪдняго: 


Въ 1819 году докторъ Кроссъ наблюдалъ 603 
случая въ Норвичь. 200 человъкъ не имъли прежде 


никакой оспы. ни натуральной, ни предохранитель- 
ной; изъ числа ихъ умерло 46, т. е. почти 1 изъ 4. | 
(Сверхъ того 15, точно также неимъвшихъ прежде 
никакой оспы, по странной волЪ случая уцьльли, — | 
не заразились и не умерли.) 


У 297 была прежде натуральная оспа; изъ нихъ 
никто не умеръ. 


91-му привита была коровья оспа; изъ вихъ,. 
кромъ двухъ, получившихъ легюе припадки безъ 
дальнъйшихъ послЪдств:й, всъ остались живы и здо- 


ровы. И такъ вакцина почти столько же обеспечива- 


ла, какъ и бывшая однажды у кого-нибудь нату-_ 
ральная оспа. Вообще заключен!я доктора Кросса бы-. 


ли выгодны въ отношен1и къ вакцинЪ. Онъ нашелъ, 
что 65 иълом5 городь изъ 3000 человъкъ, непмъв- 
шихъ на себь предохранительной оспы, 530 умерли, 
слъдовательно болъе, нежели '/, тогда какъ 10.000, 


которые имЪлди ее ва себъ, живя постоянно среди | 
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зараженной атмосферы, почти всЪ остались невреди- 
мы, и только немног!е подверглись болъзни. 


Мньн!я врачей согласовались въ томъ, что вак- 
цина, если не всегда предохраняетъ отъ бользни , то 
всегда спасаетъь отъ смерти, потому-что самал бо- 
лъзнь бываетъ тогда легче и сноснъе, собственно 
говоря не оспа, а только видоизмьнене оспы, не 
уаг1о]а, а только уаг!0\014 *. 


«Невозможно ‚ говоритъ Томсонъ, видьть кро- 
тость (\е бепега! ш94пез$) болъзни у тБхъ. которые 
подвергались вакцинащи, и суровость, злокачествен- 
ность той же болъзни въ противномъ случаь, видъть 
и че убъдиться, какъ благодътельно спла вакцины 
пзм5няеть самый ходъ натуральной оспы. Это 
лучшее доказательство, что вакпинашя полезна, и 
тотъ, кто сдълалъ это открыт!е, оказалъ великую 
услугу человъчеству.» Это миъше раздъляютъ и дру- 
ге (0т Неппеп, 5 СИЬегЕ ВЙапе ес.). 


> Чтобъ не наскучить цихрами, мы приведемъ еще только одинъ 
документъ изъ лЪфтописи Чельзейскаго Военно-сиротскаго Дома 
(Воуа1! МПИагу Азуцит а{ СБе]5еа). Въ 30 яЪтъ, съ 1803 до 1833 года, 
изъ принятыхъ въ заведеше 5592-хъ воспитазниковъ почти половина, 
а именво 2539, имфли до вступлев!я своего патуразльвую оспу; дру- 
гимъ 3060 также до вступлевшя ихъ привита была коровья оспа. Изъ 
первыхъ получили вторично натуральную оспу 26 и умерли 3. Изъ 
поса%двихъ получили натуральную оспу 24. Въ самомъ заведен!и при- 
вита коровья оспа 628. Изъ нихъ только 3 въ послВдстви времени 
получили натуральную. „Двое, не имфвие на себ никакой оспы, ни 
натуральной, пи предохравительной, заболЪли оспою въ завелеши и 
умерли. 
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На прочихъ дъйствовали предубъьждевля, удаляя | 


ихъ отъ истины. Это тьмъ болье было прискорбно, | 


что въ слБдстве того мъры, необходимыя для общаго | 


блага, не могли быть приняты а встр5залн противо- 
дъйств!е въ самомъ высшемъ кругу. Мы разумъемъ 
здъсь билль, внесенный 1 юля 1814 года лордомъ 
Борипгдономъ въ верхн!й парламентъ о томъ, чтобы 


ограничить пнокулящю п остановить чрезъ то распро- 


странен1е заразы. Предложене рушвлось, когда лордъ 


Элленборовъ (Гога ЕШепЪогоче) сказалъ: «Я не согла- 
сенъ съ почтеннымъ лордомъ, когда онъ думаетъ, что 
вакцинашя предохраняетъ совершенно отъ натураль- 
пой оспы. Я уважаю открыт!е Женпера и въ доказа- 
тельство того скажу, что у меня восемь человькъ дЪ- 


тей, которымъ привита коровья оспа. Но я полагаю, 


что она можетъ предохранить отъ заразы не болье, 


какъ на восемь пли на девять лътъ.ь Такое мнъше 
было отголоскомъ народныхъ предразсудковъ, а не 
просвьщеннаго суда знающихъ, которые всегда утвер- 
ждали, что вакцинац!я, исполненная наилучшимъ об- 
разомъ, по всей строгости правилъ, предохраняетъ 
отъ оспы на безерочное время и по крайней мърь 
столько же дъйствительна, какъ бывшая разъ у че- 
ловъка натуральная оспа. * 

` Вопросъ о польз вторичпаго прививашя , возобновленпый въ 
вовфйшее времл, можетъ быть ршенъ только условно: если первое 
прививав!е было безуспьшно, то необходимо второе, третье и такъ 
да1%е. И ваоборотъ можно сказать: гд такое повтореше оказывает- 


ся вужнымъ, тамъ вфрно оспопрививан!е производилось прежде небре- 


жно. Въ 1538 голу, въ Казанской губерши сдЪлачы были опыты 
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Таково было положен!е дьлъ въ Англш. Намъ 
приятно остановить еще разъ внимаше на успъхахъ 
вакциващи въ другохъ странахъ. Изъ отчетовъ 1819 
года явствуетъ, что въ нъкоторыхъ мъстахъ она пс- 
коренила оспу, напр. въ Гававиъ, въ Южно-Амери- 
канскихъ колошяхъ Испан!и, въ Миланьи въ Вънь. 
Во Фрапщи по отчету Бертолле, представленному имъ 
Институту, предохранптельная оспа уже привита бы- 
ла 2.671.662 человъкамъ. Изъ нихъ только семеро 
послъ того заразплись. И тутъ же замъчено , что 
примъры вторичнаго заражен1я оспою посль бывшей 
натуральной гораздо многочисленнъе. Въ Мадрас- 
скомъ презпдентствь въ два года (1810 п 1811) 
сдълано 305.676 вакпинашй, изъ копхъ 245.195 


природнымъ жителямъ. Изъ Роса лейбмедикъ 


вторичнаго прививан!я въ больщемъ видЪ. Изъ 1800 кантопистовъ, 
надъ коими они производились, было 1436 зеловЪкъ съ яввыми 
знаками бывшей ва нихъ патуральной оспы (!), и, по донесешямъ, 
вповь привитая имъ оспа пристала вторично у цфлой четверти 
этаго числа, т. е. у 356: это непостижимо. У другихъ 247, имфв- 
шихъ предохранительную оспу, при новомъ прививав!и вторично 
пристала также почти у */., т. е. у 70 чел. ЗамЪтьте, какое множе- 
ство каптопистовъ, имфвшихъ патуразьпую оспу, а не предохрапитель- 
ную: должно заключить, что привяваше посл дней «сему классу з1ю- 
дей еще педовольно значительно.» См. Отчетъ Импер. Вольн. Экон. 
Общества за 1838-й годъ. Впрочемъ если число 1436 удивительно, 
то число 356 безпримЪрно и, повторяемъ, непостижимо. Ужели вату- 
ральная оспа, бывшая въ первый разъ, пе обезпечила этихъ 356 ч. 
навсегда? Въ Виртембергской арм и, по свидфтельству доктора Гей- 
ма (за 1834 — 1836 г.), оспа повторилась у '/в части тЪхъ, у кого 


быдла однажды, да и то чрезмфрно мвого. 
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Кричтонъ ($7 А1ехап4ег Сг1сЬ4о0) писалъ къ Женнеру 


отъ 19 Сентября 1812 года: 


«Возстановлен!е мира между Росфею и Англею 
даетъ мнь возможность писать къ вамъ п сообщать 
вамъ приятную для васъ въсть объ успьхахъ вак- 
цинащи въ здъшнихъ мъстахъ. Какъ одинъ изъ 
первыхъ ея приверженцевь въ самой Ангми, я 
никогда не колебался въ своихъ мнЪшяхъ на 
счет% великой пользы, доставляемой ею. И такъ вы 
легко повърите, что я дБлаю все, что отъ меня зави- 
ситъ, для поддержан!я этой части въ Росси. Посы- 
лаю вамъ списки о числь тьхъ, которымъ привита 
вакцина съ 1804 по 1812 г. Изъ нахъ можно усмо- 
тръть, сколько привито въ течене этаго времени въ 
каждой губернш. Одинъ изъ полу-годовыхъ отчетовъ, 
прилагаемый при семъ во Французскомъ переводъ, 
покажетъ вамъ, какъ составлены всЪ прозе. Я вы- 
бралъ для этаго одну изъ самыхъ отдаленныхъ губер- 
нШ, Иркутскую ‚, гдЪ живутъ , какъ вамъ извъет- 
но, Татары, Буряты п Тунгусы. Вы увидите, что 
тамъ одинъ изъ усерднъйшихъ вашихъ вакцинато- 
ровъ есть жрецъ великаго Ламы, самъ Лама. Число 
всъхъ дьтей, которымъ привата коровья оспа, прости- 
рается до 1.235.597. Есла правда, что прежде уми- 
ралъ 7-Й ребенокъ отъ оспы, то вакцина спасла уже 
178.514 чел.; а это не бездълица въ такомъ обшир- 
номъ и мадонаселенномъ краь , какова Росся. Въ 


Маь 1811 г. Государь подписалъ указъ, который 
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дастъ новую жизнь вакцинащи.» (Извъетный указъ 
3-го Мая о распространен!а прививан!я коровьей оспы, 
въ силу коего учреждены оспенные комитеты въ 
губернаяхъ и уфздахъ; на духовенство возложена обя- 
занность увъщан!ями къ наролу истреблять всяк!й 
предразсудокъ противъ оспопрививан1я; врачамъ под- 
тверждено, чтобы не называли вакцину предъ наро- 
домъ коровьею оспою.) «Посылаю вамъ также обра- 
зецъ инструментовъ, одобренныхъ мною и разослан- 
ныхъ въ комитеты; да еще нъсколько каррикатуръ, 
пущенныхъ въ народъ для убъждешя его въ пользь 
вакцинащи; я полагаю, что онЪ подЪйствуютъ на 
толпу не менъе другихъ увъщан!й. Есть однако же 
люди, на которыхъ ничьмъ нельзя подъйствовать: 
старовьры. Правительство предоставило времени убъ- 


ДИТЬ ИХЪ.» 


* Дополнимъ эта свфдфшя новЪйшими. Съ 1824 г. вачинается во- 
вая эпоха для оспопрививашя въ Росс!и: Вольное Экономическое 
Общество приняло его въ свое вЪдше. У-е отдвлове Общества, 
имъющее цЪапо заботиться о сохранеши народнаго здравя, пахо- 
дится въ постоянномъ сношевш съ оспепными комитетами въ гу- 
бершяхъ и уфздахъ, снабжаетъ ихъ по мфр$ вадобности инструмен- 
тами и оспенною матер!ею и получаетъ отъ нихъ правильные отчеты 
о ходф оспопрививашя, о числ$ прививателей и привитыхъ. Эти доне- 
сеня печатаются въ краткомъ отчет Общества ежегодно. Источ- 
викъ лучшей оспенной матер!и есть Воспитательный Домъ, гд еже- 
дпневно прививаетсл оспа отъ 40—20 младенцамъ и слЪдовательно всег- 
да есть запасъ свв жей матери. Притомъ какъ эта часть доведева тамъ 
до совершенства, то и посторонвйя лица привозатъ туда до 2.000 
младенцевъ въ годъ единственно для того, чтобы привить имъ оспу, 


взятую прямо © руки здороваго ребенка, изъ самой зр$4ой оспины. 
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Въ достопамятный [814-й годъ союзные Монархи 
посътпли Лондонъ. Женнеръ имълъ честь представ- 
ляться Ея Высочеству В. К. Екатеринъ Павловнъ, не- 
забвенной Сестръь Росс!йскаго Государя, и былъ восхи- 
щенъ Ея обращенемъ. Свидан!е свое съ самимъ Импе- 
раторомъ описываетъ онъ слъдующимъ образомъ: «Я 
былъ принятъ очень милостиво, и вБроятно былъ пер- 
вый человъкъ, дерзнувиий протпворьчить Самодержцу. 
Государь сказалъ: «Докторъ Женперъ! вы должны быть 
очень счастливы : сознав!е добра, сдъланнаго человЪ- 
честву, должно быть для васъ источникомъ неисчер- 
паемаго удовольств!я, п Мнъ праятно слышать, что 
вы снискали себъ благодарность, похвалу и воздаяне 


отъ людей.» Я отвьчалъ Его Величеству , что въ 


Извфстио, что первыя капли пастоящей коровьей оспы, получепныя 
изъ Апгми эрезъ посредство Де Карро, отлавы въ Воспитательный 
Домъ и оттуда разошзись по Росси. НынЪ Общество рже обращается 
туда за матерей, потому-что вездЪ можно имфть ее. Для расходовъ 
по оспопрививашю, Общество похучаеть изъ кзждой губере!и (и 
области) по 1000 р. въ годъ, которыя въ1826г. положено было пла- 
тить изъ земскихъ повинностей, по потомъ изъ суммъ Приказовъ об- 
щественнаго призрфыя. Новъ 1828 г., по бЪдности яЪкоторыхъ губер- 
в! й и областей, 47 Приказовъ уволены отъ взвсса тфхъ 1000 руб., и 
начальникамъ губерн!й предписано пригласить вс свободпыя состоя- 


ня сихъ губеры! в, дворянъ, чиновниковъ, купцовъ, м5щанъ и проч, 


къ составзешю на то суммы добровольными складками. Въ 4831 го-_ 
ду по представлев!ю президента Общества, г. адмирала Мордвинова | 
велдЪно снова отпускать по 1000 руб. изъ земскихъ повинностей | 


тЪхъ губерый. Люди всВхъ звав!Й могутъ быть оспопрививателаями. | 


Въ 18314 г. по предложеню министра Финансовъ велЪно выбирать въ 


водостяхъ мальчиковъ, неспособныхъ къ воепвой службЪ, и отда- 
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самомъ дъль я очепь счастливъ, какъ Ему угодно 
было выразиться, что я снискалъ благодарность и по- 
хвалу, но не получилъ себъ воздаян!я отъ людей. — 
Лиаце Его омрачилось: Онъ замолчалъ. Моя смълость, 
кажется, Ему не понравилась. Однако же Онъ скоро 
позабылъ о томъ, и обращеше Его со мною явило 
всю кротость души Его и знаше человьческаго 
сердца. Мои пзельдованя о ломфатическихъ болъз- 
няхъ и о чахоткБ были извъетны Ея Высочеству Ве- 
ликой КнягинБ. Она была тутъ же и пожелала, что- 
бы я расказалъ Государю то, что говорилъ Ей объ 
этомъ предметь. Начавъ расказывать, я смьшался. 
Она замьтпла это, и Царь также. «Докторъ Жен- 


неръ! подхватила она, вы не сказали Брату моем 
р Рау м 


вать дял обучешя къ уфзднымъ врачамъ на годъ. Вс, оказывающе 
особенное усерде къ распространено оспопрививашя, награждаются 
съ Высочайтаго разрфтешя золотыми и серебряными медалями на 
зеленой лентф, которыя им могутъ посить на себЪ (кромф дворявъ и 
духовныхъ). По послфдиему Отчету, съ 1824 по 1840 голъ, оспа пря- 
вита 13.893.298 младевцамъ. Наставлешя ‚ какъ прививать оспу, въ 
перевод на разные языки разосзавы всюлу по Россш. «Руковод- 
ство для прививан!я предохранительной оспы, составленное докторомъ 
Грумомъ въ 1841 году», написапо, кажется, слишкомъ учено для не- 
ученыхъ, которымъ хороший рисупокъ объяснилъ бы болфе, пежели 
синоптическая таблица. Много еще остается сдЪлать для распро- 
страпенЁя вакцинащи въ Россш между Русскими и ипородцами. Въ 
Донской ЗемаЪ недавно заведена школа Калмыцкихъ дфтей. Калмы:- 
ки очепь неохотно отдавали ихъ туда; вдругъ сдфлалась повазьная 
оспа въ школЪ, и, благодаря врачебнымъ пособ! ямъ, больные выздо- 
ров$ли: спасеше ихъ показалось Калмыкамъ такъ чуднымъ ‚ что 
они исполчились довфр!я и благодарности къ новому заведешю. 


Много, мпого еще остается сдФлать... 
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всего, что объясняли мнЪ съ такою точностию.»х Я. 


извинялся тЪмъ, что не привыкъ говорить въ такомъ 
присутстви. Его Величество схватилъ меня за руку 
п долго держал, ободряя меня ласковымъ и необы- 


кновенно милостивымъ взоромъ.» 


Женнеръ видЪлся также съ Королемъ Прус- 


скамъ, съ Блюхеромъ, съ Паатовымъ... 


Теперь есля къ этимъ почестямъ прибавимъ, 
что онъь получилъь въ 1813-мь году почетную 
степень доктора медицины отъ Оксфордскаго Унп- 
верситета, получилъ отъ Блуменбаха (1801) дипломъ 
на зван!е члена Королевскаго Общества Наукъ при 
Геттингенскомъ упиверситеть, отъ 36ммеринга (1814) 
дппломъ на зване Члена Академ Наукъ въ Мюн- 
хенъ, отъ Гуфланда (1892) дипломъ па зван1е члена- 
корреспондента Берлинскаго Медпко-Хирургическаго 
Общества, получалъ право гражданства города Лон- 
дона, Дублана, Эдинбурга, Ливерпуля, Гласгова, 
Кпркальди, довольно нескладный манифесть благодар- 
ности отъ жителей города Брюнна, п много другихъ 
дипломовъ ‚ медалей, приношен!й — то можемъ из- 
бавить себя отъ труда псчислять въ подробности веъ 
почести ‚ оказанныя ему современниками : этимъь за- 
ключится повесть о свътлыхъ минутахъ земпой его 
жизни, Останется пожальть о скорбныхъ ея собы- 
т1яхъ. Въ 1815 году Женнеръ лишился подруги дней 


своихъ: мистрись Женнеръ скончалась у него на ру- 
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кахь послЪ многихъ лътъ страдан1я. Лътъ за пять 
предъ тфмъ умеръ старший сынъ ихъ Эдвардъ. Ли- 
шаясь друзей, теряя кровныхъ, Женнеръ осужденъ 
былъ прожить въ одиночествъ, въ тихой грусти пос- 
лъдн1я 8 льтъ своей жизни. Это время онъ постолн- 
но жилъ въ Берклеъ. 7-го Августа 1825 г., въ день 
свадьбы дочери, онъ писалъ къ Барону, приглашая 
его къ себъ: «Прувзжай къ намъ, пожалуста, въ 
этотъ забытый хуторокъ; прубзжай разсБять мой за- 
думчивыя минуты.» Онъ дълалъ много добра, много 
помогалъ бъднымъ, къ чему прекрасное его искуство 
подавало много способовъ. Образъ жизни его былъ 
тотъ же, что и прежде: дружеская бесъды, должность 
сельскаго судьи, ученыя занятя. Онъ какъ будто 
возвратился къ любимымъ сценамъ своей юности. 
Замъчательно ‚ что одно изъ посльднихъ его разсуж- 
ден, напечатанное въ Трудахъ Королевскаго Обще- 
ства Наукъ 27 Ноября 1823 г., есть трактатъ «о 
переселении птицъ.» Обыкновенное мъстопребываше 
его, хуторъ, купленный имъ въ Берклеь, называется 
Чентри «Фе СВашгу» п находится подлЪ Берклейска- 
го кладбища. Зеленый плющь, обвиваюций нынь 
снизу доверху стоящую поодаль колокольню ‚, поса- 
женъ рукою Женнера. Сажая его, онъ примолвилъ: 
«какъ знать, можетъ быть эта вьтка обниметъ со- 
временемъ нашу башенку.» Въ самомъ дьлЪ она раз- 
рослась и сравнялась съ близрастущей дубравой; во 


того, кто взростилъ ее, кто любилъ помогать сла- 
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бымъ и бъднымъ въ ихъ ношеть и бользни... его 


уже НЪТЪ На СВЪТБ. 


Съ нъкотораго времени Женнеръ сталъ подвер- 
женъ удару. Въ первый разъ, 6-го Августа 1820 го- 
да, онъ упалъ безъ чувствъ, гуляя въ саду: потомъ 
это прошло. 26-го Января 1823 года ударъ повто- 
рился п — его нестало. НакавунЪ онъ быль веселъ, 
ходилъ пЪшкомъ въ сосъднее село для раздачи 
лровъ нъкоторымъ бьднымъ семействамъ ; возвратясь 
оттуда, зашелъ къ племяннику своему Стёфену, кото- 
рый рисовалъ тогда у себя въ горниц5. Женнеръ 
любилъ видьть его въ этомъ занят! п всячески по- 
ошрялъ его дарован:я къ живописи. Въ эту минуту 
Стёфенъ пълъ про себя какую-то Шотландскую на- 
родную пъеню. «Й, другъ мой, подхватилъ Женнеръз, 
входя въ горницу, ты поешь Фальшиво : вотъ какъ 
вадо пъть» — и пропьлъ ему два или тра купле- 
та. На дворь было очень холодно; онъ пабралъ 
уголья и затопилъ каминъ. Кто-то вошелъ; онъ ска- 
залъ, шутя: «Видите ли, у Стёфена новый слуга». 


Потомъ говорили о разныхъ предметахъ. 


На-утро онъ веталъь по обыкновенио и взошелъ 
въ свою библлотеку. Долго дожидавшись завтрака, 
послалъ слугу поторопить... Посланный, возвратясь, 
нашелъ его лежащимъ на полу безъ зувствъ и безъ 


памяти. Его племянвикъ, Генри Женнеръ, и друге 


ЖЕннЕРЬ. 113 


прибъжали — но всЪ усил1я возвратить его къ жиз- 
ни были тщетны. Реггап$и БепеГасепдо. 


Онъ покоится въ саду своего хутора. 


Вотъ вамъ, читатель, эта жизнь, больше дру- 
гихъ знаменитая, какъ друг!я, невъчная. Въ ней бы- 
ли, какъ иво всякой, конецъ п начало, своп радости 
и печали; но въ ней было еще одно: призваше къ ве- 
ликому дълу; вотъ почему она достопамятна. И по- 
смотрите, какъ вся она проникнута этимъ дъломъ : 
отъ раннихъ лЬтъ юности до послъднихъ дней 
своихъ Женнеръь мечталъ и думалъ и говорилъ объ 
одномъ великомъ открытш, которое суждено ему 
было сдБлать. Онъ постигъ его въ нескладной мол- 
въ, осязалъ его въ первомъ опыт, доказалъ и раз- 
вилъ въ своихъ сочинемяхъ. Къ чему паправле- 
ны были всЪ пути его? На чемъ основаны всЪ 
сношеня съ друзьями п недругами? Чьмъ напол- 
нена его переписка?—вы это видъли. Посль него, 
въ его комнатБ, на столь пашли чье-то письмо; на 
оборот рукою Женнера было наппсано: «Му оримоп 
0Ё уасстаНоп 1$ ргес1зу а5 И уаз ууВеп ТГ Йгзё рго- 
шо]са{4е4 Фе 415соуегу. 1115 поё т Ше ]еа5ё тет Фе- 
пе Бу апу еуепё {Фаё Ваз Варепе4д, ог И сом баш 
по 5гепоВ; И 15 поё ш Фе |еазЁ ууеаКепе4, Рог фе 
{аЙигез уой зреаК оЁ Ва4 поё Варрепей. е га о 
ту аззегИопз гезресИп& Шозе соше4епсез зуМеВ осса- 
$1опей Шеш \001 поё Вауе Бееп шаде ош», т. е. 
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убъжденя мои на счетъ вакцинации: остаются тёмъ, 
чьмъ были прежде, когда я въ-первые объявилъ о 
своемъ открытш. Они не утвердились какимъ-набудь 
посльдующимъ случаемъ, за т5мъ, что были тверды и 
тверже быть не могли. Ихъ не ослабили неудачи, за 
тьмъ, что неудачи, о которыхъ вы говорите, были 
необходимы: иначе, если бъ ихъ не было, то мнБня 
мои о томъ, что противно вакцинЪ, и слъдственно о 
самой вакцин5 были бы ложны.» Посльдняя испо- 
въдь, предсмертныя слова ген!я, готоваго улетъть ! 
Письмо, на которомъ они были написаны на оборо- 
тв, помъчено такъ: 14-е Января 1823 года. 


Лапласъ сказалъ: открыте Женнера прибавило 
намъ три года жизни (средней долговъчности). Эти 
слова — самая лучшая эпитафя Женнеру. Если его 
полезная жизнь не продлилась, если ее преогорчили 
мелк1я страсти людей, ихъ зависть п неразум1е, — 
чему дивиться ? такова участь всего лучщаго на зем- 
ли: жизнь есть борьба съ судьбою п 


отъ судебъ защиты нътъ! 


В. П. 


РАСКАЗЕ: и ПОВЬСтИ. 


ПРЕДАНИЯ О ГАРКУШЪ *. 


ВЕЧЕРЪ. Нл ДВОР ВЪТЕРЪ, МОРОЗЪ, ВЬЮГА, 

СНИЪГЪ КЛОЧЬЯМИ НОСИТСЯ ПО УЛИЦАМЪ ТОГО ЖЕ 

ГОРОДА. ВЪ ХАТЬ ОБЫВАТЕЛЯ, ТУСКЛО ОСВЪЩЕН- 

НОЙ КАГАНЦЕМЪ, ОрРИНА СЪ ДОЧЕРЬЮ НАТАЛКОЮ 

РАБОТАЕТЪ; МОЛОДОЙ ОБЫВАТЕЛЬ ИВАНЪ СИДИТЪ 
НА ЛАВКБ ВЪ БОЛЬШОЙ ЗАДУМЧИВОСТИ. 


Орина. Нътъ, Иванъ; что хочешь выдумывай, 
какъ хочешь расчитывай, а нБтъ такаго умнаго че- 


ловЪка, кто бы выдумалъь безо всего жить въ ДОВОлЬ- 


ств. 


Иван. А можетъ быть, мы трудами своими что- 
нибудь пр!обрьтемъ и, поживя первые годы въ нуж- 


дЪ, посль будемъ довольны всъмъ. 


* Окончаше. 
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Орина. Спроси опытныхъ людей; всякъ тебъ 
скажетъ, что твое «можетъ быть, что - нибудь, да 
какъ-нибудь», никуда не годится. А какъ можеть 
не быть по твоему расчету, тогда что? Люди вы 
оба молодые; тутъ бы въ радости и довольствЪ по- 
жить, ау васъ во всемъ недостатокъ. Хорошо; дворъ, 
отдамъ за Наталкою, она у меня одна какъ порохъ 
въ глазь. Такъ надобно же его выкупить изъ залога. 


Срокъ придетъ, вась выгонять, пойдете по чужимъ, 


людямъ... Господи! и не обдумаешь , сколько горя 
окружаетъ бъдность! 


Ивань, сиъпив5 руки. Что же мнъь дълать? По- 
совътуйте мнъ, матусенька! Чувствую, что не пе- 


ранив рана ньшинапанийпранинна 


реживу своего горя! Не могу подумать жить безъ 
Наталки ! 


Наталка рукавом утирает5 слезы. 


Орина. Что же и мнЪ дьлать съ тобою? Какъ- 
нибудь попривыкнете другъ безъ друга. 


Наталка. Не говори этаго, матусенька! Можно, 
ли жить безъ жизни? Какъ бы тебь это растолковать: 
можно ли назвать то жизнию, когда ни около себя, 
ни въ будущемъ не видишь никакой радости?’ 
Знаешь , что милый мой сокрушается , тоскуетъ и’ 
будетъ горевать вЪзно... 
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Орина. Не говори мнЪъ, доня; ты мнъ душу 
раздираешь. 


Наталка. Вспомни, матусенька, свою любовь, 


какъь любила моего пан-отца. 


Орина. И любила его много; но намъ не было 
никакаго препятства. Мы полюбились и скоро «побра- 
лись». Имъли достаточекъ; довольно было бы его и 
теперь, чтобъ устроить судьбу вашу, такъ же за 
этою злодъйкою, городничихою нашею, ничего не 


сберегли, все вытянула. 


Иван5. Расказывали люди, что не усмирилась 


посль урока Гаркушинаго. 


Орина. Сначала -было пошло все хорошо. 
Всъмъ защита и правда пошла; кто ни придетъ къ 
ней съ жалобою, идите, говоритъ, къ мужу, мнЪ не 
слъдъ въ ваши дБла мьшаться. Какъ же этаго хар- 


пыза не стало слышно, изловили его что-ли, такъ 


она опять разобралась. 


Иван5. Жаль, если этаго злодъя кто поймалъ; 


ужъ если бы мнЪ это счастье | 


Наталка. Какое жъ тутъ счастье, поймать чело- 


въка, котораго всЪ гонятъ? 


13* 
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Иване. А тоже п несчастье? Сто рублей объ-, 
щала городничиха тому, кто поймаетъ этаго из-’ 


верга. 


Паталка. Такой ли онъ еще злой, какъ про’ 


него слава идетъ? 
| 
| 


Иван5. Что опъ угостплъ па-порядкахъ городнп- 


чиху, заэто всъ ему, старъ п младъ, вс благодарятъ; 


а другя дла его, о! пехороши. Попался бы онъ 


мнБ, такъ ля на все пошелъ бы, а сцапалъ и получилъ 


бы деньги; вотъ и счастлпвъ сталъ бы. 


Наталка. И уже такое счастье! чрезъ чужую 
бъду. 


Стучать в5 окно, и человьк5 кричите. Отоприте, 
Бога ради скоръе! Околъваю совсъмъ. 


Паталка бросилась в5 спии отпирать дверь. Ахъ, 
бъда! человъкъ замерзаетъ. 


Орина кб окиу. А кто такой? 


Голось за окномё. Я Гаркуша, когда слыхали. 
Отоприте, пока не околълъ еще. Или въ крайностп 
зажгу все и перебью всъхъ. 
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Орина дочери кричить. Цуръ ему, не отпирай ; 
это Гаркуша. Пусть злодъй пропадаетъ. 


Наталка, продолжая отпирать дверь. Вотъ еще. 


Въдь онъ же все человькъ. 


Иванз. Впусти, впусти его. Схвачу его, тутъ 


мое счастье. 


Орина, между -тъмь схватившал дочь за руки, 
не допускает5 ее отпирать двери. Говорю тебъ, не 
отпирай этому проклятому харцызу! Лучше стапемъ 
кричать «гвалтъ», такъ онъ и отбьжитъ отъ нашей 


хаты. 


Наталка, вырываясь отъ нея. А между-тьмъ за- 
мерзнетъ на улиц. Да это не кто другой, какъ про- 
казнпкъ Тимоха. Онъ часто так!я шалости дълаетъ. 
И в5 это время отперла дверь. Что-то ввалилось в 
сни. Нельзя было счесть его за человъка, но за дви- 


жушуюся массу ситга. 


Наталка, увидьв5 такое чудовище, сцътивь руки, 
вскрикнула. Ахъ, мати Бояая!.. дрожитё от 


страха и не можетб сойти с5 моста. 


Привидьнше. У. у. у!.. Еще немного, прашлось 
бы пропадать!.. Кто тутъ есть въ съняхъ?.. веди 
меня скоръе въ хату, а то я скоро упаду. А-а-а!.. 
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| 
| 
Наталка подходитъ къ нему съ большимъ стра-! 
хомъ, едва осмвливается взять его за руку и вводитъ, 
въ избу. Орина отъ испуга взльзла на печь, а Иванъ, 


покойно сидитъ на лавкЪ. 


Вошедиий проворно скинулъ съ себя шапку и 
шубу, потеръ руки, растеръ замерзавиие пальцы, и, 
первое дъло, обратился въ уголъ къ св. иконамъ, 


сдълалъ три крестныхъ знамен1я и положилъ земной 


поклонъ, сказавъ съ большимъ чувствомъ: «Боже! 
благодарю Тебя за спасене отъ явной смерти!» Но, | 
силясь приподняться отъ земли и не могши самъ по| 
себь встать, началъ просить Наталку, чтобы та и | 
могла ему. Наталка бросилась къ нему и поддержи- 
вала его. 


Вставши, онъ пначалъ ходать по хатЪ сперва ти- 


хо, пока расправились члены, а наконецъ уже и до- 


вольно скоро. Потомъ сказалъ: «Вотъ уже прошла) 
мучительная дрожь, я согрьваюсь самъ по себъ. Уже 


безопасно погръться п у печки.» 


Гръя лице и руки, онъ началъ расматривать 
все по избь и, увидя Наталку съ сложенными рука- 
ми у дверей и все еще боящуюся, онъ началъ гово- 
рить къ ней: «Спасибо тебъ, доня, что впустила ме- 
ня и избавила отъ смерти. Еще немного, я точно 
окольлъ бы. Каюе жесток!е въ этомъ городь люди! 


Отъ самаго въбзда стучалел у каждой хаты, именемъ 
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Бога просилъ, чтобы впустили меня, и вездь отсыла- 
ли меня далъе. Ови достойны быть подъ властно 
такаго чудовища, какова у нихъ городничиха. Въ 
крайности рЪшился сказаться своимъ настоящимъ 
именемъ, надъясь, что если уже не изъ сострадан!я, 
такъ отъ страха впустятъ меня отогрьться, — Уви- 
дъв5 Ивана, по-прежнему сидящаго. А ты, паревь, и 
не пошевельнулся, чтобы пособить мнЪ? Дъвка сама 
хлопотала около меня. Это братъ твой? 


Наталка в5 замъшательствь. Нуътъ... это... 
Иванъ. 


Пруъзжй ‚ осматривая его. Иванъ? — гмъ. А 
есть у тебя, дъвка, отепъ или мать? 


Орина из5-за печи, щепотомб. Скажи, что иътъ 


никого, сама себ живешь, 


Преьзжай разсмъялся. Ну, хорошо; теперь все 
знаемъ. Когда же нътъ у тебя никого, такъ ты са- 
ма, доня, угощай меня. Найди мнЪ прежде всего, 


что бы поужинать, чего-нибудь перекусить. 


Наталка. Охъ, горечко мое, бъдность наша 
крайняя! Нечего вамъ подать. ХлЪбъ святой есть, 


больше ничего; а паляницы и ве спрашивайте. 
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Орина, также из5-за печи, шепотоме. А забыла 


соленые огурцы СЪ хрфномъ, что на «полицБ »? по- 


ставь ему. 


Уже ‘не только гость, но и сама Наталка раз- 
смъялась такой осторожности Одаркиной, желающей 
угостить заъзжаго, но боящейся выйти изъ такъ бе- 
зопаснаго мъЪста. Начались убъжденя, увърен!я, что 
ей бояться нечего, что никто и не думаетъ сдБлать ей 
малъйшее зло и что, знавши, гдЪ она скрывается, мо- 
жно бы очень свободно вывести ее оттуда, но пр!5з- 
ж1Й хочетъ видъть ее какъ настоящую хозяйку и 
проситъ побесъдовать съ нимъ и усладить скудную 
трапезу, по усердию, съ какимъ она предложена, при- 
нимаемую имъ за самую роскошную и пзобильную. 
Употребивъ все свое красноръче и даже украсивъ 
рЪчь свою въ нБкоторыхъ мЪстахъ Латинскими изръ- 
ченями, изъ Цицерона запмствованныме, гость успьлъ 


наконецъ убьдить Ориву выйти изъ засады. 


Посл перваго страха оправившись, Орина уже 
безъ боязни осматривала прубзжаго; далЪе, слыша его 
привътственныя слова, она могла свободно глядъть 
на него, а потомъ уже могла сказать ему: «Какъ же 
мнЪ, человъкъ добрый, и не пспугаться было, когда 
ты назвалъ себя такимъ страшнымъ пменемъ?» 


Приьзжй. Какимъ же это такимъ страшнымъ 
именемъ? 
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Орина. Какъ же? Ты сказалъ, что будто ты... 
пусть Богъ сохранитъ тебя отъ такой бъды... что 
будто ты — Гаркуша. 


Прьзжий. Я же дьйствительно п есть Гаркуша. 
Какая же въ этомъ бъда? 


Орина, вскрикнувъ: «Ахъ, Боже мой!» помертвъ- 
ла отъ страха. Наталка поправляла въ то время 
«каганецъ» п не обратила никакаго вниман1я на объя- 
влен!е прубзжаго. Иванъ, внимательно все слушавший 
нп расматривавиий прубзжаго, какъ будто обрадовал- 
ся и, вставь съ своего мъста, началъ ходить по 


хатБ. 


Гаркуша. Чего же ты такъ боишься моего име- 
ни, когда не бопшься самаго меня? Выкинь, тету- 
шка, всЪ пустяки изъ своей головы. Гаркуша не 
злодьй и добрымъ людямъ, богобоязливымъ и чест- 
нымЪъ, не сдълалъ нпкому пикакаго зла. Пусть боит- 
сл меня ваша городничиха, не исправляющаяся и 
посль даннаго ей мною урока. Пусть боятся веъ по- 
добные ей. Не злыхъ же, но только дурней, не 
умъющихъ пользоваться благомъ, отъ Бога имъ дан- 
нымъ, я, попугавъ по мБрБ заблужден!я каждаго, 
наставляю па истинный путь. Тебъ же за добрую 
дочь твою я обязанъ очень много. Такъ мнЪ ли дъ- 
лать какое 3140? Я совеъмъ не располагалъ быть въ 
вашемъ городъ. Къ вечеру усилилась метель, и я, 
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потерявъ дорогу, нечаянно очутился въ томъ городъ, 
гдъ владычествуетъь моя «пр!ятелька». Некогда мнЪ 
съ нею управляться, а то побывалъ бы у нея. Пере- 
ночую у васъ хорошенько и—дастъ Богъ, дождемся 


свЪта — раненько отъ васъ... 


Ивань, схватив Гаркушу сзади за руки, кри- 
чить: Попался ты мнъ! Мамо , Наталка! Подай- 


те поясъ... веревку... л его свяжу... 


Гаркуша, не освобождаясь и оборотясь, смотритб 
на него со внимамем и спокойно спрашиваеть: Что 


тебъ налобно? Не сумашедпий ли онъ? 


Наталка вскрикивает5. Иванъ! не бопшься ли ты 


Бога? Что ты дълаешь? 


Орина также. Можешь ли ты съ вимъ справить- 
ея? Черезъ тебя онъ и насъ всъхъ поръжетъ. 


Ивань, все держа Гаркушу за руки, не перестаеть 
кричать. Пояса, скоръе пояса!.. я не выпущу его!.. 


Наталка бросается к5 Ивану, чтобы отвлечь его 
отъ Гаркуши. 


Гаркуша хладнокровно. Не мъшай ему, доня; 
пусть малой натьшится. Однако, Иванъ что ли ты, 
пусти уже меня. По милости хозяевъь я поужнналъ, 
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теперь привыкъ трубку выкурить. Ме шали, пуста 
меня. 


Иван. Ни за что не пущу. Я и не думалъ о та- 
комъ счастьь. 


Гаркуша. Сдълай милость пусти меня, и скоръе 


пусти; ты п не воображаешь , какая тебъ случится 
бъда. 


Иван5, торжествуя. Не боюсь никакой бъды, ко- 
гда завладьлъ тобою. 


Гаркуша с5 небольшою досадою. Отвяжись же! 
стрлхнулсея, и Иван5 стремглавь упаль кб печкь. 
Вотъ тебъ. Связался же комаръ съ медвъдемъ. Подо- 
шелб кб нему, подняло его и осматривает. Видить ли, 
какъ ты стукнулся о землю! Если бы такъ ударился 
о печку, то и я не поднялъ бы тебя. Скажи мнЪ на- 
милость, съ чего вздумалось тебъ вязать меня? Что 


я сдълалъ тебь? 
Ивань. Ничего не сдълалъ, но ты Гаркуша. 


Гаркуша. Я Гаркуша, а ты Иванъ. За что же 
намъ злиться другъ на друга? 


Иван. Какъ бы я тебя схватилъ, такъ бы вели- 
кое счастье нашелъ себъ. 
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Гаркуша. Какое это счастье? Нельзя ли мнЪ объ- 


ленить? 


Иван. Наша городничиха сказала, что кто объ- 
явитъ ей, что Гаркуша въ городЪ, тому дастъ сто 
рублей; а кто схватитъ его и представитъ къ ней, 


тотъ полузитъ двести. 


Гаркуша качаеть головою. Дурень, дурень! И ты 
повърилъ бабь, злой ‚, глупой бабь, вмъшивающейся 
не въ свои дьла? Что ей за нуяжзда такъ хлопотать 
обо миъ? Она не есть назальство. А тебь, молодому 
парню, стыдно такъ быть привязану къ деньгамъ и 
изъ-за нихъ брать грьхъ на душу свою: человъка, 
не сдълавшаго тебь пикакаго зла, предавать въ руки 


враговъ его. 


Иваи5. Но ты объявленный разбойникъ, тебя 


вездъ ищутъ. 


Гаркуша. Ищетъ пачальство; къ нему бы пред- 
ставить меня, а не къ городничихь, изъ корысти. 
Тебь нужны деньги? Работай, трудись, пр!юбрьтай 


честнымъ образомъ. 


Иванё. Я тружусь, работаю, съ меня есть все 
нужное; но мнЪ нужно денегь на первое обзаведе- 
нте... 
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Гаркуша. А чъмъ ты думаешь завестись? 


Ивань. Люблю Наталку, женился бы на ней; но 
какъ я бъденъ п она также, то не-чьмъ намъ «зацЪ- 


паться» на хозяйство. 


Гаркуша. Такъбы ты, дурень, сказалъ мнЪ дав- 
но. Ну, тетушка, сядемъ теперь къ столу. Хотя сть 
нечего, такъ будемъ разговаривать. Садись, Иванъ, п 
ты къ памъ. Вотъ тамъ подлъ Наталки. Тебь веселъе 
будетъ, не уснешь, слушая въ сотый разъ расказъ, 
отъ чего твоя будущая теща изъ богатой свелась на 
такую мизерность, что нътъ п борщу для заъзжа- 
го человъка. Шо всему видио, что ты была «замож- 
ненькая». У тебя хата большая, Божие благословение 
вижу въ св. иконахъ, устроенпыхъ благольпно. Отъ 


чего ты объднъла? Закуривь трубку, съль кб столу. 


Прястыженный неудачею въ своемъ памърени, 
признанномъ ближними его за недоброе, Иванъ хотя 
н сълъ, по указанию Гаркуши, подль Наталки, но не 
смъль и взглянуть па нее, видя ее сердящуюся. 
Орина между-тьмъ начала описывать по обыкнове- 
нНо, какъ она отъ богатаго отца вышла за весьма 
достаточнаго и красивъйшаго во всемъ городБ парпя; 
какъ оня жили, поживали; какъ нажилинсь въ лю- 
бви и соглаеи и между любовью все богатъли; какъ 
мужъ умеръ и она осталась во вдовствЪ съ подростаю- 
щею Наталкою. «Какъ вотъ на бьду нашу, такъ го- 
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ворила Орина, опредълилась къ намъ городничиха 
такая, что ‘и Боже сохрани всяк! городъ отъ такой. 
Тутъ и пошла драча!» И тутъ Орина со всею подроб- 
ностью начала исчислять, что, когда и по какому слу- 
чаю взяхо у нея, какъ увдовы безпомощной, за кото- 
рую никто не смъаъ заступиться. «Злая городничи- 
ха, узнавши о моемъ достаткъ, продолжала Орина, и 
беззащитномъ сиротствъ, начала придираться ко всему. 
Дай за то, что у меня не-кому работать; дай за то, 
что друге по найму обработываютъ мое поле; дай за 
то, что друме за меня, по моему же найму, несутъ 
общественное дъло; дай служащимъ; дай за то, что 
отъ меня не-кому служить; однимъ словомъ, дай за 
евътъ Бож!й ‚ за тепло, за холодъ, за воздухъ, за 
жизнь , за все дай. Кромъ того, увидитъ что мое, 
сейчасъ и шлетъ съ приказомъ: «на что ей, вдовь, 
одинокой то и то? взять п представить ко мнЪ.» Та- 
кимъ-то побытомъ такъ меня скоро успБла обобрать, 
что я уже съ трудомъ имъю дневное пропитане, и 
если бы не Наталка трудами свопми поддерживала 
меня, то я незнаю, чтобы и было съ меня? Посуди- 
те же и то: Наталка моя на возрастЪ; всЪ знаютъ ее, 
что изъ нея будетъ хозяйка и работница въ семьб; 
много сыскивается жениховъ, а она ни за кого не 
хочетъ, какъ за Ивана; полюбились еще съ-дЪтства, 


какъ и мы съ покойнымъ Гавриломъ, мужемъ моимъ. 


Гаркуша. Иванъ же каковъ? Почему не отдаешь 
за него? 
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Орина. Иванъ «милая дитвна», можно безъ грЪ- 
ха сказать. Разумнъе, работящье его трудно между 
парнями въ городЪ найти. Услужливъ, почтителенъ, 
всБ его знаютъ за отличнаго; но какъ за него отдать? 
Наша бъдность, его недостатки— чего добраго ждать? 
Хоть бы имъ на первое обзаведеве сколько-нибудь, 
пошли бы помаленьку жить п пр!обрьтать трудами 
своими. 


Гаркуша. А много ли по твоему расчету нужно 


имъ на первое обзаведение? 


Орина. Извьстно, мало ли чего надобно! Какъ ни 
думай, а необходимо нужно рублей пятьдесятъ. А 


гдъ взять такую сумму? 


Гаркуша. О Владыко Господи! А сколько тысячь 
рублей проигрываютъ, проматываютъ, пускаютъ на- 
вътеръ безъ всякаго удовольствя себъ п другимъ! 
Здъсь же только и нужно пятьдесатъ рублей, чтобы 
за эту ничтожную сумму устроить благо и спокойствие 
пвлаго семейства! Задумывается. Стучать в5 окно 0со- 


бымь образом. 


Гаркуша, встрепенувшись. А! это изъ нашихъ. 


Наталка! воусти его сюда. 


16 РаАСскКАЗы и Поввсти. 


Орина, испуавшиеь. Ахъ, намъ лихо!.. Теперь 
какъ ваши товарищи пришли, то вы насъ возьмете и 


поръжете. 


Гаркуша с5 досадою. Полно пустяки городить. 
Стара, а неразсудлива. ВидЪла, какъ швырнулъ Ива- 
на? а васъ бы ногтемъ раздавилъ, нс дожидаясь то- 
варищей. Къ чему миь душить васъ? Отопри скоръе, 
Наталка. Ко Ивану, крьпко струсившему. А ты чего 
тамъ жмешься? Не получилъ ли ты отъ меня урока? 
Ну, и кончено. Счастливъ ты, что не при моихъ за- 


тъялъ ты свой проказы. 

Входит5 Довбня. 

Гаркуша. Какими судьбами? А дьти гдь? 

„Довбня. Чуть не пропали, батьку! Пробпрались 
порознь, какъ ты указалъ, мимо города, но какъ 
прижучила погода, тогда нечего дълать, егукнулись 
и въ-силу добрались до города. 

Гаркуша. Всъ лп и здоровы ли? 

Довбня. Жидъ съ Горбанемъ гдъ-то пропадаетъ, 


не отыскались. Жаль Горбаня, а Жиду туда и до- 
рога. 
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Гаркуша. Что вы его не любите? Не замъчаете, 


какъ онъ ретиво желаетъ услужить МИЪ. 


Довбня. Ихъ же братъ, цалуя, отдавалъ на 
смерть. Чуть п пашъ пе изъ того ли колбна. Товив- 
га, батьку, не сможетъ еще съ печи сльзть, перезябъ 
очень; такъ я явился. Ме будетъ ли какаго двла? 


Гаркуша. Перезябъ и кинулся на печь. По-на- 
шему ли это? Прпказалъ бы себл обдать холодною 
водою, скорБе бы вышелъ морозъ. Какъ же ты меня 


пашелъ? 


„Довбнл. Добравшись до города, мы прямо къ 
нашему Максиму шипнкарю. Никого пзъ прихожихъ 
не было, такъ мы, запершись, отогрЪлись в отдохну- 
ли порядкомъ. Городничиха, батьку, васъ никакъ не 
чаетъ скоро въ здьшн!я мьста. Она считаетъ, что вы 


на Запорожьб. 


Гаркуша. Пусть надъется, а сама по-прежнему 
проказничаетъ; но упаду ей какъ снъгъ на голову. 


Кто же сказалъ, что я здъсь? 
„Довбня. Горобецъ привелъ меня сюда. 


Гаркуша. Я его отправилъ отсюда съ моймъ ко- 
немъ къ нашему Максиму п не надъялся, чтобы вы 
тамъ были. Сопдахй 0оз Гаёиш (судьба насъ свела). 
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Теперь пока за погодою нътъ дла никакаго ‚, только | 


кого бы послать къ городничихь объявить ей память | 


мою объ ней. Товпыга недужаетъ, а Жидъ гдЪ-то 


пропадаетъ. Не придумаю, кого бы послать? 
Довбня. Я же у васъ на что? 


Гаркуша. Тебя узнаетъ сразу, какъ адъютанта 


гостившаго у нея генерала. 


Довбня. Пусть узнаетъ. За мною пойдутъ изъ 


нашихЪъ сколько человъкъ. 


Гаркуша. Правда твоя. Намъ пе-сльдъ бояться 
ее. Сбъгай же къ Максиму, спросп бумаги и чер- 


ннлъ, да въ кобурь у меня тамъ свертокъ. Принеси 


сюда и наряди охотниковъ для охранен1я посла мо- 


его къ пани-городничихь. Нечего дълать. И дурень 
можетъ надълать столько зла, что десять умныхъ не 
исправятъ. 


Довбня ушелъ, а Гаркуша, прололжая распраши- 


вать хозяйку, когда и на сколько чего отнято, считалъ | 


по пальцамъ что-то. Потомъ трунилъ надъ ретивостью 


Ивана услужить городничихъ, не одобрялъ поступка _ 


его, но въ тоже время внушалъ ему, что если бы на-. 


зальство послало его за ЧЕМЪ, ТО ОНЪ уже, не смотря 


ни на что, хотя бы на явную смерть птти, но долженъ о 


приступить къ испозневтю приказаннаго. 
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Затьмъ возвратился Довбня съ бумагою и чер- 
ниламп; принесъ также небольшой свертокъ, зашитый 


въ клеенку. Гаркуша тутъ же написалъ сльдующее: 
«Пр:ятелька моя, Степанида! 


Ты все пе перестаешь бъситься. Гляди, чтобъ 
не было паче перваго. Ради дружбы нашей пришли 
мн5 чрезъ сего подателя пятьсотъ рублей. Погода 
отбила меня отъ мопхъ п при мнБ денегъ ни гроша, 
авужда встрьтилась неожиданно. Знай, голубка, зто 
симъ ты платпшь часть стараго долга. Остальное я 
самъ получу съ процентами. Остаюсь 

всегда тебъь добра желатель 
ГАРКУША, » 


Свервувъ записку и давъ Довбнь секретно на- 
ставлен!я, какъ вести себя въэтомъ щекотливомъ по- 
сольствЪъ, отправилъ его, а самъ продолжалъ бесъло- 
вать съ хозяйками, обращаясь иногда и къ Ивану съ 
наставлеп1ями, прикрашенными, какъ водится у Мало- 


росаянъ, шутозками. 


Часа черезъ два возвратился и Довбня съ день- 


гами и положилъ ихъ на столЪ. 
Гаркуша. Что, успълъ? 


Довбня. Благополучно, и все споана. 
14* 
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Гаркуша. Не было какаго смятен!я? 
Довбня. Все тихо и смирно. Жалко, что хлопцовъ. 


своихъ водилъ по такому холоду. Сердечные! безъ, 


дъла продремали подъ заборомъ городничаго. 


Гаркуша. Стало, прАятелька моя приняла тебя 
ласково? 


Довбня. Какъ прочиталъ ей мужъ твою, батьку, 
записку, то кръпко поблъднЪла, затряслась и не знала, 
что двлать. Метавшись сода п туда, пе скоро уже 
вынесла деньги п, отдавая, сказала: «доложи пану 


Гаркушв, что я съ нимъ сосчитаюсь. » 


Гаркуша. Невыгодный для тебя, Степанида, бт 
детъ счетъ со мною! Ну, такъ ты такъ безъ счета и 
вринялъ деньги? 


„Довбня. Какъ то уже, батьку, безъ счета? Я при 
коммпеарствь когда служилъ, то находился по счет- 
ной части. Взявши деньги, я сказалъ ей: не прогн5- 
вайся, пана, а я деньги пересчитаю. Не взыщи за 
порядокъ, я человъкъ посланный. А она мнь въ от- 
вътъ: правда твоя, правда. Посла, говоратъ, ни с$- 
кутъ, нп рубятъ. съ добрымъ словомъ отпускаютъ. 
Жаль, говориттъ, что самъ панъ Гаркуша не пожало- 


валъ, я нашла бы его чъмъ угостить теперь. А я 


ей на это сказалъ: не безпокойся, пани. Нашъ бать- 
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ко любить самъ воздавать каждому должное. И съ 
симъ словомъ пошелъ отъ нея, но, не въря хитрой 
бабъ, переходя черезъ дворъ, кинжалъ имълъ на-по- 
готовБ и запустилъ руку подъ черкеску къ пистолету. 
Одвако прошелъ дворомъ покойно и не замътилъ ва- 
чего подозрительнаго. 


Гаркуша. Сполать тебъ, козаче. Теперь иди къ 
своимъ и дожидайте меня скоро къ себь. Максиму 
скажи, чтобы праготовилъ мн чего поужинать. 
Судьба привела меня къ ттакимъ людамъ, что и сами 
скоро помрутъ голодною смертью. Но впжу, что при- 
ходъ мой былъ недаромъ. „Довбня ушель. Ну, старая 
мати! Теперь примемся расчитываться, когда ты 
такъ расхваливаешь Ивапа и надъешься, что онъ бу- 
детъ тебь добрымъ сыномъ. Наталка же любитъ его 
безъ-души; а она, л вижу, дЪвка съ тозкомъ, худа- 
го пе полюбитъ , то и отдавай ее, съ Божшмъ баа- 
гословенемъ, за него. А чтобъ имъ было чъмъ на 


хозяйство подняться, такъ вотъ тебъь пятьсотъ руб. 


лей... 


Орина, Натаака и Ивань бросаются кб ногам 


его, благодаря каждый своими словами. 


Гаркуша, поднимая одну Орину. Богъ съ тобою, 
старуха, что ты дълаешь? Встаньте и вы, ну-те васъ 
совсъмъ. Вамъ не за что меня благодарить, деньги 


не вамъ даются, а матери вашей. Да и это, старуш- 
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ка, я даю тебь деньги не свои, а радъ очень, что 
имьлъ случай отнять у городничихи заграбленное ею. 
у тебя. По расказамъ твоимъ она отняла у тебя” 
всего ста на три; городничихь это бездълица, а те- 
бъ все состояне. Можетъ , считая, ты кое-что и. 
забыла, да полагая процентъ , такъ вотъ тебь для’ 
ровнаго счета пятьсотъ рублей. Сыграй дочерниву 


свадьбу, да и прибери деньги къ рукамъ плотно. Не 


върь ни ласкамъ дътей, пи просьбамъ. Дътн удиви- 


тельно покорны и почтительпы, когда въ рукахъ 


родителей имън!е, а выпросивъ его себъ, не хотятъ 


] 
| 


знать ихъ, не только почитать. То когда хочешь, 


чтобъ дъти по смерть твою были къ тебъ покорны 
и послушны, не отдавай имъ всего, а отдБляй Е 
часточкь на заведеше какаго торга или промысла, 
да и спрашивай самаго върнаго отчета въ самой без-. 
лълицЪ. Иначе не будетъ у васъ порядка. Молодые, 
что дурные, отъ неопытности спустятъ все, а ты 
опять останешься при прокаслыхъ огурцахъ. А вы, 
дъти, любите другъ друга, какъ вамъ и при вЪнча- 
нш скажутъ. Болъе всего почитайте, уважайте п 
слушайте мать свою. Богъ у насъ на небъ, а роди- 
тели — образъ его на земль. Какъ мы весь подъ 
властью милосерднаго Бога, такъ дъти во всемъ дол- 
жны зависъть отъ родителей. Безъ воли и одобрения 
матери не предпринимайте ничего, п тогда, что ни 
начнете, Богъ вамъ благопоспъшить за уважене роди- 
тельской властп по закону Его святому. —Иванъ! Ты 


одинъ у нихъ кормитель. Трудись, работай, защизцай 
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ихъ отъ всякой нужды. Не бросайся дъйствовать по 
первой мысли, какъ было-связалея со мною. Всякое 
предпр!яте обдумай, спроби совъта у знающихъ, 
благословешя у тещи, что уже тебъ, сироть, мать 
родная. Я буду узнавать, какъ вы поживаете, и за- 
ъду полюбоваться житьемъ вашимъ, или взыскать 
на нерадивомъ. Видите ли, я и такому страшному 
зв5рю, какъ есть ваша городничиха, не спустилъ за 
ея непорядки. Затъьмъ прощайте, люди добрые!.. 
нътъ постойте; вотъ-было и забылъ. Развертываете 
сверток5, принесенный Довбнею. Тамь серги, перстни 
брильянтовые, нитки жемчугу. Какъ невъетъь быть 
подъ вънцомъ безь украшен!я? Отдать тебъ все, 
такъ тогда ип лучший панъ не погнушался бы же- 


ниться на тебъ... 


Наталка. Такъ я же не пошла бы за него, 
ей же-то Богу не пошла; хоть бы сынъ самаго пол- 
ковника, то не пошла бы. Выбрала себъ Ивана, и 
съ намъ по-вЪъкъ буду счастлива безъ вашихъ цапъ. 


Гаркуша. Умно разсуждаешь, моя голубка. Но 
какъ мать не дастъ изъ денегь ничего на украшения 
тебь подъ вънецъ, то вотъ отъ меня: пять нитокъ 
жемчугу, вотъ эти серьги и перстень. Надънь все это 
подъ вънецъ, и кто будетъ спрашивать, откуда ты 
так!я дорогя вещи взяла, скажи, нашла или хоть и 
прямо скажи, отъ меня получила. Укладываеть про- 
чее. Это еще пригодится гдЪ п кому-нибудь. Теперь 
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прощайте, жовите здорово, благополучно. Вспоми- 
найте Гаркушу добрымъ словомъ и не давайте без- 
винно поносить его. Моп {газга адуеп! (приходъ мой 


былъ недаромъ). 


Уходить, провожаемый благодаренями изум- 


ленных 2038665. 


Весна. Помьщичья ДЕРЕВНЯ. ВЕЧЕРЪ. ГО- 
СПОДСК1Й ДОМЪ ОСВЬЩЕНЪ И СЛЫШНА ВЪ 


НЕМЪ МУЗЫКА. 


У саду ръка. На плотинть, обсаженной вербами, проха- 
живается взад и вперед молодой человък5, закутан- 
ный в5 плашё. За плотиною на пригоркъ показался 
всадникз, посмотртъль на домь, всталь с5 лошади, от- 
даль ее кому-то, а сам пошель кз плотинъ. Встрь- 
тясь на ней с5 молодымь человъком5, окинуль его бы- 


стрымб взором5, поклонился и вступильё в5 ргьчь. 


Неизвестный. Позвольте узнать, государь мой, 


отъ чего такое освъщеше у Омельяна Никитича? 
Молодой человъкъ. Свадьбу празднуетъ. 


Неизвпстный. Дозери или сына? 
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Молодой человъкз. Дочери. Сына женить будетъ 
посл. 


Неизвъетный ‚ всматриваясь вы лице молодаго че- 
ловъка, Кажется... онъ выдаеть ее за здъшняго 
исправника? 


Молодой человьк5. Да. 


Неизвьстный, все больше всматриваясь. Какъ же 
это согласпть?... Сколько знаю вашацъ, то вы здъсь 


капитанъ-исправникъ... 
Молодой чвловъкь, отворачиваясь. Такъ что жъ? 


Неизвъстный. Весьма удивительно, что молодой 
на другой день своей свадьбы, оставя новобрачную и 
веселящихся родныхъ и гостей, прохаживается одинъ 
въ пустомъ мъстФ. 


Молодой человьк5. Что же тутъ удивительнаго? 
Можетъ, я имъю нужду въ прохладь, или имъю о 
чемъ размышлять. Какое вамъ до этаго дБло? Бхали 


бы илп шли своею дорогою. И кто вы сами такой? 


Неизвьстный. Я7.. если нужно вамъ знать, я 
промышленпикъ, и промыселъ мой честный и благо- 
родвый. Вы весьма справедливо заключаете, что по- 


сторовнему человЪку нътъЪ дла вмъшиваться въ ва- 
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ши обстоятельства. Но Омельяну Никитичу я очень 
непосторонн!й, и мнъ хотьлось бы знать, не произо- 
шло ли у васъ чего съ нимъ или семействомъ, тогда 


я берусь вамъ кончить все въ двухъ словахъ. 


Молодой человъкь. Благодарю вась за участе, 
но признаюсь, предметъ такъ щекотливъ, что я не 


пмБю духу объяснить его вамъ. 


Неизвъстный. Напрасно скромничаете. Честью 
вашею — моей вы не знаете, сльдовательно и не по- 
върите — увфряю ‚ если что вышло между вами, 
окончить для меня совершенная бездълица. Ради же 
пользы вашей прошу объяснить мнЪ все дБло, и я 
вступлюсь только за праваго. Не откроетесь, уьду, 
но врядъ-ли скоро встрътится вамъ человъкъ, могу- 


Пий такъ скоро васъ успокопть. 


Молодой человьк, подумав. Быть такъ. Хоть и 
незнакомому человъку, открою мое безпокойство, но, 
увъренный въ благородствь его, надъюсь, что если 
вы и не можете мнЪ помочь, все останется между 
нами. 


Неизвьстный. Именно. 
Молодой человъку. Я полюбплъ дочь Омельяна 


Никитича. Матушка моя нашла мнЪ другую вевъсту 
п не соглашалась на мой выборъ. Узнавъ все отъ 
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Омельяна Никитича, я представилъь матушкв и лю- 
бовь мою и число приданаго. Послъдиее поколебало 
матушку, и она согласилась на желан1е мое. Свадьба 
вчера сыграна; сегодня я долженъ извъетить мату- 
шку о томъ ио принят! мною приданаго по услов!ю. 
Я получиль все сполна, но не выдали мнъ серебра, 
котораго объщано было три пуда. Я объяснилея съ 
тестемъ, но онъ прехладнокровно мн отвзчалъ, что 
время впереди п я получу его когда-нибудь. Я въ- 
рю ему и готовъ ожидать, но какимъ я покажусь 
передъ матушкою? Или обманувшиамъ ее, или поссо- 
рю оба мон семейства. Все это кръпко меня сму- 
щаетъ, ия, не прадумывая, что писать къ матушкъ, 
ушелъ отъ веБхъ п размышляю, но ничего не выду- 


мываю. 


Неизвьстный. Идите, вашицъ, за мною къ те- 
стю получать объщанное вамъ серебро. 


Молодой человъкь. Не ужели?.. и вы это сдълае- 


те?.. 


Неизвьстный. ППо-пустому не старался бы васъ 
выпытывать. Когда могу что сдвлать, услужить кому, 
никогда не откажусь. Омельлнъ Накитичь иногда 
пошаливаетъ... знаю какъ... миф и довлъло бы его 
посътить, но озабоченъ былъ другими дфлами дале- 


ко отсюда, 
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Пошли къ дому зрезъ болыпой необдъланный 
садъ. Дорогою говорятъ о семъ и томъ. Неизвъстный 
распрашиваетъ, какова должность его, привыкъ зи 


къ ней и приятно ли служить? 


Исправник5. Должность почетная, благородная, 
но отяготительна многосложностью своею, особливо 
по новости учреждающагося порядка. По - времени 
обойдется и будетъ хорошо; но теперь пока тяго- 
стно по обширности уъзда на однаго начальника. 
Если бы еще заботиться вообще только о порядкъ, 
такъ оно бы и пвичего; но намъ всъмъ не даетъ по- 


коя этотъ ужасный заодьй Гаркуша. 


Неизвьстный. Развъь вы знаете, что онъ въ здъш- 
нихъ мБстахъ? 


Исправник5. Чортъ его знаетъ , гдь онъ пмевно 
находится! Будетъ здъсь, надълаетъ проказъ, брослт- 
ся веъ туда, а онъ въ другомъ уъздъ съ своею вата- 
гою все вверхъ дномъ переставляетъ. Не знаемъ, 
гдЪ и какъ его схватить. Весь дъла бросили, наря- 
диап людей пресльдовать его, оторвали отъ работъ, 
какъ между-тьмъ простой пародъ боится помыслить 
сдълать ему какое зло. Одни върятъ, что онъ кол- 
дунъ, оборотень; друте превозносятъ его; тому далъ 
на подушное, другаго одарилъ и извлекъ изъ бъдно- 
сти; и скажу вамъ откровенно, что если гдъ, какъ 
слышно, наъдетъ и ограбить кого, такъ точно по- 
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дъломъ. Но не наше дьло судить о томъ. Мы дол- 
жны исполнать строжайшее предпасан!е начальства: 
во что бы ии стало, схватить этаго изверга и шайну 
его истребить. 


Неизвьстный в5 размышленти. бот{е сазиуе опима 
боБегпат г (всъмъ управляетъ случай). 


Между-тьмъ подошли къ дому, и неазвъстный 
просилъ исправника провести его такъ, чтобы ни- 
кто не замътилъ, что онъ хочетъ съ Омельяномъ 


Нокоточемъ поговорить секретно. 


Исправвикъ ввелъ его въ особую комнату, обы- 
квовенно у помъщиковъ называемую «кабинетъ», гдВ 
ничего кабинетнаго не узидите, кромЪ чернильницы 
съ заплесньлыми черниламп и перомъ, починеннымъ 
домашнимъ цырюльникомъ къ новому году. Еще на 
стнкБ на гвоздокъ висятъ счеты, каждаго вечера 
употребляемые господиномъ, когда «отаманъ» при- 
ходить съ донесенемъ, сколько было на гумнЪ мо- 
лотильщиковъ, сколько сбили копенъ и сколько по- 
лучено зерна. Сосчатавъ все это, помъщикъ скажетъ 
«такъ», повъситъ счоты на гвоздикъ, ляжетъь на 
тутъ же стоящую, черною кожею обитую софу, заку- 
ритъ трубку, п дочитывая „Л“ Московекихъ ВБдомо- 
стей, начатый имъ еще на прошлой недълЪ, тьшит- 


ся въ мысляхъ, екакой-де я хозяинЪ» 


30 РаАСКАЗы и Повести. 


Въ такой кабинетъ введенъ былъ неизвъстный, 
н псправникъ просилъ подождать здЪсь, пока онъ, 
отыскавъ Омельяна Накитиза, приведетъ къ нему. 


Скоро вошелъ Омельянъ Никптичь, быстро 
взглянулъ на неизвъетнаго, на коемъ Малоросс!йская 
одежда, тамъ ясно описанная въ объявленяхъ, отъ 
правительства еженедьльно разсылавшихся, броснлась 
ему въ глаза. Неизвьстный почтительно поклонился 
ему и сказалъ привьтстве въ отборныхъ словахъ, 


по радостному случаю въ семействЪ его. 


Хозяииь, продолжая расматривать его. Балагода- 
римъ покорно. Конечно вашицъ ходпли до школъ, 


что такъ штатски изъясняетесь? 


Неизвьстный. Сир14Иаз д1зсеп! езё ати 
Во! (желаше просвъшевая врожденно въ чело- 
въкЪ). Ноя не экзаменоваться прабылъ къ вамъ. Мнь 
поручено принять приданое, которое вы вазназили за 


любезвою дочерью вашею. 


Хозяии5. Оно уже все сдано зятю. Тутъ пе мает- 
ности как!я, а деньги и вещи. Пълое утро занима- 
лись счетомъ червонцовъ и дукатовъ и... сдачею ве- 


ней. Кому какое двло? Кто вашицъ прислалъ? 


Неизвъстный. ошта азИЙа, сирьчь, пани спра- 


ведливость, съ которою вы вовсе незнакомы, пане 
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бунчуковый товарищъ. А отъ незнан!я ея напрасно 
утверждаете, что якобы вещи всь сданы. Безъ по- 
литики дозвольте сказать вамъ, что вы сбрехали, 


пане бунчуковый товарищъ! 


Хозяин. Какъ смыть такъ говорить со мною? 
Кто ты такой, дерзкий? 


Неизвъстный. Я не дерзкй ‚, а присный рабъ 
справедливости. По ея законамъ, тебь непзвьстнымъ, 
я опять повторю теб, что ты и въ семъ случаь 
также сбрехалъ, какъ сбрехалъ передъ судомъ, что 
проценты (Семену Дматриевичу заплатилъ. Стыдно! 
и въ томъ побожился, грьшно! Сбрехалъ также, какъ 
выпрошеннаго тобою жеребца на-время у молодаго 
есауленка запровадилъ въ свою дальнюю деревню, а 
ему сказалъ, что онъ издохъ. Стыдно. А что гръшно, 
такъ ты п самъ почувствовалъ, когда лучиия кобы- 
лы въ твоемъ заводь пропали. Много я пмъю по- 
добнаго на тебя, но мнЪ еше не время управляться 
съ тобою; есть больше тебя бездъльники. Къ нпмъ 
пробираюсь. Теперь же по-дорогБ заъхалъ къ тебъ, 
пане бунчуковый товарищь, сказать, что ты во мно- 
гомъ бездьльникъ, п въ томъ, что не отдаешь зятю 
обьщанныхъ за дочерью въ приданое трехъ пудовъ 


серебра. 
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Хозлинь. Такъ это онъ тебь нажаловался и при- 
гласилъ въ посредники? Кто ты такой и по какому 


праву вмьшиваешься въ чужя дБла? 


Неизвьстный. Зять твой вовсе не знаетъ , кто 
вызвался помочь ему; тогда л дъйствоваль бы иначе. 
Вмъшиваюсь ие я въ чужйя дла по тому зароку, 
данному мнЪ самимъ мною, чтобы истреблять всь 


несправедливостн, о которыхъ только узнаю. 


Хозлин5. Пожалуйте... Такъ я теперь догады- 


ватось .. 


Неизвьстный. Что я Гаркуша? Справедливо. Вы 
отгадали. Я Гаркуша. 


Хозяин5 торопливо. Такъ позвольте же... Хочет 
вытити. 


Гаркуша , удержавь его за руку, равнодушио. Не 
турбуйтесь, пане бунчуковый товарищь. Вы намъ- 
реваетесь схватить меня? Напрасныя хлопоты. Про- 
изведете пустой гвалть и день радости вашей обратите 
въ общий страхъ. и не ручаюсь, чтобы не было ко- 
му и бълы. За какаго вы дурня позитаете меня. чтобы 
л безъ всякой осторожности пришелъ въ такое мно- 
голюдное собраше, гдь, можетъ быть, есть люди, 
знающе меня по давнымъ имъ отъ меня наставле- 


н1ямъ? Скажу вамъ, государь мой, что я отъ плоти- 
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ны вашей пришелъь сюда одинъ, какъ видите. Но 
дъти мои навърное тпшкомъ и тайкомъ всъ за мною; 
часть ихъ есть и между пр!5зжими и вашими людь- 
мн вездЪ, друге обсвли домъ и не спускаютъ меня 
съ глазъ. Да вотъ попробуемъ. Стучить в5 окно осо- 
бымь образомь. Вё тоть же мигь кб стеклу являют- 
ся три лица и ожидають приказанля. Гаркуша дълаеть 
знак, чтобы они скрылись. Видите, пане бунчуковый 
товарищь, что тщетны будутъ всъ ваши уси.11л? Та- 
кими хловцамин окруженъ домъ вашъ; и не угодно 
ли прогуляться со мною ‚, такъ вы ни однаго не от- 
кроете. Это истинные невидимки. Стодитъ мнъ подать 
знакъ, и они всЪ явятся здъсь. Къ чему же вы въ 
такой развеселившейся бесьдъ будете заводить шумъ? 
Всь перевугаются, а наипаче паньи и панночки, ра- 
сположивиияся веселиться, а мнБ ничего не сдълаете. 
Бывали опыты, и я, какъ вЪрно слышали, вездь вы- 
ходилъ безь бъды. То-то же. Останемея приятелями. 
Сдайте серебро зятю при мнЪ, потомъ исправьте свои 
погрьшности; буду мимо ъхать, завду, скажу спаси- 
бо, а не то... тогда не прогнъвайтесь. На смерть не 
люблю неправды. Не.силкуйтесь отъ меня уйти. 
Призовите кого сюда, прикажите принести серебро, 
пусть злть приметь при мнъ, а мнь пора уже въ 


мой путь. 


Хозлино в5 большом5 смущени. Да оно... оно... 


знаете, панъ Гаркуша, я васъ очень чту за ваши пра- 
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вила... и потому дозвольте вамъ сказать самую 


истивную правду... 


Гаркуша. Да, да — самую правду. Пожалуста 
уже хоть передо мною не бреша , пане бунчуковый 


товарищ. 


Хозяин. Нътъ... вотъ уже вамъ всю правд 
скажу... и пусть это, по-пр!ательски, останется 
между нами. Вамъ извъстно, какъ предосудительн 
нашему брату помъщику, и еще съ такимъ достат 
комъ , какъ я имью, быть должнымъ, хотя бы ст 


рублей. Тотчасъ сосьды узнаютъ и разнесутъ нелъь 
пую молву, что я не хозяинъ, что у меня все в 
разстройствь, доходовъ не получаю и по-уши въ дол 
гахъ. А когда имън!е заложено въ банкъ, такъ 
между людей не являйся. Рьшительно крачатъ. 
«мотъ, промоталъ все имъше.» Вотъ.мнЪ по случа 
дочерниной свадьбы понадобились деньги, а доходы 
съ имън!я ве подошли. Долженъ былъ прибъгнути 
къ крайности, занять, чзтобъ не упустить выгоднаге 
жениха. Занялъ такъь секретно, что не только кто, 
но и шуйца моя, сиръчь жена, не знаетъ. А заняли 
у блажнаго сосъда, Степана Федоровича, рублевиками 
восемь-сотъ... | 


Гаркуша, прерывая его. Да онъ же бъднякъ. Едва 
пропитывается. 
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Хозяинь. Не говорите этаго , почтенный друг! 
Онъ скрытенъ, а денегьъ у него бездна. Какъ же 
онъ не даетъ въ-займы безъ залога, то я... охъ... 
пзбъгая однапо стыда, впажь въ другой — заложилъ 
ему серебро... 


Гаркуша. Будто всъ три пуда за восемьсотъ ру- 
бей? 


Хозяинъ. Именно. Скряга безъ того не хотълъ; 
да еще ужасный процентъ васчитываетъ. Скоро изъ 
маетностей получу доходы, въ тоже время выкупаю, 
а до того передъ зятемъ изворачиваюсь, 


Гаркуша, подумав. И все это истиняо? 


Хогяйнь. Честь моя вамт» порукою. Нодвергаю 


себя вашему взысканно. 


Гаркуша. Послъднее принимаю, а первое хоть за 
окно выкань. Лайап!а тог4её дем ш1ио 1рзата Ёатат 
(честь безчестна у безчестнаго). Дайте мнЪ записку за- 
ложенному серебру. Хозяимз достает. Хорошо. По- 
клачьте ко мн® зятя вашего. Жозяинь хочеть итти, 
Гаркуша удерживает его. Постойте, исполняйте мой 
гребованя буквально; я сказалъ, покличьте, а не 
«сходоте за нимъ». Вы конечно не были въ шко- 


1ахъ, что превратно толкуете предложене. Отпусти 


15* 
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васъ, такъ тутъ же впадете во искушеше. Покличьте, 


сюда. 


Хозяин. Только пожалуйте не открывайте ему... . 
| 


| 
Гаркуша. Я не вы; я сказалъ, и слово сдержу. 


Хозяин кличеть ньсколько разь зятя; наконець 
он5 приходить. 


Гаркуша. Видите, молодой человъкъ ‚ тутъ вы- 
шзо маленькое Апиа имеШбепиа (недоразумъние). 
Слъдуемое вамъ серебро у меня, и вы получите его 
непремънно въ эту же ночь. Върный человькъ доста- 
витъ вамъ его, а вы не очень любопытствуйте, не 
распрашивайте, откуда и какъ что произошло. Себъ 
вавлечете однь непр!ятности.—Теперь вы, Омельянъ 
Никитичь ‚ увърились ли, что зять вашъ незнакомъ 
со мною и никакъ не подозръваетъ, что я Гаркуша?.. 
| 


Зять съ большимь удивленемь. Какъ?.. Вы?.. 


Гаркуша. Что же тутъ удивительнаго? Не ду- 
маете ли меня схватить? Тесть увъритъ васъ, что это 
отнюдь невозможно. И за что пресльдуютъ меня? 
О, если бы гоняшие меня постигли цъль и намъренйя 
мои!.. Не близки ли вы, господивъ капитанъ-испра- 
вникъ, съ вашамъ губернаторомъ? 
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Зять. Какъ это? 


Гаркуша. То есть, не имфете ли вы отъ него 
довъренности, оставя обязанности служебныв, гово- 
’рить ему прямо мысли ваши, догадки, что вы зам- 
тили, что слышали ? 


Зять. Нътъ, я очень далекъ отъ того, и его пре- 
 восходительство по правизамъ своимъ изъ непосред- 
ственно подчиненных» ему едва ли позволитъ кому 
свободно объясняться съ собою. 


Гаркуша. Жаль, очень жаль. Давно ищу такаго 
человБка, который бы, понлвъ меня совершенно, пе- 
редалъ правительству, кто есть Гаркуша и для 
чего онъ такъ дъйствуетъ. Ходить яо комнатъ в5 
размышаени; потом, вздохнуез. А! не такъ я пазалз, 
Теперь трудно вразумить, очень трудно!.. Ну, про- 
щайте, добрые люди; спасибо вамъ, паяъ бунчуковый 
товарищъ, за довъренность; ясдБлаю еще одно доброе 
дъло. А вы, молодой человъкъ, получите серебро все 
сполна. Будьте знакомы на будущее время. 


Зять. Одолжене принимаю, какъ слвдуетъ; но 
тутъ же, по долгу моему, буду преслвдовать ваеъ. 


Гаркуша. Егаяга 1аБогаиг. Напрасно будете без- 
покоитьея и въ эти восхитительные дая васъ дни 
оставлять въ скукъ молодую жену. Возьмите бумагу 
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п донесите пачальству, что по ввриъйнилеть извъет!ямъ _ 
вы знаете, что Гаркуша изъ сихъ мъстъ отправился 
въ Хорольск!й уфздъ. Начто въриъе, когда самъ Гар- 
куша вамъ сказаль? Я и дЪйствительно сл5дующую. 
ночь тамъ буду. 


Заять. Не знаю, какъ вы явитесь тамъ? Весь 


уфздъ на ногахъ, и военныя команды вездь разсъяны. 


Гаркуша. Неоднократно проходилъ я между ни- 
мо, п досель безбъденъ. Чего лучше, когда и теперь 
пыью честь говорить съ господиномъ капитанъ-псправ- 
никомъ въ его уфздЪ и почитай въ домЪ? Прощайте, 
господа, до зобаченья. Мнъ еще предстоятъ хлопоты. 


Ушелъ. Хозяинъ и зять его, оставшись одни, 
долго смотрБли другъ на друга п, не сказав ни ©до- 
ва, вышли къ веселящимся гостямъ, но не могли ни- 
ч5ыъ развлечься... 


Та же почь. Хуторь в степи. Три-четыре кресть- 
лиских5 избы и между ними почти такая же изба, 
немного больше и иъсколько опрятнте оть прочить. 
Ее окружаеть высок плетень. Ворота изнутри запер- 
ты. Ночной сторожь, ходя по двору, стучить в5 руч- 
ную доску. Цъпиая собака, выльзши изъ конуры, начи- 
наеть ворчать. Сторожь, продолжая стучать во доску, 
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‘дошел почти кБ избъ, в5 которой сквозь запертые 
‘ставни видень свтытё. 


Мальчикь, отворивь изнутри сънныя двери. выгля- 
дываеть и кричить сторожу. Гаврило! ие додходи 
близко къ панекимъ окнамъ. Они отъ твоего стука 
экахаются (боятся), и мъшаешь имъ Богу молиться. 
РазвЪ когда пр!вдетъ Денисъ, такъ тогда подъ окыомъ 
застучи крфпче. Да еще панъ спрашиваетъ, на кого 


Покотъ ворчитъ? 


Сторож5. А кто его знаетъ? Извъстно, собака 
глупая, всего боится. Отошед5 кб воротамё. Не ху- 
же, какъ и самъ панъ. Самъ не спитъ и намт спать 
не даетъ. Стучите кръпко в5 доску. Собака залаяла 
горячо, но тут5 же захрипъла и смолкла. Два человтка 
схватили сторожа, не давь ему крикнуть, завязали 
рот и уташили. Трепий выхватиль У него доску и 
началь стучать, подходя кз господской хатъ. 


Мальчик, опять выглндывая. А что, пруБхалъ ? 


«Пр!вхалъ», сказалъ стучавший, швырнулъ отъ 
себя доску, схватилъ мальчика за волосы и кпвулъ 
его въ руки сльдующихъ за нимъ. Самъ вошелъ въ 


съни п далъе въ хату вошелъ свободно. 


Изба и расположешемъ и убранствомъ нпчъмъ 
не отличалась, какъ бы и у крестьянина, притомъ 
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еще бъднаго. За столомъ сидълъ старичокъ  неболь- о 


шаго роста, сухенькой, паБшивый. При сальномъ 
огаркБ онъ пересматривалъ тетрадь, въ коей вписа- 


ны были всъ должные ему. Противъ каждаго пзъ 


нихЪъ онъ отм5чалъ, сколько по тотъ день сльдуетъ 


пелучить процентовъ Нашумъ вошедшаго онъ снялъ 
очки, бывшие у него на носу, и, выглядывая изъ-за 
свъчи, спрашиваетъ спокойно: «А что, Денисъ, ты 
уже и воро-ро-ро-ро»... увидъвъ незнакомаго и воору- 
женнаго, онъ помертвьлъ, дрожитъ и не можетъ 
встать съ мъста. 


Незнакомый, вошедб в5 избу, по обычаю помолил- 
ся иконъ и, кланяясь хозяину, сказал5 привьтливо : 
Дай Богъ вамъ, Степанъ Федоровичь, вечеръ добрый! 


Степан Оедоровичь ни живб, ни мертв5, протя- 


нув5 руки вперед, разинувь ротё, не может прозово- 
рить ни полелова. 


Незнакомый. Дозвольте мнъ, Степанъ Оедоровичь, 
пряебеть. Садится у другаго конца стола. Признат- 


ся сказать, цвлый день въ пути, такъ требуется и 
отдыха. 


Степань @едоровичь, понемногу собираясь съ ду- 
лом. А... кто... вы такой? 
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Незнакомый. Я? Какъ бы вамъ лаконически ска- 
зать? Я чистильцикъ. 


Степань Оедоровичь все дрожа. Чего же вы ко 
мнЪ? 


Незнакомый. Проъзжая въ окрестности, увидълъ 
у васъ свътъ, то и разсудилъ по-праятельски заъ- 
хать къ вамъ отдохнуть и по возможности услужить 
вамъ. 


Степан Оедоровичь. А чъмъ это? 


Незнакомый. Видите ли, я сказалъ вамъ, что я 
чистильдикъ. Такъ я разсудилъ поочистить у васъ 
домъ отъ всего, непринадлежащаго вамъ, а чрезъ то 
очистится и душа ваша, которая, какъ зваю, крЪп- 
ко запачкана. Видя, что Степан Оедоровичь боле еще 
испугался. Да не безпокойтесь такъ. Я у васъ недол- 
го прогошу. Во первыхъ, позвольте мнЪ по-прятезь- 


ски попросить чего поужинать! 


Степань @Оедоровичь силится встать. Вотъ я по- 


зову кого-нибудь... 


Незнакомый. Я сказалъ вамъ, не безпокойтесь. 
Вы никого не отыщете. ВсЪ ваши люди перевязаны 
и подъ надзоромъ монхъ товарищей. Послъдняго 
хлоппа вашего я вышвырнулъ изъ съней въ кучу. 
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бтелань Оедоровичь, сложивз руки, хочеть бро- 
ситься на колъна. Помилуйте!.. Умпвлосердитесы.. 


Незнакомый, вставь и удерживая его. Да ну-те же, 
Степанъ Оедоровичь, не тревожьтесь. Вы и Богъ знаетъ, 
что предполагаете. Я прошу у васъ прежде всего за- 


куспть что-нибудь. 


Сзтепань Оедоровичь. Ей! ничего не имъю... Та- 
кая бъдность, такая мпзерность!.. едва самъ могу 
пропитываться... чуть съ голоду не умираю'.. 


Незнакомый. Ну. п пужлы нътъ. На нътъ суда 
нЪтъ. Я ужинъ найду въ другомъ мъсть. А чтобъ 
намъ не скучно сидъть было вечеръ, такъ достаньте 
ваши деньги. Станемъ скуки ради пересчитывать 
ИхТ. 


Степань Оедоровичь. Какмя у мепя деньги? Бо- 
жусь вамъ, что въ такой крайности живу, что по- 
чти... 


Незнакомый. И то правда. Роздавши столько де- 
негъ, конечно у васъ ихъ немного окажется въ на- 


личности. Но вотъ что, домине... учились вы по- 
Латыни? 


Степань @едоровичь. Куда мнъ учиться! Едва ку- 
сокъ хльба пмъю. 
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Незнакомый. Жаль мн васъ, любезный другъ! 
Позвольте мнь хоть поговорить еъ вами дружелюбно, 
Нехорошо вы сдълали, что роздали свон деньги п 
теперь живете какъь истинный безеребренникъ, не 
пиЪете не только необходимаго для себя, но и чъмъ 


угостить странника. Жаль мнЪ васъ, искренно жаль. 


Степань Огдоровичь, ободряясь. Что же дълать 
Такая моя сострадательная натура. Узнавъ человъка 


ВЪ крайности, ля свое послъднее отдаю ему. 


Незнакомый. Прекрасно, похвально и благородно. 
Надъюсь, что мой пруБздъ будетъ не вотще. Знаете 
ли, любезный другъ? Веъ ть, которые вамъ отдали 
свое серебро п друмя веши въ залогъ, кръпко нуж- 
даются въ нихъ и прислали меня просить васъ о 


возвращеши. 


Степань Оедоровичь. Гдъ, какля веши? У меня 


нЪтъ ничего, 


Незнакомый. Неоднократно прошу васъ быть по- 
койнымъ. Вы до того разтревожились, что и не знаете, 
есть ли у ваеъ что, или иътъ. Потрудитесь отпереть 
вотъ т5 сундуки, такъ мы и сами достанемъ. Прав- 
да, вы крБоко встревожены, дрожите : я найду, ко- 
му прислужить намъ. Съ позволеня вашего, любез- 
ный хозяинъ! Отодвинувь стекло, отпираетё ставень 
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и крииить 66 окно. А что, хвти? Кто есть свободный, 
вдите послужить намъ. 


И мигомъ небольшая хата Степана Федоровича 
наполнилась неждаными гостями. Несчастный хозяийъ, 
ожидая скорой смерти, палъ на кольна и читалъ мо- 
литвы, как!я въ этомъ положен1и только могъ при- 


помнить. 


Гаркуша. Да ну, старый хрьнъ. Не задерживай 
моихъ хлопцовъ. Имъ время нужное. Давай-ка, го- 
лубчикъ, ключи. 


Степан5 Оедоровичь, плача и ломая руки. Охъ 
потвадите!.. Охъ, умилосердитесь!.. 


Гаркуша. Да въ чемъ тутъ милосердовать? Лиха 
не будетъ. Возьмемъ заграбленное тобою. Увидьв 
книгу ‚ берет ее нб себъ. А вотъ и записка твоему 
сокровищу. Всего лучше, примемъ по описи, какъ 
будто судовые. Давай доброю волею ключи, а 
не то... 


Одунь из5 шайки, хлеснувь Степана Федоровича 
плетью. Давайте же скоръе. 


Гаркуша грозно вскрикпуль. Кто смъетъ руку 
ноднимать на-—уже и безъ того-— жальаго? ПШотомб с5 
большимь тладнокровем5. Товпыга! отсчитай впновно- 
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му за дерзость пятьдесятъ барбаръ, да двадцать при- 
бавь для памяти. Товпыга, схватя провинившагося за 
шиворотъ, вывелъ его изъ избы; а Гаркуша между- 
тБмъ, не могши убЪдить, чтобы Степанъ Оедоровичь 
отдалъ добровольно ключи, приказалъ разбить замки 
у сундуковъ, вынулъ изъ нихъ серебро, повьрилъ 
противъ тетради, разложилъ въ кучи — и принадле- 
жащее Омельяну Никитичу приказалъь одному изъ 
своихъ хлопцовъ немедленно отвезти къ нему въ де- 
ревню и сдать все зятю его со всею исправностью. 
Потомъ, обратясь къ Степану Оедоровичу, сказалъ:; 


«И все прошу тебя объ одномъ: не безпокойся и 
не сътуй такъ много. Кромь отправленнаго къ Омель- 
яну Никитовичу, ля раздамъ все каждому по-принад- 
лежности. 


Степан5 Оедоровичь, плача горько. Но мои день- 
ги... мои деньги... пропалъ ля!.. 


Гаркуша. Отъ чего же пропадать? Мы и тутъ 
тебъ поможемъ. Кромъ того, что я, возвращая вещи 
каждому, напомню озаплать должныхъ тебъ денегъ, 
а вотъ тебь еще открытый листъ, съ которымъ ты 
явись къ твоимъ должникамъ. 


И, оторвавъ отъ тетради листокъ, напцисалъ. 
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«Кто долженъ Стеоану Федоровачу, прошу воз- 
вратить ему половину суммы, а другую звзнести въ 
Переяславскую бурсу на вспеможене бурсакамъ, отъ 
нихъ же одинъ позаботится о точномъ исполнения 


сего, 
ГАРКУШ А. 


«Не совътую ожилать отъ меня вапоминантя. » 


Потомъ, обратясь къ Степану Эедоровичу, началъ 
говорить: «Не обманывай Бога п добрыхъ людей. Къ 
чему ты притворялся нищимъ и обманулъ даже ме- 
ня? Справляясь о жизни здъшнихъ пановъ, о тебь я 
только и слышалъ, что ты бъднъйний, мизернъйнций. 
Я и ве трогалъ тебя. Но лишь узналъ, что ты 
имфешь деньги и тайкомъ ссужаешь ими, кому тра- 
ФИиТСся нужда — ну, это бы еще и ничего: почему не 
пособить ближнему въ горБ—но ты берешь ужасные 
проценты, насчитываешь большой ростъ и тьмъ раз- 
зоряешь ввъряющихся тебъ. Это не годится. Это не 
можетъ быть терпимо. Такое зло надобно искоренять. 
И мнЪ ли оставать это безъ наказая? Я знаю, что 
у тебя денегъ въ наличноети очень мало; а если бы 
стоило того, я взялъ бы ихъ. Впрочемъ не сътуй. 
Должники твои, хоть по небольшимъ частямъ, но 
по моей просьбъ взнесутъ. Ты же привыкъ къ умъ- 
ренвости, къ воздержание; тебъ вемного вадобно, 
чтобъ докормить себя по-смерть. Жить ты не умъаъ 


и не съумешь. Еще вотъ что; продолжай МОЛИТЬСЯ 
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и читать акаеисты; но не забывай, что такъ же свя- 
то служить ближнему и во всякомъ случаъ быть ему 
полезнымъ. Прощай, помни слова смиреннаго Гар- 
куши. А ну, дфти, въ путь. Серебро въ обозъ до 
случая. Развеземъ мимоъздомъ. 


По большой дорогь Фдетъ берапнъ отличной 
отдълки. Шесть коней, одношерстныхъ, породныхъ, 
въ богатыхъ шорахъ, управляемые однимъ кучеромъ 
съ бичемъ, везутъ его довольно тихо. За берлиномъ 
чегыре человъка, легко вооруженныхъ, вдутъ верхами 
п ведутъ добраго коня въ богатой ебруь, покрытой 
красивою попоной. Въ берлан$ етекла со стороны 
пыли подняты, а на другую сторову опущены. На 
роскошныхъ подушкахъ въ берлин лежитъ панъ, 
въ Малороссайскомъ богатомъ платьъ. Около него за- 
мътны штуцеръ, пара пистолетовъ и сабля, все въ 


богатой, одно другому отвъчающей оправъ. 


Навстрьчу ъдущему берлину показывается толпа 
крестьянъ , вооруженныхъ косами ‚ топорами, вила- 
мп, дубинами; у весьма немногихъ есть ружья безъ 
кремней, курковъ, шомполовъ и тому подобной испра- 
вности. Въ кучь между ними идутъ пятвадцать чело- 
въкъ настоящихъ солдатъ съ ружьями. За всею этою 
командою пдетъ шагомъ ‘тройка съ колокольчикомъ. 
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На тележкь капитанъ-исправвикъ сидитъ и дрем- 


детъ. 


Чтобы дать такъ лышно Фдущему пану сво- 
бодно профхать, команда съ дороги своротила въ сто- 


рону, и когда проходили мимо берлина, то, загляды- 


вая въ него, лишь усматривали лежащаго пана, то 
по своему обычаю снимали шапки и почтительно кла- 


няхдиеь. 


Два казака, Ъдупие верхами по сторонамъ те- 
лежки исправничей, долгомъ сочли предостеречь свое- 
ко начальника, и одинъ изъ нихъ, наклонлеь къ 
исправнику, началъ донесене, разбуживая его: «Ва- 
ше... ваше бдагороде. Не во гнъвъ вамъ будетъ: 
итъякаясь переона изволятъ шествовать. Не соблагово- 
лите ли имъ решпект5 отдать?» 


Исправнакъ поспъшилъ протереть глаза, взгая- 
пулъ впередъь и удостов5рился, что нъчто важное 
ъдетъ ему навстрьчу, да еще и цугомъ; поспьшиалъ, 
все на маршъ, вывуть изъ коробки свою треугольную 
шляпу и вздъть на себя по Формъ; потомъ назалъ 
стягивать съ себя дорожнЙ сюртукъ, чтобы въ па- 
радъ проъхать мумо шествующей особы. Пока при- 
велъ себя въ порядокъ, какъ уже экппажъ его по- 
равнялся съ вельможескимъ берлиномъ. Чтобы ока- 
зать видимо знаменитой особъ должное уважеше, 


исправникъ, снявъ шияру , привътствовалъ его почти- 
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тельнымъ поклономъ и внимательно смотрълъ, не бу- 


детъ ли удостоенъ какимъ отзывомъ. 


И хорошо, что онъ такъ былъ предусмотрите- 
ленъ. Вельможа, замътивъ нсправнака, изъ берлина 
важно махнулъ ему рукою, подзывая къ себъ. 


Мигомъ соскочилъ исправникъ съ тележки и со 
всБхъ погъ побьжалъ къ берлину, придерживая од- 
ною рукою треугольную шляпу, едва держатуюся 
на головъ, а другою болтающуюся у бока шпагу, 
чтобы не мъшала ему бъжать съ явнымъ почтенемъ. 


Остановясь у берлина и поклонясь почтительно, 
спросилъ: «Что угодно приказать вашему...» далъе не 
договорилъ, не зная, какъ возвеличить такаго барина. 
Генералъ ли онъ, князь или грахъ? Кто его зваетъ, 
а что-то очень непростое ; и потому , чтобы не унп- 
зить и не возвеличоть, титулующее слово пропустилъ 
сквозь зубы, чтобы вельможа не усльшпалъ в не про- 


гиЪвался, если въ случаЪ не къ-ладу будетъ сказано. 


Паяъ, не снимая шапки, потягиваясь и зЪвая, 
какъЪ будто посл сна, важнымъ голосомъ спроейлъ 
исправника: «Не чиновнакъ ли вы нижняго земскаго 


суда?» 


Исправникь.  Капитанъ - исправвикъ здБшняго 


у5зда. 
СоврРЕмЕННИКЪ, Т. ХХУГ. 16 


50 Радскдзы и Повжсти. 


Пан. Что это у васъ за команда и куда вы съ. 


нею слъдуете? 


Исправник. По предписанию начальства отрядил- 
ся искать злодъя Гаркущу. 


Пан5. А-а-а! Сколько въ командЪ вашей лю- 
дей? Да вижу, и военные есть? 


Исправник5. Точно такъ-съ. Сто семьдесятъ че- | 


ловБкъ мужиковъ изъ ближнихъ селешй, да отъ. 
военнаго начальства прислано ко мнъ пятнадцать в. | 


ловъкъ при унтеръ-оФицеръ, для прим5ра и порядка. 


Пань. Скажите пожалуйте, развь Гаркушина’ 


шайка такъ значительна, что съ такимъ многолюд- 
ствомъ надобно преслъдовать его? 


Исправник. Въ какомъ числЪ шайка его, еовер- 
шенно неизвЪстно. Иные говорятъ, что онъ имъетъ 
человькъ пятьдесятъ, а друге утверждаютъ, что не 
болъе двадцати. Но онъ самъ ужасно хитеръ! Сколь- 
ко разъ — это было въ другихъ уфздахъ, а не у 
меня — совсъмъ его окружатъ, захватятъ на мьстЪ, 
н только чтобы взять его, онъ тутъ подпуститъ ка- 
кую хитрость, то переодънется, то произведетъ въ 
сторонъ тревогу, развлечетъ вниман!е и уйдетъ изъ 
рукъ. Повърите ли, ваше ...ство; до сихъ поръ ни 
однаго изъ шайки его нигдЪ не схватили. Ихъ тру- 
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дно настигнуть, а еще труднъе схватить. Словно во- 
да изъ рукъ уплываютъ, такъ пишутъ ко мнЪ сосъд- 
н1е исправники. Увидимъ, какъ-то онъ станетъ отъ 
насъ отдълываться. Посаьдная слова исправникь прого- 


ворилб с5 насмъшкою. 


Пан5. Приазнательно скажу вамъ, г. псправникъ, 
о Гаркушь я не имъю никакаго понят!я. Что онъ, 


разбойнпкъ, лушегубецъ, грабитель? 


Исправник5. Сказать о пемъ этаго нельзл. Не 
слышно, чтобы шайка его гдЪ убила кого. Главныя 
его дъйствя — наъзжаетъ внезапно къ помъщику; 
подъ предлогомъ, что деньги нажиты кЪмъ-либо не- 
праведно, онъ оберетъ ихъ, вещи и все цьнное; а 
потомъ слышно, падълилъ кого изъ бъдныхъ и недо- 


статочныхъ. 


Панз. Но... какъ слышно. наъзжая на проззжаю- 


цихъ, останавливаетъ ихъ? 


Исправник. Всего случается. Во всъхъ почти 
уБздахъ здъшнихъ намъстничествъ надълалъ столько 
гревоги, что ипаче не смъетъ нпкто выфзжать, какъ 
зъ препровождеши значительнаго конвоя. ВездЪ его 
пресльдуютъ , ловятъ; но какъ все безъ плана, безъ 
‚оображен!й, то п не удается викому схватить его. 
Посудите, какъ дъйствуютъ мои товарищи, исправ- 
наки другихъ утздовъ: лишь заслышатъ, что въ 

16* 
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увздв ихъ показался Гаркуша, они, собравъ толпу 
крестьянъ, преслъдуюттъ его по пятамъ, а онъ идетъ- 


себъ свободно впередъ. Правда и то, что онъ неуло- 
вимъ итрудно заманить его; сеголня онъ здЪъсь, зав- 
тра слуховъ нътъ никакихъ, нигдЪ не проходилъ, 
никто не видалъ ничего, могущаго дать подозрън!е! 
Вдругъ узнаютъ, что онъ въ Конотопскомъ уъфздь п 
проказничаетъ свободно. Не знаю, долго ли удаст- 


ся ему шалвть. Дали мнЪ знать, что онъ намърент 


побывать въ моемъ уъздъ, И Я ВЗЯЛЪ Свои мБры. 


| 

Пан. Какъ же вы поступите съ такимъ хитре- 

цомъ, который, незам5чаемъ нпгдЪ, является вездь 
переряжается, ускользаетъ?.. 


Исправникь. Хоть бы онъ чортомъ — извините — 
нарядился, я его вездь узнаю. Описаны всъ премз- 
ты, по чемъ можно узнать его. У меня своя диспо- 
зищя. Я собралъ людей поболье, вооружилъ ихъ. 
чъмъ могъ, вытребовалъ военную команду и смълс 
иду на него. Недалеко отсюда, верстъ десять, под- 
мътили мои собарающихся въ аъсу конниковъ. Вот? 
я и вагряну на пихъ, окружу своимн и по рукамт 
ихъ разберу. Самаго же молодца Гаркушу непремън: 
но схвачу. Я его вездъ узнаю. 


Пан5. Тамъ ли онъ еще, гдь вы предполагаете’ 


Быть можетъ, пока вы собрались, онъ уже переко: 
чевалъ? 


' 


ПрЕдАНТЯ © ГАРКУШЪ. 53 


Исправникъ. Тамъ; знаю навърное, что тамъ. Ку- 


| 4 
| да бы ни обратился, гдь бы ни явился, я тотчасъ 


буду знать. 


| Панё. Похвальна ваша дъятельность и сыътли- 
 вость. Заранъе поздравляю васъ съ успъхомъ. Буду- 
чи въ ЧерниговЪ, не премину сказать о васъ губер- 
натору. Исправникь благодарит за длестное внимание. 
Но... позвольте сказать вамъ, г. исправвикъ, о 
моемъ  безпокойствь. По дъламъ моимъ я зду, и 
здъесь со мною все... понимаете вы меня, что долж- 
но разумвть подъ этимъ? Ёъ огорченю моему я 
выБхалъ въ вашъ уъздъ, когда въ немъ такой страш- 
ный гость. Согласитесь, что очень непр!ятно впасть 
въ его руки и видъть все, рьшительно все свое со- 
стояне, имъ отнятое. Мнъ воротиться невозможно, 
впередъ ъхать опасно. Ну что, если Гаркуша съ шай- 
кою уже впереди меня, и я, гдъ-нибудь далеко отъ 
васъ, попадусь ему въ руки? Въ отвращене та- 
кой бъды не можете ли вы меня снабдать хотя не- 


большимъ конвоемъ ? 


Исправникё. Весвма охотно, ваше... ство. 
Десять человькъ сейчасъ отдьлю. Извините, что 
пъише; конныхъ пра мнъ пътъ. Вы изволите тихо 
ъхать, а они за вами будутъ слъдовать до перваго 
села. Туда п далъе по дорог дамъ приказазе, что- 
бы васъ двенадцать человькъ конвоировади до гра- 
ницы моего уфзда. Далъе не имъю власти. Гдъ вы 
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изволите отдыхать? Я самъ туда явлюсь и доставл!ю, 


приказания. 


Пань. Я буду кормить лошадей вонъ близъ то- 
го льска, что видно. И что же вамъ самимъ безпо-- 


коиться? пришлете. 


Исправник5. Помилуйте, ваше ...ство, я за 
счастье поставляю, что имълъ честь встрътиться съ 
вами п могу оказать вамъ хотя малую услугу. Люди 
дойдутъ до назначениаго мЪста, станутъ отдыхать, 


а я, написавъ, что нужно, присказу къ вамъ. 


| 
| 


Очень усердно благодарилъ панъ за внимаше къ 
нему исправника, а тотъ въ восторгБ, что такъ легко 
пр!юбрьлъ себъ милостпвца, покровителя, заступника 
предъ его превосходительствомъ г. губернаторомъ, 
отдБливъ десять лучшихъ мужиковъ съ своимъ воо- 
ружевемъ, приказалъ препровождать генерала, и от- 
правился за командого. 


Берлинъ тронулся, и поБздъ нога за ногою, что- 
бы конвойные имъли возможность слъдовать, подви- 
гался впередъ. Вершники, препровождавиие берлинъ, 
встали съ копей п, смышавшиеь съ конвойными, 
вступили въ разговоръ, и скоро речь спала на Гарку- 
шу. Люди Бдущаго вельможи пересказывали конвой: 
нымъ все, что слышали по дорог о ГаркушЪ: какт 


его совсбмъ-было окружили, но онъ своихъ това- 


| о о о о чье о еиияринь ее «НИНЕ, 
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рищей превратилъ въ волковъ и приказалъ разорвать 
на куски ловившихъ его. Въ другомъ мъеть вышли 
противъ Гаркуши три полка. Онъ махнулъ рукою— 
глъ взялась ръка, и полки потонули до однаго чело- 
въка. Однажды воть его, казалось, и поймали: исправ- 
никъ самъ связалъ п велъ на веревкъ; вдругъ и 
Гаркуша п исиравникъ стали воробьями и полетьли- 
себъ. Гаркуша же нашелся послЪ, какъ Гаркуша, а 
исправвикъ гдЪ-нибудь и повываь воробьемъ летаетъ, 
и бъднаго его не знаетъ никто. 


«Цуръ же этому ГаркушЪ и съ его шайкою! 
вскрикнули конвойные, выслушавши таке и по- 
добные расказы. Дай Богъ благополучно довезти 
вашего пана, то мы тотчасъ и уйдемъ въ домы, и 
уже насъ исправникъ ни за что не вышлетъ на вов- 
ну съ Гаркушею. И не ввдавши такихъ дивъ, а 
только слушая про нихъ, можно умереть; такъ стра- 


шно! » 


Подвигаясь все далЪе и далъе, берлинъ со всею 
свитою достигъ лЪъека, при коемъ панъ разсудилъ 
отдохнуть и дождаться вечерней прохлады. Въ тьни 
для пана разостлали богатые ковры и мягк!я подуш- 
кп, на копхъ онъ и легъ роскошно. Въ сторонъ 
людн развели огонь и принялись стряпать изъ имъв- 
шейся у нихъ провизи. Конвойные, не оставляя ору- 
имя, легли въ куч5, ожидая объщанной отъ пана 


порщи. 
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Часа черезъ два прискакалъ исправникъ и по- 
чтительно донесъ пану, что онъ нашелъ указанное 
ему мъето п что по всъмъ примътамъ Гаркуша дол- 
женъ находиться тамъ съ шайкою. Онъ тесно окру- 
жнаъ это мьсто и поспьшилъ просить у его ...ства 
человькъ двухъ верховыхъ въ помощь КЪ своимъ 
казакамъ, чтобы въ случаъ, когда разбойникъ прор- 
вется сквозь цьоь, такъ догонять его. «При васъ же 
останутся конвойные, п вамъ будетъ безопасно», при- 
молволъ онъ, располагая на коврЪ писать что-то. 


«Вепе, д4опупе», сказалъ панъ, п тутъ же прика- 


залъ своимъ двумъ человъкамъ приготовиться. 


Между-тьмъ исправникъ, расположивъ все для 
писанья, въжливо спросилъ пана: «Приказавне о пре- 
провождевн!и вашемъ готово, оставленъ только про- 
бълъ для вписан!я титула п почтеннаго имени ваше- 
го. Какъ прикажете?» 


Пан. Что до титула? Довольно и однаго име- 
ни. Впишите просто: «Гаркуша. » 


Исправникь в5 недоумъни. Какъ это?.. 
Панъ. Такъ, просто; потому-что я есмь именно 


Гаркуша. Какъ это, г. исправникъ, вы меня не узна- 
ли, вмъя върное описаве примътъ мопхъ. Гопоромъ 
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моимъ увБряю васъ, что я Гаркуша, и въ доказатель- 
ство того распоряжусь съ вами, какъ знаю. 


«Гаркуша!.. Гаркуша!.. это Гаркуша!.. пропали 
мы!..» Такъ вскрикнули конвойные, слышавъ слова 
Гаркуши, и, побросавъ свое всеоруяже, каждый по- 
бъжалъ куда-зря, крича во все горло: «Ой лихо!.. ой 
дишезчко; Гаркуша, Гаркуша!.. » 


Гаркуша с5 улыбкою. Видите, г. исправникъ, что 
сдЪлалось? И вы съ этимъ народомъ хотьли схва- 
тить меня съ дътьми мопми? Напрасенъ трудъ. Те- 
перь я долженъ распоряжаться по своей волъ. Ёб 
одному изъ своиж5. Довбня! Садись на повозку пана 
исправника и ступай къ той командЪ, что пошла насъ 
брать, и объяви имъ приказан1е пана исправника, что- 
бы каждый шелъ домой, а военные къ своему на- 
чальству, потому-де, что Гаркуши въ указанномъ мЪ- 
стБ нБть уже, а гдь онъ находится, про то знаетъ 
самъ господинъ капитанъ-исправвикъ. 


Исправникь, едва пришедийй вь себя. Но какъ же?.. 
мн5 лошади очень нужны... Я долженъ посоъшать... 


Гаркуша. Охъ, за кого же вы меня почитаете? 
Какъ вы думаете, что Гаркуша не знаетъ политики? 
Вы мнЪ сдБлали отличную честь, съ такимъ решпек- 
томъ относились ко мнЪ, называли менл что-то въ 


родъ превосходительнаго и даже сятельнаго, дя 
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препровожденя моего отрядпли конвой и предписали 


во всемъ уъздь охранять меня. Друг!е господа испра- 
вники не были такъ прелусмотрительны; не правда 
ли? И за все это мнъ васъ отпустить ни съ ч5мъ? 
Напротивъ. Теперь прошу покорно раздълиать со мною 
дорожную хльбъ-соль, а тамъ увидимъ. Подавайте 


дЪти, что есть у насъ. 


Подали объдъ, довольно порядочный для дорож- 
няго. Достали изъ берляна бутылку Ренекаго. Но 
сколько гостепр!амный хозяпнъ ни упрашивалъ гостя 
покушать того, другаго, выпить вина, исправникъ 
отказывался отъ всего, сидълъ какъ на иголкахъ, 
не могъ сообразпоть, какъ онъ съ такою многочиелен- 
ною партею не только не схватилъ Гаркуши, но 
еще очутился у него въ паъну, и не можетъ приду- 


мать, что ожидаетъ его въ посльдетвии. 


(Со всею ласкою и привътливостию Гаркуша на- 


чипалъ говорить съ нимъ о разныхъ предметахъ, 
вводилъ его въ разговоръ; но все было напрасно; 
исправникъ могъ иногда проговорить нЪсколько словъ, 


и то не въ-попадъ. 


Воротилея „Довбня съ увъдомленемъ ‚ что онъ 
отыскалъ команду, изъ коей большая часть уже раз- 
бъжалась до его прёьзда, остальныхъ онъ именемъ 


псправнака отпустилъ, какъ приказано. 
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Гаркуша. Сполать, сынъ. Теперь попроси пана 
псиравника сБсть съ тобою на его повозку в отвези 
въ пасБку къ Кузьмъ. Кучеръ не знаетъ дороги; поса- 
дить на мъсто его нашего Левка. Кузьмъ скажи, чтобъ 
угощалъ пана исправника ровно семь дней, пе давалъ 
бы скучать ему п заставлялъ ловить рой. По про- 
шести же семп дней по-порядку вывезъ бы его, 
куда сльдуеть. Ме скучайте тамъ, г. исправвикъ, 
место отмънно пратное. Лъсъ и небо дълаютъ видъ 
единственной. Общество ваше будутъ составлять пчолы; 
отъ нихъ много полезному можно научиться. Виро- 
чемъ не тревожьтесь : вамъ не будетъ ни мальй- 
шей пепр!ятности. Въ сказанный срокъ васъ выпу- 
стятъ, и вы тогда похвалитесь успъхомъ распоряже- 
н1 свопхъ противъ Гаркуши. Видите ли, какъ ничто- 
жны всБ ваши противъ меня расчоты? Тамъ, гдъ вы 
полагали, что я нахожусь съ мопми, тамъ я былъ то- 
чво; но тамъ же и узналъ о веъхъ вашихъ секрет- 
ныхъ предпр:ят1яхъ и посоъшалъ встрътать и уго- 
стить васъ. Да послужитъ вамъ это урокомъ , что съ 
Гаркушею надобно умъючи обходиться. ЗарлепИ за. 
Прошайте... но я съ вами не вовсе разстаюсь. Вы 
мн понравились; я надъюсь найти въ васъ человъка, 
какаго давно ищу. Можетъ, вы сведете меня съ гос- 
подиномъ губернаторомъ. О, какъ я жажду того! — 


Въ путь! 


Немедленно все бросилось убирать, укладывать 


и изготовлять берлинъ въ дорогу, а Довбня, принявъ 
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исаравиика въ телегу, пустился съ нимъ ВЪ сторону 


отъ дороги... 


Во всемъ увздъ отыскивали исправника цЪъзую 
недълю, и къ немалому ВСБХЪ удивлен!1ю нигдъ не 
могли его отыскать, ни дома, ни по службъ гДЪ. По 
прошеств!и недЪъли оОнъЪ прибылъ къ должности, но 
гдЪ все это время былъ, не открывалъ никому; изъ 
чего многе заключили, что ему отъ назальства дано 


было секретное поручен!е. 


Со веъмъ старашемъ онъ розыскивалъ около ка- 
кагс-то буерака; расказывалъ очень вврно, что тамъ 
есть, но не находилъ, и слышавиие отъ него не мо- 
гли викакъ указать его. «Раскажите намъ хотя, что 
окружаетъ его?» спрашивали его. 


«Могъ ли я что замътить, когда меня и привез- 
ли и вывезли съ завязанными глазами?» Такъ прого- 
ворился онъ однажды, придя въ досаду отъ не- 
удачи открыть интересующее его м5сто. 


Постоялый дворъ на дорогь къ К!еву. Гаркуша, 
въ видь простаго торговца, взъБхавши туда, остано- 
вился кормить лошадей. Три человъка, съ вимъ прЁъ- 
хавш!е, занимаются своими дЪлами у кибитки, самъ 


же онъ въ общей комнать пишетъ переводъ изъ 
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одной Латинской книги. Чрезъ нъсколько времени 
въъзжаетъ туда же на простой тележкъь въ одну 
лошадь пожилой человъкъ съ сыномъ льтъ двадцати. 
По наружному виду п экипажу видно было, что они 
недостаточны. Хозяннъ, какъ водится, не встрътилъ 
ихъ и не заботился спрашивать, что нужно имъ. 


Свободне вошли они въ комнату, гдЪ занималея 
Гаркуша, и, расположась въ ней, осматривали одинъ 
другаго, а далъе, какъ водится у съъхавшихся, по- 


шли распросы. 


Гаркуша свободно расказывалъ, что онъ по 
торговымъ дБламъ своимъ деть въ Кевъ, уже 
конечно не сказавши настоящаго имени своего; а по- 
жилой человъкъ въ свою очередь объяснилъ, что онъ 
изъ дворянскаго сосломя, имъетъ самый мизерпый 
хуторокъ, который едва можетъ пропитывать его съ 
женою, тремя дочерьми и сыномъ. Что онъ очень 
хотьлъ бы, чтобы сынъ его вступилъ въ службу, 
преимущественно въ военную, какъ слЪлуетъ дворя- 
нину; но сынъ не хочетъь слышать и говоритъ, что 
безъ наукъ оФпцеръ тягость для службы и неполе- 
зенъ себъ. На сей конецъ — продолжалъ расказывать 
дворянинъ—я, снисходя желанию моего Петра, отда- 
валъ его въ Переяславскую семинар!ю, гдБ имвлъ 
отличныхъ благодътелей, и помош!ю ихъ сынъ мой, 
безъ мальйшикъ издержекъ мойихъ, прошелъ все се- 
минарское учене. Казалось бы п довольно. ДовлЪло 
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бы пользоваться плодами ученья, вступать въ службу 
и исполнить долгъ свой отечеству, пока здоровье и 
молодость позволяютъ: но что же? Петръ мой одно 
твердатъ, что надобно каждую науку пройти всю, 
пназче нельзя извлечь никакой пользы. Чего бы ему, 
кажется, желать? Примъръ передъ глазами. Я обучал- 
ся въ семинар, и довольно для меня. Продивао 
вБкъ мой хотя и вЪ недостаткь, по покойно; а въ 
это время, пока онъ располагаеть запиматься высши- 
мп наукамп, успьлъ бы что-нибудь выслужить и 
облегчить издержки мой. Не слушая моихъ убъжде- 
НШ, все отвергнулъ и присталъ ко мнБ отвезти его 
въ К!евъ. Какъ-нибудь доълу и ворочусь; но какъ 
мнЪ его устроить тамъ, не приложу ума. Все пред- 
ставлялъ сыну; онъ твердитъ одно: «дайте миъ сред- 
ство питать душу, а о тьль не думайте, равно какъ 
и я не забочусь. Не найду благодътеля, который бы 
изъ мвлости содержалъ меня, буду жить подаяшемъ, 
но любезныхъ наукъ, не постигши ихъ совершенно, 
не оставлю.» Вотъ что онъ твердатъ, и заставилъ 
меня везти себя въ Кевъ; тамъ пушу его въ Акаде- 


м1ю, и какъ знаетъ, такъ пусть и пробывается. 


Гаркуша встаеть и съ почтенемь подходить кб 
молодому человъку. Привъьтствую тебя, юноша, ода- 
ренный истиннымъ сокровищемъ души. Обнимаеть 
его. Не унывай, шествуй впередъ. Науки не оста- 
вятъ возлюбившаго ихъ и сами позаботятся о участи 


твоей теперь и въ будущее время на всю жизнь твою. 


` 
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Сказавши такое правзтств!е на Латанскомъ язы- 
кБ и разцаловавъ молодаго человъка, онъ посадилъ 
его подлЪ себя п началъ говорить диссертащю, какъ 
науки полезны человьку во всъхъ обстоятельствахъ 
жизни его. Подтверждалъ примърамп изъ разныхъ 
случаевь, ссылался на извБстныхъ авторовъ, приво- 
дилъ изъ вихъ цблыя цитаты и былъ необыкновен- 
но одушевленъ. Казалось, наслаждался давно желан- 
нымъ удовольствемъ говорить на любимомъ языкъ, 


ио предметь, постигнутомъ имъ ВЪ совершенствъ. 


Молодой человькъ, ясно понимая все, дьлалъ 
иногда, также на ‘Латанскомъ языкЪ, возраженя, 
просплъ изъяснить подробнъе, и наконецъ, восхищен- 
ный раскащикомъ, воскаликнулъ: «Вы , домпне, не 


то, чьмъ называете себя!» 


Гаркуша, остановясь, подумал, прискорбио вздох- 
нул5. Что сме дълать, когда меня не понимаютъ, не 
даютъ мн средства увЪраить о благородной цъли 
моей! Поведл рукой по лицу, какь будто желая уда- 
лить непрлятныя разсужденля. Да; я не то, чьмъ я въ 
душь моей!.. Скажу вамъ коротко, я учился со всБмъ 
жаромъ. Въ Академ, гдЪ вы будете, имя мое извъ- 
стно... обстоятельства заставили меня быть. чфмъ ме- 
ня впдите теперь... Но довольно объ этомъ. Не уго- 
дно ли вамъ почтить меня раздьлать со мною тра- 
пезу? Для васъ, какъ я примъчаю, хозяинъ пе скоро 
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позаботится, а у меня уже готово. Прошу не отка- 


зать. 


Въ продолжене объда разговоръ былъ о разныхъ, 
предметахъ, и какъ необходимо было въ то время, 
то и начали говорить о Гаркушф, показывавшемся съ. 
своею шайкою неожиданно въ развыхъ мъстахъ и 
уже пробирающемся къ К!еву, и что уже дорога въ 


этотъ городъ дьлается небезопасною. «Это застав- 


ляетъ меня, сказалъ помщикЪъ, заблаговременно до 
вечера останавливаться на ночлегъ , чтобы не впасть. 


| 
| 


въ руки разбойника. 


Гаркуша. Какаго это разбойника? Позвольте спро- 
сить васъ, государь мой. 


Помьщикз. Разбойника Гаркуши. 


Гаркуша. Раскажите мнъ, гдЪ сдълалъ Гаркуша 


разбой и пролилъ хотя каплю человъческой крови? 


Помпщикь. Какъ? Этоть извергъ? Весь край 
нашъ въ страшной тревогъ, все дрожитъ прп одномъ 
имени его. Только и слышно о грабежахъ, убйствахъ, 
амъ сдъланныхъ. Имъя многочисленную шайку, онъ 
досель счастливо отдЪлывается отъ преслъдован!й 
правительства. Но придетъь его часъ. Слышно, что 
располагаютъ проклясть его публично въ церкви, на- 


дъясь, что тогда нъкоторые изъ шайки оставятъ его. 
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Гаркуша, содрогнувшись при послъднихь словать 
помъщика. Проклясть! Выслушайте меня со внима- 
в'емъ ‚ государь мой!.. Кричатъ вс: Гаркуша раз- 
бойникъ, убйца! И викто не скажетъ, никто не 
знаетъ, чтобы пе только самъ Гаркуша, но кто- 
либо изъ товарищей его убилъ кого. Гаркуша чело- 
вькъ съ душею и сердцемъ, какимъ желательно 
было бы, чтобы многе одарены были. Людей лю- 
битъ горячо, какъ саБдуетъ братй. Въ каждомъ 
человькЪ, не разбирая звашя, состоявйя, въропс- 
повъдан1я даже, онъ видитъ ближняго, п чтобы 
устроить благо его, онъ жизнию готовъ пожертвовать. 
Знаетъ людей, видитъ всБ несправедливости ихъ, 
какъ они утъеняютъ слабаго, невиннаго, какъ рука 
сильнаго подавляетъ все во вновь баагодьтельнымъ 
правительствомъ учрежденныхъ дая общаго блага 
судахъ; правосуд!е не можетъ водвориться; корысть 
попираетъ законы, прилич!я; однимъ словомъ, Гар- 
куша увидъаъ, что зло сильно  владычествуетъ 
между людьми, что изъ блаженной жизни, данной въ 
удъалъ каждому, враги добра, ве страшась преслъдо- 
ван!л закона, превратили ее въ мучительное истяза- 
ше и, услаждаясь стенан!ями ближнихъ, забыли мы- 
слать о возмезди — и вотъ Гаркуша, одушевленный 
на истреблен!е зла, изшелъ на дьло. Онъ не уби- 
ваетъ, но, узнавъ о лихоимствь судей, корысто- 
люби ихъ, несправедливомъ управления, является, 
выставляетьъ предъ ними пороки, злоупотребае- 


я, неправды ИхХЪ, стремится еще вавести ИихХЬ 
СоврЕМЕННИКЪ. Т. ХХУГ, 17 
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на истинный путь убъжденямв, увьщан!ями, угроза- 
ми — и воздать некающимся по дЪламъ ихъ. Гово- 
рятъ, Гаркуша грабатель. Вотъ съ какою цвлью от- 
нимаетъ овъ у инаго достояше. Услышавъ о скупцъ, 
собравшемъ или, правильнъе сказать, содравшемъ, изъ 
чего только могъ, великое богатство и не обращаю- 
щемъ его на обшую пользу; провъдавъ о зловредномъ 
ростовшикв, пользующемся слабостью ближняго и 
разорившемъ его пепомрными процентами и лих- 
венными начотами, Гаркуша является у такихъ, от- 
бираетъ неправедно ими нажитое, беретъ къ себь, 
но не для себя. Объьзжая самъ п имъя великое 
число во всемъ здъшнемъ краб върныхъ людей, 
узнаеть бъдныя семейства, худо устроившихъ дъ- 
ла свои, небольшихъ помьщаковъ и другихъ, впав- 
шихъ въ несчастное положен1е, онъ снабжаетъ ихъ 
изъ денегъ, отнятыхъ у тьхъ, которые не умБли изъ 
нихъ сдълать общеполезнаго употреблен1я, наставалетъ, 
какъ устроить дъла свои—и слышитъ отъ нихъ благо- 
дарность, самъ имфетъ душевное наслаждене, видя 
изъ прежде бъдныхь цвътущахъ состоянемъ. И за 
это Гаркушу проклинать, преслъдовать, уготовлать, 


заранъе казнь, какъ возмутителю общаго спокойств!а? 
А сколько Гаркуша истребилъ, переловилъ шаекъ 
гайдамакъ, настоящихъ харцызовъ, набьжавшиахъ 


' 


сюда изъ вольницы Запорожской п разбойничавшихъ, 
во всемъ краъ, и разглашавшихъ, что они изъ шайки. 
Гаркуши? Ньтъ, онъ, не любя и мальйшей неправ- 


ды, не потерпЪлъ такаго зла и отбилъ у настоящихъ, 


| 
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разбойниковъ охоту набъгать сюда на промыслы; 
однимъ словомъ, Гаркуша искореняетъ зло, преслъ- 
дуетъ пороки людей. 


Молодой человтък, слушавиий его сз большимь вни- 
манзем5. А кто далъ ему право судить дъявя дру- 
| © 
гахъ? Кто уполномочиль его дъйствовать? 


Гаркуша, посмотртьвь на него съ удивленемь. Умъ, 
душа и сердце. 


р Молодой человък5. Не ужели онъ одаренъ необы- 
жновенно проницательнымъ умом’ь, сердцемъ п душею, 


болъе другихъ сострадающими бъдетв!ямъ ближних? 


Если онъ самъ въ себъ че ошущаетъ, то онъ гор- 
мець, а гордость заглушаетъ въ насъ всъь добрыя 


Качества. Гаркуша хоттъль говорить, но остановился; 


|иолодой человъкь продолжаеть. Гаркуша заслужи- 
Валъ бы извинене въ неустроенномъ обществъ. Но 
зъ благоучрежденномъ государств, гдЪ для каж- 


аго еословшя есть свой судъ, свое правлеше, дая 


`дъ учреждена особая власть, пекущаяся о общемъ 
благъ и спокойствии каждаго, гдЪ всЪ части разно- 
одно и независимо одна отъ другой дъйствуютъ съ 
‘келашемъ обезпечить спокойств!е каждаго и сохра- 


Те 
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держивающую все и ведущую къ одной цфии, въ та- 
комъ порядкЪъ управленя Гаркуша есть злодъй, воз- 
мутитель общаго спокойствя, требующий всеобщаго 
пресльдовавя и искоренев!я зловредныхъ дЪйств!й 


его. 


Гаркуша с5 изуиленемь. Какъ?.. Что ты гово- 
ришь, юноша? 


Молодой человъкь съ жаром5. Я говорю, что Га 
куша есть государственный злодЪй, заслуживающий 
1 

примърное наказанте. Смотря на него значительно. 


Горе тому, кто не пойметъ и не возвратится! Само 
управство нетерпимо нигдЪ, и оно разрушаетъ вс 
мъры правительства, для блага нашего устроиваемыя. 
Сегодня дъйствуетъ Гаркуша; по его разумъш!ю судь 
несправедливы, начальствующие невнимательны, помЪ 
щики нерасчетливы , с0сЪды неужиточны , въ се 
мействахъ онъ предполагаетъ неустройство, и, поб 
рая правдЪ, гонитъ и караетъ виновныхъ въ ег 
инън!и. Назавтра я, принимая вещи уже по собствен 
ному понятию, начну преслъдовать то, что устроилъ 
Гаркуша, и буду требовать отъ людей дъйстй па 
моимъ понят!1ямъ. Далъе является трет, испрове 


чтобы все шло по его хотьн1ю , примется также = 


гаюпий все, нами введенное; за нимъ четвертый; да 
дъе каждый изъ могущихъ дъйствовать пожелаетъ 


клонать къ тому силою, подобно Гаркушъ; угрозам 
и наказанями всЪ станутъ требовать исполнен!я вол 
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| своей. Что выйдетъ изъ того? Всеобщая путаница, 
| хаосъ, разрушеве всякаго порядка, уничтожение вла- 
| сти правительства. Гаркуша силился что-то сказать; 
| молодой человькь выжидаль, но видя, что Г аркуша не 
| находиль словь, продолжаль говорить. Ръшительно я 
не признаю въ Гаркушь ума, а почитаю его возгор- 


| дившимся ложными понят1ями своими и, при непозво- 


лительныхъ средствахъ, дерзнувшимъ поступать само- 
зольно. Онъ гордится, что не убилъ никого? Но изъ 
словъ вашихъ видно, что онъ не довъряетъ прави- 
тельству. слБдственно онъ врагъ его и потому веъхъ 
‘вообще. Одна гордость Гаркуши утвердила въ немъ 
| мысль, что онъ понимаетъ вещи яснъе другихъ, ви- 
| дитъ предметы съ настоящей точки и имъетъ право 
| искоревять зло. Допустивъ каждаго дьйствовать сво- 
‚ бодио, къ чему будутъ распоряжен1я властей, такъ 
‹ зинно, стройно и, не забудьте, человъколюбиво по- 
‚ сльдующихъ? Узнаютъ о преступленш, изсльдують всЪ 
дьйствя, всъ причины, побудивийя къ тому; обсужи- 
‘ваютъ, полагаютъ мъру наказан1я, взносятъ на раз- 
смотрьше высшаго суда; кромЪ того, ве отнято у под- 
судимаго, даже у явно виновнаго, представлять все, 
что можетъ послужить, если не къ оправдан!ю, то 
хотя къ облегчению участи его. Мало того: онъ мо- 
жетъ жаловаться на несправедливое рьшеше. Не ис- 
тонно ли семейственное разсмотръне, отеческая попе- 
чительность о впавшемъ въ вану? А какъ дъйствуетъ 
Гаркуша? Избравъь людей изъ отверженныхъ обще- 
ствомъ, уполномочиваеть ихъ разыскивать веЪ не- 
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правды по ихъ понят!ю, принимая за истиву клеве- 
ты, что кто-нибудь живетъ, дъйствуетъ, даже мы- 
слитъ не такъ, какъ бы желалось ему; онъ наъз- 
жаетъ со всею видимостью какъ истый разбойникъ, 
одолъЪваетъ всъхъ ввезапностью; не разобравъ, не из- 
слъдовавъ въ точности сказаннаго ему, приступаетъ 
къ непозволеннымъ дъйствямъ; усиливаетъ наказа- 


н1е существенно, отнимаетъ достоян!е, отдаетъ его 


другимъ также по произволу. Но допустимъ, : 
Гаркуша правъ въ свопхъ закаюченяхъ: зло дЪй- 
ствуетъ сильно и требуетъ искоренен1я; такъ. Ёто 
далъ ему на это право? Кто уполномочиль его дЪй- 
ствовать? Если онъ одаренъ необыкновенною прозор- 
ливостью и имъетъ даръ видъть тамъ зло, гдЪ весь 
полагаютъ добро, онъ могъ бы пруБзжать явно, не 
скрываясь, не привимая никакихъ лазинъ, говорить. 
съ замъчевнымъ имъ въ чемъ — а онъ имъетъ даръ 
слова — съ кротостью убьдилъ бы его исправиться, 
оставить неприличныя дъявя, поступать по долгу 
своему, и наконецъ угрожая, что извъстатъ о немъ 
начальство и будетъ просить обуздать его. Послу- 
шалъ бы его виновный, исправилея? Какое наслажде- 
не Гаркушъ, какая слава о немъ! Появлеше гдъ-ли- 
бо Гаркуши услаждало бы добрыхъ, а злыхъ застав- 
ляло бы осматриваться. Не послушалъ бы кто его? 
Какая ему нужда? Есть люди, призванные оберегать 
всеобщее спокойств!е; они властью закона обуздаютъ 
его, и тогда — повърьте, или лучше, разберите самн, 
и вы согласитесь со мною—ТГаркуша былъ бы вездъ 
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' превозносимъ, свидане съ нимъ доставляло бы истин- 
‚ ное наслаждене, а не какъ теперь, что одно имя егб 
произносится съ ужасомъ , вездь пресльлуютъ его нп 
‚ наконецъ готовы во храмЪ Бож1емъ призвать на него 
месть праведнаго Суд!и небеснаго за все то зло, ко- 
торое онъ, одинъ почитая добромъ, разливаетъ во 
всемъ здъшнемъ краз. 


Гаркуша в5 большом смущещи. Зло, говоришь ты? 


Молодой человтък5 с5 такимь же жаром. Говорю 
и утверждаю, что Гаркуша разсъваетъь у насъ вели- 
чайшее зло, и потому онъ извергъ, злодъй. Всъ мы, 
| благоденствующие подъ кровомъ мудраго правитель- 
‚ ства, ревностно должны ополчиться противъ вража, 
нарушающаго общее спокойстые, отнимающаго у пра- 
| вительства драгоцьнное время, нужное для распоря- 
жен!й къ общему благу. Разбойничай , грабь Гарку- 
ша, онъ меньше причинилъ бы въ обществь зла; но 
| вастояция дЪйств1я его превышаютъ всякое злодзя- 
не, убиваютъ нравственность людей, поселяютъ въ 
пихъ мысли о слабости силъ правительства и бездЪй- 
стаи законнаго порядка, а въ подобно дерзскихъ, 
буйныхъ умахъ могутъ поселить мысль, что и каж- 


` дый можетъ дъйствовать такъ же свободно. Тогда-то 


| можетъ возникнуть всеобщее бъдстве, о которомъ ска- 
| залъ я. И потому-то слфлуетъ Гаркушу гнать, истре- 


бить, прокдясть его!.. 
| 
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Такъ говорилъ молодой человъкъ съ большимъ | 
жаромъ, опровергая возраженя, кои Гаркуша пногда 
дълалъ ему, а большею частью не слушая его, а про- 
должая высказывать, что было у него на душЪ. Въ. 
конц разсужден!й молодаго человъка Гаркуша былъ 


лен1я; потомъ сказалъ мрачно: «Ог! }муепз ргаез14е 
уег аз! (Истина говоритъ устами юношв.) 


неравнолушенъ; всталъ, ходилъ, погрузясь въ т 
Молодой человъкъ продолжалъ еще говорить . 
такомт же тоиъ. Гаркуша, казалось, уже не слушая. 
его, былъ занятъ своими мыслями, но часто повторялъ: 
«Истина говоритъ устами юноши.» Потомъ вдругъ 
приказалъ людямъ своимъ готовиться къ отЪъзду, и 
вскор$ кибитка подана была ему. Гаркуша, собрав- 
шись въ дорогу, помолилея Богу и, обратясь къ отцу 
молодаго человъка, сказалъ: «Я полюбилъ сына ваше- 
го. Въ немъ много добраго. Жаль, что нужда и недо- 
статокъ будутъ стъенять его даровашя. Его нужно 
поддержать. Вотъ триста рублей; на нихъ онъ мо- 
жетъ имфть квартиру, столъ и быть одътъ прилично. 
Это будетъ онъ получать ежегодно. Не стъьеняясь ни- 
ч5мъ, пусть идетъ далфе къ утьшен!ю вашему.» 


Отецъ стоязъ въ неръшимости и не бралъ де- 
негъ. 


Молодой человтк5. Благодарите, батюшка, за 
усерл1е, но не принимайте. 


—ы— 
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Гаркуша с5 удивдещемь. А почему бы это? 


Молодой человькь. Это деньги не ваши. Они вами 
отняты. Слезы, а можетъ быть и кровь, пролитыя 
при похищен!и ихъ, вошютъ о мщени. 


Гаркуша с5 жаром. Какъ?.. Что ты это гово- 
ришь, юноша? 


Молодой человъкь. Вы Гаркуша; я васъ узналъ 
по всему п не могу принять отъ васъ накакаго одол- 
женя. Я изъясвился уже, какъ я разумъю о васъ; 
но если бы вы уму вашему, душ и сердцу дали 
направлен!е другое, благородное, закономъ одобрле- 
мое, я бы самъ васъ отыскалъ, изъ отдаленнаго мЪ- 
ста пришелъь бы къ вамъ пъшкомъ поклониться 


вамЪъ. Теперь же вы не что другое, какъ я описалъ 


| васъ. Спросите, не ума своего, а разсудка, ионъ вамъ 
подтвердитъ слова мои. А если дадите волю совъсти 


говорить все, что она знаетъ, такъ вы отъ нея услы- 


 шите еще болъе, нежели я сказалъ вамъ. 


Гаркума затрясся, скомкалъ въ рукахъ деньги, 
швырвулъ ихъ о земь и бросился стремительно изъ 
комнаты. Сидя въ кибиткЪ своей, погруженный въ 
размышлен!я, онъ иногда проговаривалъ: «Истина 
говорила устами юноши!. Не тотъ путь я избралъ.. 


| Проклят!е мнЪ?.. О, если бы не поздо!.. 
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Густой лъеъ, удаленный на большое пространство 
отъ всякаго селеная и дороги. Въ немъ расположился 
Гаркуша и вся шайка его. Изъ всъхъ мЪстЪ, гдь 
только находились посланные имъ для развъдываний, 
о чемъ ему нужно было знать, всЪ, имъвиие как1я-ли- 
бо поручения, всъ призваны, собраны. Нъеколько 
дней кочуютъ на одномъ м5стБ, не получаютъ ника- 
кихъ приказан1й, ни слова не слышатъ отъ Гаркуши, 
всегда удаляющагося отъ веъхъ , ходящаго по лъсу 
въ глубокой задумчивости. Вдругъ спросилъ онъ къ 
себъ Довбню, перваго исполнителя всъхъ его прика- 
зан!й и повъреннаго во всъхъ замыслахъ и предприя- 
тяхъ Гаркуши, преданнаго ему неограниченно, гото- 
ваго пожертвовать вс5мъ, лишь бы исполнить волю 


повелителя своего, сдЪлать угодное ему. Довбня, вЪ- 


сколько дней неслышавиий отъ Гаркуши ни однаго 
слова и томивиийся отъ необыкновеннаго положен!я 


его, поспъшилъ явиться КъЪ нему. 


Гаркуша. Полагаюпийся на разумъ свой заблу- 
ждается. Я жестоко ошибся, и тьмъ прискорбнъе, 
что умомъ своимъ введенъ въ эти ошибки. Что 
наукп, что умъ нашъ безъ истиннаго свъта разсудка! 


Гордость, самонадъяше... отъ того и все зло. Горь- | 


ко сердцу моему! Много пало на него, но не могу и 
не имъю времени высказать всего. Надобно спъшно 
дъйствовать. Я собралъ сюда всьхъ дътей, приказалъ 
свезти, что пробрътено нами. Деньгами одьли всъхъ 
в отпусти съ миромъ, кто куда желаетъ. Тяжко мнЪъ 
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съ ними прощаться; благословляю ихъ ип... не забу- 
лу ихъ усердйя. Впрочемъ, когда прослышатъ о 
дъйстияхъ моихъ гдЪ , могутъ отыскать меня. У 
меня пмъ всегда и вездь дЪло будетъ. Не оставаю 
ихъ никогда. Уплати всъмъ семействамъ, получаю- 
щимъ отъ насъ пособя , за годъ впередъ и, смот- 
ря кому по нуждь, и болъе; остается на твое 
распоряжене. Прочее же все наше имущество, уло- 
живъ въ чумацк!я Фуры, насыпать солью. Ты, Жи- 
докъ, Товпыга, Липвикъ и Стягайло въ видъ чума- 
ковъ везите эту соль въ Кевъ. Я встрбзу васъ тамъ. 
Тамъ скажу о намърени своемъ, которое теперь об- 
думываю. Распорядись самъ, чтобы ко мн вичто 
не доходило. Я зайду отъ васъ далеко, пока приду- 
маю что. Завтра въ эту пору чтобы никого уже 
здъсь не было. При мнЪ остается Лавренко и х4лоп- 
чикъ Горобецъ; довольно для меня. Иди. 


„Довбня. Твоя воля, батьку; какъ приказалъ, все 
будеть исполнено. Только позволь мнБ избавиться 
оть Жидка и отпустоть его съ прочими. Дай на мъ- 
сто его другаго. 


Гаркуша. Странное дъло, почему изъ васъ пикто 
не любитъ его, когда я вижу въ немъ много усердия, 
расторопности и готовности въ самой малости услу- 


жить мнв и исполнить волю мою? 
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Довбня. Все такъ, батьку, но онъ — сказано — 
Жидъ. Чисты ли его усерл!е и върность? Зачъмъ. 
онъ по временамъ отлучается отъ насъ на нъсколь- 


ко дчей? 


Гаркуша. Извъстно, Жидъ. У него суббота и 
друге праздники. Надобно ихъ провести съ своими. 


Довбня. Въ другихъ же мъстахъ бываетъ, такъ 


ему и суббота ви по-чемъ ‚, наряду съ нами гуляетъ. 


Гаркуша. Я за него порукою. Я оставилъ бы его 
и при себъ, но все лучше, какъ въ небольшомъ ва- 
шемъ числь будутъ все расторопные и върные. 
Всяк!й случай можетъ вамъ встрЪътиться, а Жидъ на’ 
выдумки и увертки хптръ. Не забудь, что въ рукахъ 
вашихъ будетъ все, собранное нами и такъ необходи- 
мое для будущихъ плановъ моихъ. При мнЪ остается. 
только незначительная сумма на всяк! непредвиди- 
мый случай; потому вамъ въ дорогф надобно быть | 
крьпко осторожными. Надъюсь, что не забудешь уло- | 
жить въ Фуры ружья и прочее необходимое на слу- | 
чай крайности. Иди, собирайся; въ Кевъ только уви- | 
димся. 


Довбня, поцаловавъ руку своего начальника, по- 
шелъ распоряжаться по его велън!ю, а Гаркуша бы- 


стро удалялся въ льсъ... но потомъ тихо пробрался 
къ табору и изъ-за кустовъ смотрьлъ на дъйствя 
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Довбни. Всяк!Й изъ шайки, получивъ отъ него деньги, 
посылалъ заочно Гаркушь благодареня и, съфвъ 
горсть землн, клялся отыскать «милостиваго батька» 
и служить ему съ прежнамъ усердемъ. 


Изъ-за кустовъ смотрьлъ на все это Гаркуша п 
рыдалъ горько. 


Пять дней прошли послБ отправления Довбни 
съ Фурами. Въ продолжен!е этаго времени Гаркуша 
все былъ мраченъ и ходилъ по лЪсу. Изръдка под- 
ходилъ къ тому мъсту, гдь кочевала его шайка; 
останавливался тамъ, думазъ, тосковалъ, утиралъ 


глаза отъ слезъ и опять скрывался въ чашу лъеа. 


На шестой день пришелъ къ оставшейся при 


' немъ малочисленной прислугБ. Оданъ изъ отпущен- 
’ ныхъ ви за что не хотвлъ оставить Гаркуши, и 
сколько тотъ ни отсылалъ его, сердился на него, 
грозилъ даже ему, но онъ упадетъ передъ нимъ и 
проситъ: «убей меня, батьку, а волею не пойду!» И 
такъ противъ воли Гаркуши онъ остался при 
немъ. 


Гаркуша, пообъдавъ приготовленнаго ему «Гороб- 
’ цемъ», сидЪлЪ задумавшись, какъ вдругъ изъ-за ку- 
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стовъ въьхалъ на добромъ, но измученномъ кон Тов- 
пыга съ подвязанною рукою и перевязанною головой. 


«Все пропало, батьку!» вскричалъ Товпыга, 


проворно вставая съ коня. 
Гаркуша. Какъ?.. Что хочешь сказать? 


Товпыга. Ничего хорошаго, а много худаго. Вы- 
шли мы изъ лЪЬсу благополучно, взошли на дорогу, 
скоро сошлись съ другими чумаками, къ утьшен!ю 
нашему также «идущими съ солью.» Долго ла намъ, 
тобою воспитаннымъ, сойдясь съ ними, подружиться ? 
«Скинувшись по слову, стали приятели», своп Фуры 
размъстили между ихъ хурами, «палимъ люльки», 
пъени поемъ п идемъ весело отъ мьста до мъста. 
Дорога лежитъ намъ на тотъ городъ, гдЪ ты, бать- 
ку. проучилъ городничиху; мы и начего. Посовъто- 
вавшись съ Довбнею и своимъ ничего не сказавши, 
объявили чумакамъ, что намъ надобно завернуть въ 
сторону верстъ пятнадцать отъ города. Почему же 
мы не пошли черезъ городъ? Ужли бы не стало у 
васъ смътливости? Не могли бы мы обмануть город- 
ничихо? Эге! Оно такъ, да ве такъ. Городничнху об- 
манули Жиды и между дровами провезли знатные 
товары. Городничиха взяла съ нихъ за провозъ дровъ, 
и какъ узнала, что товары прошли мимо ея рукъ, то, 
нрибивши мужа съ-сердцовъ, праказала все, везомое 
черезъ городъ, объявлять ей, п сама все осматриваетъ. 
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Вотъ мы п побоялись попасться ей въ руки. Хорошо 
сдълали, да вышло нехорошо. Отстали отъ чума- 
ковъ и расположились въ поль ночевать, отъ горо- 


да верстахъ въ трехъ. Посль перваго сна Довбия 


’будитъ меня п говоритъ: «бъда! Жидка нашего нътъ 


съ намп, чуть ли не съ вечера ушолъ!» Нечего дъ- 


' дать, видимо измна. Какъ только можно скорЪе 


вооружась, запрягли фуры и поспышили отъъхать 
отъ того мъста, гдъ ночевали, п начали запутывать 
путь свой. Ничто не помогло. На зарь набъжали вер- 
ховые. Первое дъло—Довбню убили... Что мы могли 
противъ такой силы? Насъ окружили... Ссадалъ и я 
нЪсколько человъкъ; вижу, что я уже почти оданъ, 
схватилъ свободнаго коня, и къ тебъ, батьку!.. 


Гаркуша, закрыв лице руками, рыдаеть горько. 
Довбня, Довбил!.. Оставилъ ты меня сиротою!.. Пер- 


вая кровь за меня и чрезъ меня!.. 


Товпыга. Фуры наши тутъ же поворотили въ 
городъ. и при вихъ поБхала городничиха на своей 
таратайкъ, а съ нею п предатель Жодъ, какъ видно 
извЪстивоий ее п наведш!й на нашъ ночлегъ. Полу- 
чила добра не мало!.. Батьку! Все наше пропало. Со- 
бери дътей, раззоримъ городъ, возьмемъ свое и потЪ- 


шимся надъ городничихою. 


Гаркуша, рыдая. Все прахъ!.. Вдвое, вдесятеро 
далъ бы столько, лишь бы Довбня былъ со мною'.. 
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Горесть Гаркуши была невыразима. Совершен- 
но потерянный, онъ не внималъ ничему... Сколько 


Товпыга ви спрашивалъ у него, что онъ предпри- 


метъ теперь, сколько ни представлялъ, что нужно. 


дъйствовать и взять предосторожность на будущее 
время, Гаркуша все говорилъ одно, что онъ въ эти 
часы не можетъ придумать ничего, полумаетъ, обду- 
маетъ... и, упавъ на землю, опять плачетъ, вспоми- 
ная о Довбнъ. «Я, я одинъ виноватъ за него! го- 
ворилъ Гаркуша: я, избравъ ложный путь, увлекъ 
п его въ погибель! О, если бы онъ былъ со мною! 
Дъйствуя по новому плану, я стеръ бы съ себя 
пятно... и Довбня былъ бы понятъ!..» 


Не сдьлавъ никакихъ распоряженй, остались 
ночевать на томъ же мъсть. 


«Что вы, дьти? Откуда взялись?» спрашивалъ 


Гаркуша бъжавшихъ къ нему съ разныхъ сторонъо 


отпущенныхъ имъ прежде товарищей. 


— Бьда, батьку! кричали они въ большомъ вол- | 


нев, бросаясь къ нему, цалуя полы платья его и) 


все крича: Бъда! гдъ наши всъ, гдъ оружие? Пода- 
вайте намъ его!..— 


| 
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Едва однаго изъ нихъ могъ остановить Гарку- 
ша, зтобъ распросить, что случилось. «Намъ измъ- 
нилъ Жидокъ, говорилъ онъ. По извъетнымъ ему 
примътамъ онъ ведетъ къ намъ большое число воо- 
руженныхъ солдатъ... Мы тебя, батьку, не оставля- 
ли, мы не выходили изъ лЪса, стерегли тебя... куда 


' бы ты ни пошелъь — и мы бы за тобою. Теперь 


помремъ за тебя... гдъ наше оружие?.. Мы дадимъ 
себя знать... 


Оружие было сложено въ чащь лъса... Въ-торо- 


 пяхъ едва всйомнили мЪ5сто; отыскали, поспъшно 


вооружались, торопливо заряжали ружья; шайка Гар- 
кущина никогда не дьйствовала вооруженно, а пото- 
му и обрашаться съ ружьями и саблями не всякой 
въ ней умълъ. Съ пришедшими всего составилось не 


болъе тридпати человъкъ. 


Товпыга со слезами умолялъ Гаркушу скрыть- 


' ся въ густоту лъса. «Мы всъ поляжемъ ‚ говорилъ 


онъ, а тебя, батьку, не выдадимъ. » 


Гаркуша. За послъдняго изъ васъ жизнтю пожер- 


} твую. Моя жизнь ничего. Скоръе, скоръе. Не ожи- 
| дайте нападен!я, идите противъ нихъ. Утьшьте ме- 
' ня: повалите Жида... отметите за Довбню!.. 


Гаркуша былъ окруженъ совершенно военною 


\ командою. Непривыкшихъ къ битвъ ‚о Но все-таки 
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нападающихъ, почти шутя отбивали; по необходимо- 
сти убито нъсколько, проч!е всъ взяты... 


Въ городкБ суматоха. Мужчины, женщины съ 
дътьми бьгутъ, даже немощные старики, едва пере- 
двигая ноги, вс идутъ къ одному мъету. 


Женщина подошла кб сосъдкъ. А что тутъ бу- 


детъ такое? Не будутъ ли кого штрафовать? 


Сосъдка. Н»ътъ, то будетъ носль, а теперь толь- 
ко этою улицею повезуте лютаго харцыза Гаркушу. 


ТЖеишина. Развъ уже схватили его? 


Сосъдка. Живаго схватили. Да еще какъ? Изъ 
самой Москвы проявился одинъ полковой офицеръ, 
да пошелъ противъ него съ солдатами; вотъ и сош- 
лись, начали биться... бились, бились, бились, би- 


лись; то-то уже бились!.. Какъ видитъ Гаркуша, 


что не сила, превратилея въ ястреба и полетълъ... а. 
оФицеръ -себъ, молодой, ла великую силу знаетъ! 
превратился въ орла и сбилъ его назадъ. Гаркуша’ 
сталъ собакою, а офицеръ волкомъ, и загрызлись ме-. 
жду собою. Гаркуша видитъ, что плохо ему, сталъ, 
мышью, вотъ чтобъ ловче уйти въ льсу, а оФицеръ- 


себъ сталъ кошкою, за нимъ, за нимъ... и поймалъ. 


| 
| 
| 


ПрЕДАНТЯ О ГАРКУШХ, 83 


его. Это было въ виду всъхъ солдатъ. Кумъ Демьянъ 
все это мнЪ расказывалъ. 


Женшина. Когда бъ хорошенько стерегли его! а 
то, чтобъ не сталъ невидимкою, какъ онъ часто дъ- 
лалъ. 


Сосъдка. Не въ так!я руки попалъ. Видишь ли, 
вонъ везутъ его, закованнаго и по рукамъ и по но- 
гамъ; за шею къ колодкЪ пракованъ, и еще привязанъ 
къ телегъ... 


Когда заковывали Гаркушу и Товпыгу особо, то 
Гаркуша сказалъ: «Какъ ни жалка смерть моего Дов- 
бни, но завидую ему! Онъ избъжалъ посмъян!я отъ 
злой городничихи. А мн эта участь предетоитъ!» и, 
скрежеща зубами, трясъ цвпьми въ ярости. 


По снят допросовъ, Гаркуша заключенъ былъ 
въ тюрьму, и караулъ приставленъ уже не изъ обы- 
вателей, а изъ военной команды, поймавшей его. 


Городнич!й съ военнымъ офицеромъ и другими 
членами, устроивши все, пришли въ домъ. Городни- 
чиха долго не выходила изъ комнаты, гдЪ была за- 
першись съ кьмъ-то. Наконецъь вышла, а бывший у 
нея прокрадывался подъ окнами. 

19 
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Выходя къ гостямъ, городничиха говорила сама 
съ собою : «Мало и запросилъ, бесмансюяй сынъ! 
Половину! Я тебь дамъ половину! Счастье мое, что 
попалея мнЪ въ руки.» Вошедши же, напала на 
мужа съ крикомъ «Чего вы смотрите? Вонъ крадется 
тотъ Жидъ, что содержался за дълан!е Фальшивыхъ 
ассигнашй и ушелъ отъ васъ. Не ужели его не схва- 


тате? » 


— Гдь онъ, гдЪ? закричалъ городнич и про- 


че, бросясь къ окну. 
— Онъ, онъ, точно онъ! Ловите его, ловите!— 


И неожидавший ничего худаго, а еще надьяв- 
пийся на получене чего-либо, Жидъ тутъ же былъ 
пойманъ... 


«Смотрите, не участвоваль ли онъ съ Гарку- 
шею? Не вмъсть ли съ нимъ разбойничаль? Не сво- 
дите ихъ вмБсть, а издали покажите Гаркушв, что 
онъ скажетъ?» 


Жида закованнаго и, по приказанию городничихи, 
съ завязаннымъ ртомъ подвели къ окну тюрьмы, гдъ 


содержался Гаркуша. 


«Гаркуша! знаешь ли этаго Жида? спросили его. 
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Гаркуша выглянулъ, измБнилея въ лиц, цъпи 
на немъ страшно загремвли и онъ заревъяъ: «Туда|.. 
предатель!.. Довбня...» 


Жида поспъшили увести и, написавъ къ преж- 
нему его обвинен!ю въ дълан ассигнашй, что онъ 
ушелъ изъ тюрьмы, и присталъ къ Гаркушф, не за- 
медлили осудить къ должному наказан!ю. 


При поимкв Гаркуши и шайки его найдена у 
каждаго изъ нихъ значительная сумма, а у Гаркуши 
были еще жемчугъ и друмя цъиныя вещи. Все это 
описали и, обративъ вниман!е на явку городничихи, 
поданную послЪ перваго посъщения Гаркуши о забра- 
тыхъ у нея вещахъ, по мъръ показанныхъ пънъ ве- 
щамъ, уплатили ей все сполна, Объ отнятыхъ же во- 
захъ съ солью и прочею принадлежностью умолчано 


и по бумагамъ о томъ вигдЪ ве значилось. 


Вскорь посль того, когда извЪстилось началь- 
ство о управлев1и городначаго, и пваряжено было 


слъдстве, онъ умеръ скоропостижно. 


Когда объявпли Гаркушь рьшиательный о немъ 


судебный приговоръ, опъ, поклонясь присутствую- 
19* 
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щимъ, сказалъ: «Справедливо. При всемъ ученша 
моемъ я ложно понялъ вещи, а предъ закономъ п 
въ томъ уже преступникъ, что принялся дъйствовать 
самовластно. Участь мою, еще прежде васъ, истина 
изрекла устами юности.» 


Основьянкнко. 


СТИхХОТвоОРЕНТЯ,. 


МОЛИТВЪ ПРИХОДСКИХЪ УЧЕНИКОВЪ 
ЗА ОБЪДНЕЙ ВЪ СЕЛЪ... 


Когда я сльипалъ трепетнсй, но стройной 
Напфвъ дЪтей во храминЪ святой, 
Поющихъ, ДФву какъ блажить достойно, 
Мой взоръ на нихъ былъ обращенъ съ сщезой, 
И думалъ я, что мной они моденью 
Научены въ блаженной тишинЪ , 
Что ихъ мольба мнЪф будетъ путь къ спасевью, 
Что ради ихъ грфхи простятся мнЪ. 


безмолвно все, и ликъ единый лился ; 
Единой думой былъ исполненъ храмъ; 
Казалось, сводъ церковный растворился , 
И прямо ликъ восходитъ къ небесамъ. 
Казалось, хору чистому внимая, 
Небесныя открылись высоты, 
И что съ Младенцемъ-Богомъ Мать святая 
Склонилась на поникп]я главы. 
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О ДЪва! дай намъ слезы умиленья, 
И благости на насъ лучи пролей, 
И послЪ смерти призри прегрфшенья, 
Помилуй, ДЪва! насъ — ради дфтей. 
Омрачены мы тяжкими грЪхами, 
Но въ дЪтахъ нфтъ грфха, склонися къ намъ 
Хвалящимъ Серахимскими мольбами 
Тебя, «славнфйшую и Серахимъ». 


Усольский. 


ДОМАШНИЙ ДРУГЪ. 


Зоуема 1 с‚ащазв сомзомтз. 


(Свлвгев Морев, Твтеву гв Ёот1м г’ АволдтеЕ.) 


Есть въ глуши далекой, 
Въ сельской сторонЪ, 

Словно у царевны 
ДЪдовсквхъ времевъ, 

У меня потфшвактЪ , 
Сказочникъ- пЪвецъ. 


У царевны тоже 

Были завсегда 
Карль! выписные 

Изъ заморскихъ стравъ, 
Птицы - щебетуньи 

Въ клЪткахъ золотыхт. 
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Чмъ былъ карло мевьше, 
ТЪмъ дороже онъ 

При двор цфниался; 
Птицъ любили тфхЪъ, 

Что всЪхъ чаще пфли, 
ЛЪтомъ и зимой. 


Мой потЪшникъ - крошка , 

Хоть и даровой, 
Просто невидимка, 

Такъ онъ чудно малъ; 
Даже и съ очками 

Не сыскать его | 


А поетъ онъ, баетъ, 
ТЪшитъ здЪсь менл 
Въ всякую погоду 
И во всякой часъ ; 
Онъ всегда ралушенъ , 
Веселъ , говорливъ. 


Солнце ли с1яетъ 

Въ красный, вешнй лень, 
Въ вечеръ-ли осеннй 

Буря загудитъ — 
Я знакомый голосъ 

Слышу за угломъ. 


Были, небылицы, 
Сказки о чертяхъ, 


Домашний другЪъ. 


Сплетни о раздорахъ 
ВЪльмъ и домовыхъ — 

Вотъ чфмъ зимнй вечеръ 
Сокращаетъ онъ. 


Ж изнеописанья 

Розъ и мотыльковъ, 
Свадебвыхя пЪени 

Джиновъ, рёзвыхъ хей— 
Вотъ что въ л5тнЙ полдень 

МнЪ лепечетъ овъ. 


Все на свЪтЪ зпаетъ 
Постоялецъ мой; 
Зваетъ, какъ маяЪ вторить, 

Ч$мъ развлечь меня 
Въ часъ воспоминанья, 
Грусти или хандры. 


Онъ наперсникъ вфрной 

Думъ и грезъ моихъ, 
И слезы неводьной, 

И мечть святой... 
Онъ свидфтель жизни 

И души моей! 


Я къ вему привыкла, 
И люблю его; 

Но у насъ на свфтЪ 
Встъм5 кто угодитъ? 
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Такъ и онъ, бфдняжка, 
Въ дом милъ не всфмъ. 


Отъ враговъ домашнихъ, 
Отъ бБды и зла 

Я ему защитой, 
Берегу его; 

Въ немъ примфту сзастья 
Вижу и храню! 


Кто же мой любимецъ, 
Баловевь и другъ? 
Ахъ! сыЪФатьсл ставутъ, 


Я боюсь сказать... 
Онъ... кто угадаетъ? 
Онъ — простой сверчокъ ! 


ГРАФИНЯ Е. РостопчинаА. 


Свло Анна. 41 Сентября, 
{841 в. | 


РУССЕТЕ ПРОСЕЛКИ. 


Скажите , знаете ль, честные господа, 

Что значитъ Русскими проселками Фзда ? 

Вамъ сплошь Европа вся изъ края въ край знакома ; 
Въ ПарижЪ, въ Лондон и ВЪнб вы какъ дома. 
Докатитесь туда по гладкому шоссе, 

И думаете вы, что такъ и Фздятъ всЪ, 

И всф Фзжали такъ , что, лежа какъ на розахъ, 

Родъ человЪфческй всегда Ъзжалъ въ дормёзахъ, 

И зто ‚, пожалуй, нашъ редоначальникъ самъ 

Ня кто иной, какъ всфмъ извфствый Макъ-Адамъ. 
Счастливцы (какъ бы къ вамъ завербоваться въ сетку?), 
Россо знаете по Невскому проспекту, 

Да по Симбирскому бурмистру , въ вфрный срокъ 

Къ вамъ привозящему вашъ годовой оброкъ. 

Вамъ жить легко. Судьба вамъ служитъ по контракту, 
И васъ возить должна все по большому тракту. 
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Для васъ проселковъ нЪтъ. Всегда предъ вами цЪль, 
Хотя бъ вы занеслись за тридевять земель. 

НЪтъ ‚ вызвалъ бы я васъ на Русск!е просёлки, 
Чтобъ о людекомъ жить$ прочистить ваши толки. 
Тутъ мръ бы вы другой увидЪфли |! что шагъ, 

То яма, косогоръ, болото иль оврагъ. 

Я тверло убфжденъ, что со временъ потопа 

Не прикасалась къ нимъ лопата землекопа. 

Какъ почву вывернулъ, размылъ и растрепалъ 

Съ небесъ сорвавп!йся сей водаяный обвалъ, 

Такъ и теперь она вся въ томъ же безпорядк% , 

Вся исковеркана какъ въ судорожной схватк$. 

Дорога лБсомъ ли? Тая кочки, пни, 

Что крфиче свой языкъ къ гортани ты прильпни — 
Не то, такой толчекъ поддастъ тебЪ, что ой-ли | 

И свой языкъ насквозь прокусишь ты. Р$кой ли 
Дорога? Мостъ на ней ужъ подлинно живой : 

Такъ бревна въ-запуски и плятутъ подъ тобой, 

И ты того ий жди, что изъ-за пляски этой 

Къ русалкамъ попадешь съ багажемъ и каретой. 

Есть перевозъ ли? ПлотЪъ такое ужъ гнилье , 

Что только бабамъ мыть на немъ свое бЪлье. 

Кому на казнь давы чувствительные нервы 

(Недугъ новфИшихъ дней), тому совфтъ мой первый : 
Проселкомъ на Руси не Фздить никогда. 

Пройди сто верстъ пфшкомъ. Устанешь — не б$да: 
За то ты будешь цфлъ и съ нервами въ покоЪ; 

Не будетъ дергать ихъ, коробить въ перебоЪ», 

И не начнешь въ-сердцахъ ‚ забывъ и страхъ и грЪхъ 
Какъ Демонъ Пушкина, злословить все и всфхъ. 
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Опасность я видалъ, и передрягъ не мало 

На суш$ и водахъ въ мой вфкъ мнЪ предстояло. 
Былъ Бородинск1й день, день жаркой, боевой, 
Французское ядро визжало надо мной, 

И если мирнаго поэта пожалфло , 

За то хоть двухъ коней оно подъ нимъ зафло. 
Я на морЪ горфлъ, в сквозь ночную тьму 

(Не мнЪ бы тутъ стоять, а Данте самому), 

` Не сонный , наяву, я зрфлъ дв смерти рядомъ, 
’И каждую съ своимъ широкозфвнымъ адомъ: 

| Одинъ весь огненный и пышущ!, другой — 

| Холодный , сумрачный ‚ бездонный и сырой ; 

| И оставалось мн на выборъ произвольной 
Быть гусемъ жареньмъ иль рыбой малосольной. 


Еще есть черная отмЪтка на счету. 
Двухъ паровозовъ, двухъ волкановъ на лету 


Я видЪфлъ сшибку: лбомъ со лбомъ они столкнулись , 
И страшно кряквули, и страшно пошатяулись — 

И смертоносенъ былъ ватюръ сихъ двухъ громадт. 
Вотъ вамъ живописалъ я свой и трети адъ. 


Но это случаи, несчастье, приключенье, 
| А здЪфсь такъ быть должно, такое заведенье, 
Порядокъ искони, нормальной, коренной, 


Чтобъ быть какъ на-часахъ безсмфнно предъ бЪдой, 


И если выйдешь сухъ нечаянно отъ Сцвильз, 
'То у Харибры ждать увЪфчья вль могилы. 
Проселки адъ земной; но нашъ а6в0сь великъ | 


| Великъ — ужь нечего сказать — и вашъ ямщакъ. 


] К. Вяземский. 
Сентябрь, 1844 :ода. 
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Пустынная степь! ни прим$ть жилья! 
Но я здЪсь не первый: тутъ были же люди, 
Насыпалъ же кто-то вотъ этотъ курганъ | 
Стоитъ онъ-себЪ велиаканъ одинокий , 
Кругомъ его- — степи зелевымтъ ковромъ. 
Лишь вЪтеръ волнуетъ степную равнину 
И съ шумомъ ее облетаетъ кругомъ, 
И мчится туда, гдф таинственной далью 
Сливается небо съ равниной степной. 


Что въЪешь, летунъ благовонный , печалью, 
Когда отъ кургана летишь надъ травой ? 
Скажи, какъ ты вфялъ надъ этой равниной, 
Когда тутъ бЪлЪлись, пестрфли шатры 
И звонмя пфсни кругомъ раздавались ? 
НавЪрно, ты вторилъ тЪмъ пЪснямъ тогда? 
Ты весело вБялъ вокругъ кользбели 
Могучихъ народовъ, забытыхъ теперь, 


Курглднъ. 


И воешь печально вокругъ ихъ могилы. 
Скажи, кфмъ васьышанъ былъ этотъ курганъ ? 
Чьи кости бЪлЪютъ въ травф близъ кургана ? 
Кого и давно ли онф стерегутъ, 

Обнявши истлЪвшей рукою желЪзо? 

Ужъ ржавчина съфла ихъ копья, мечи, 

И плющуъ обвиваетъ остатки безстрашвыхъ, 
А ночью лишь звЪзды ихъ совъ берегутъ... 


ПресвЪтлое солнце! сь лазурнаго свода, 
Изъ выси безмфрной ты смотришь сюда! 
Скажи, какъ с1яло ты прежде надъ степью, 
Теперь одинокой , безмолвной ‚ пустой? 

Ть: видЪло день, когда онъ — погребенный 
Въ курган — какъ вихорь леталъ по степямъ, 
Какъ вихорь хеталъ, какъ огонь-истребитель! 
Рука его смерть наносила врагамъ ! 

Ты видфло день, когда онь возвращался 

Съ добычей и славой къ своимъ шалашамъ! 
Какъ громко тогда раздавалося имя, 
Забытое ныньче! И степь вся кругомъ 

Отъ огненныхъ взоровъ его волнова-ась ; 

А степь та покрыта была не травой, 

А грозно сверкающей крфпкою сталью |... 


Куда все исчезло? погибнулъ народъ, 
И тайна могилу его окружастъ; 
И мяого вЪковъ ужъ прошло и пройдетъ, 
А тайны викто нс узваетъ | 
С. БАРАНОВСКИЙ. 
———___ 


СоврЕМЕННИКЪ. Т. ХХУЕ, 
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СТАНСЫ. 


Воспоминане 31-го Генваря 1836 зода. 


ПОСВЯЩАЕТСЯ В. М. Д. 


ЗдЪсь ли ты, въ м!рЪ ла, оризракъ утраченный, 
Прожитыхъ, памятныхъ дней, 
Странникь таинственный, вебомъ назначенный 
Жертвой житейскахъ скорбей? 
Все ли ты радуешь землю родимую, 
Милаго Юга края? 
Голову думную, рокомъ гонимую, 
Чуждая ль скрыла семья? 
ГдЪ, ясновидаций, ты успокоился? 
ЧЬмъ твой прояснфлт удфлъ? 
Или ть: праведвыхтъ благъ удостоился, 
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На пебо, къ ним» улетЪлъ? 

` Изъ-за могиль, изъ края ли дальнаго, 

| Спасское вспомни село... 

| Съ памятной встрЪчи семейства печальнаго 
Шесть ужъ годовъ утекло. 

’ Помнишь ли дфвочку блЪдную, томную, 


Въ чепчик%®, съ рюшкой густой? 

`Какъ ты выслушивалъ рфчь ея скромную, 
'Отзывъ души молодой? 

`Какъ трепетала она безсознательно 
Слыша твой грустный расказт | 

ДЪтскя руки цфлуя признательно, 

Ты не спускаль съ нея глазъ | 

Многихъ смутилъ бы тотъ взглядъ проницательный, 
 Краснор$чивыхъ очей, 

Душу разнфжилъ бы звукъ чаровательный 
| Тихихъ разумныхъ рЪчей! 

Помнишь хозяевъ семейство привЪфтное; 
Ужинъ ихъ въ 10 часовъ? 

Помнишь сосфдку-дитя безотвЪтное, 
Вздохъ ея внятный безъ словъ? 
Помнишь — сидЪфла красой безучастною , 
'ДЪвушка, противъ тебя, 

Какъ ты почелъ ее тайно-несчастною, 


Скромность ея полюбя? 

Въ розовомъ платьицф, робко-уньлая, 
Стройная, яфги полна, 

Голубоокая, дфвушка милая 

Думамъ была предана. 

Видно, по лицамъ слЪдъ горя извЪдывалъ 
Опытный взоръ твой не разъ — 
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Ты неотступно ее исповфдывалъ 
Всфмъ краснорфчемъ глазъ | 


Звукъ колокольчика, топотъ и ржан!е 
Тройки лихой у крыльца — 
Гостю напомнили муку-прощане, 
Сжались хозяевъ сердца... 
Долго, задумавшись, дЪвочка блЪФдная, 
Слушала ропотъ звонка. 
Поздно опомнилась — вздрогнула, бЪдная, 
Пала на сердце тоска. 
Время безжалостно память оставило 
По невозвратномъ быломъ , 
Воспоминан1е только заставило 
Думать не все. о земномъ. 


ДЪвочка выросла. Локоны длинные 
Русой косой заплелись ; 
Первой тоскливости вздохи невинные 
Въ П...у нерфдко неслись; 
НЪжный, страдаюций, тих, внимательный, 
ДЪБвЪ ты памятенъ былъ; 
Ты осфнялъ ее, призракъ мечтательный, 
СЪнью хранительныхъ крылъ. 
Не было м$фста ужъь чувствамъ вещественнымъ, 
Новымъ, напраснымъ мечтамъ: 


Въ сердцф, проникнутомъ духомъ божественнымъ, 
Святъ былъ очищенный храмъ. 
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Чистое сердце и думы свободвыя 
ДЪва тебя берегла, 

Но расточая молитвы: безплодныя 
Тщетно свиданья ждала... 


ЕлислвЕетл ШАХхоВвА. 


ПАДУЧАЯ ЗВЪЗДА. 


Вотъ падучая звЪзда 
ОПокатилась, но куда? 
И зачВмъ ея паденье 
И какое назначенье 
ЕЙ отъ Промысла дано? 


Можетъ быть, ей суждено 
Какъ глаголъ съ другаго свЪта 
Думу посЪфтить поэта 
И хотя на время въ ней 
Разогнать туманъ страстей, 
Небо указать святое, 

Й все тлБаное, земное , 
Освятить, очаровать. 


Иль, быть можетъ, благодать, 
УтБЬшевье, упованье 
Въ ней нисходятъ на страданье 
Какъ роса на цвфтъ полей 
ПосдЪ звол лтнихъ дней, 
Жазнь и радость возвращая. 


Плдучдя ЗВЪЗДА. 


Можетъ быть, любовь святая 
Въ сердце юное летитъ 
И впервые озаритъ 
Все завфтное, родное, 
И блаженство неземное, 
Въ это сердце принесетъ. 


Можетъ быть, она отвЪтъ 

На молитву и на слезы, 

И несетъ былаго грезы 

Въ даръ тому, кто и любиаъ, 
И страдалъ, и пережилъ 

Все, чфмъ жизнь его паЪняла, 
А теперь тоска застлала 
Этотъ свфтлый небосклонъ. 


Можетъ быть, она поклонъ 
Друга, взатаго могилой, 
И привътъ его увыльй 
ТЪмъ, кого онъ здЪсь любилъ, 
О которыхъ сохранилъ 
Память въ жизни безконечной, 
Какъь залогъ союза вЪчной 
Неба съ груст!ю земной. 


Можетъ быть, она съ слезой 
Авгела весетъ прощенье, 
Омываетъ прегрЪшенья 
И скокойстве даритъ. 
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Можетъ быть, она летитъ 
Съ новой дфтскою душою, 
И обрадуетъ собою 
Въ свт молодую мать. 


Можетъ быть, но какъ узнать, 
Какъ постичь опредфлевья 
Ихъ небеснаго паденья | 
Не безъ цфаи ихъ позетъ: 
ЧеловЪка бережетъ 
Безпреставно ПровидЗнье, 
И есть тайное значенье 
Въ упадающихъ звЪздахъ — 
Но вамъ только въ небесахъ 
Эта тайна объяснится. 


А теперь, когда катится, 
Когда падаетъ звфзда, 
Мы задумаемъ всегда 
Три желанья, три моленья: 
Ожидаемъ исполненья 
И ему не мивовать, 
Если только досказать 
Все, покуда не умчитса, 
Не погаснетъ, не затмится, 
Не изчезнетъ вавсегда 
Та падучая эвЪфзда, 
На которой загадалв , 
Помолились, пожелали. 


И. Мятлевъ. 
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